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CHAPTER I 


THE PLAN OF THE STUDY 
I. INTRODUCTION 


The classic studies oi immigrant integration and adjustment were 
made in the videed stiees during the first two or three decades of the 
twentieth century. Since that time there has been little work done in 
this aréaz With the effective closing of United States immigration doors 
in 1926 this phenomena ceased to be of any very general interest in that 
country. In other areas of the world where there was very much of 
immigration, there was little soeteiogical research activity. 

This situation has changed to some extent in the years since World 
War II with the appearance of both higher rates of immigration and more 
general interest in sociological research. The coincidence of these two 
aspects is particularly marked in Canada. In recent years there has 
been an increasing number of stidiestos immigrants in this country. 

The published literature available on immigrants to Canada may be 
classified into four main categories. In the first place there are his- 


torical studies of the European Migration to North America. These include 


works like Hansen's The Atlantic Migration, 1607 - 1860,! Guillet'’s 


luansen, M. L. The Atlantic migration, 1607-1860. New Yorks 
Harper and Bros., 1940 and 1961. 


The Great Mi ration,* and Oscar Hanlin's The Uprooted. 3 The impact which 


2cuillet, E. C. The great migration, the Atlantic crossing by 
sailing ship 1770-1860. Toronto: University of Toronto Press, 1937,1963. 


-3SHanlin, O. The uprooted. New Yorks Grosset and Dunlop, 1951. 


2 
the great historical migrations have had on the Canadian population is 


perhaps best analyzed in papers by Keyfitz on "The Growth of the 


Canadian Population," by Ryder on "Components of Canadian Population 


lkeyfitz, N. The growth of the Canadian population growth, 
Population Studies, 4, June, 1950. 


Growth, "“ McDougall, “Immigration into Canada 1851 = 1920,2 and LeNeveu 


and Kasahara, "Demographic Trends in Canada, 1941 - 1956."4 Currently 


2pyder, N. B. Components of Canadian population growth, Popula- 
tion Index, April 1954. 


SMcDougall, D. M. Immigration into Canada 1851 - 1920, C.J.E.P.S. 
Vol. 27 (2), May, 1961. 


41 eNeveau, A. Hey and Y. Kasahara. Demographic trends in Canada, 
1941 - 1956, same, Vol. 24 (1), February, 1958. 


in preparation is a study of post World War II immigration, based on the 
1961 census returns, from which some of the detailed statistics on 


Italians in Edmonton were obtained.2 The history of Canada‘s immigration 


SKalbach, W. E. Impact of post war immigration on the Canadian 
population, Census monograph in preparation for the Census Division, 
Dominion Bureau of Statistics. 


policy and its influence in shaping the population composition of this 


country are analyzed in Corbett’s Canadian Immigration Policy, A Critigue.® 


Scorbett, D. C. Canada's immigration policy, a critique, 
Torontos University of Toronto Press, 1957. 


The early decades of this century saw the heyday of preoccupation 
with an English Canada. The process of becoming a Canadian citizen was 


seen essentially as becoming a British subject. The desirability of 
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various immigrant groups was evaluated in terms of this criterion in 


books such as MacGrath's Canada's Growth and Some Problems Affecting it,? 


1 
MacGrath, C. A. Canada's growth and some problems affecting it, 
Ottawas The Mortimer Press, 1910. 


England's The Central European Immigrant in Canada,“ and Bryce's The 


| England, Robert. The central European immigrant in Canada, 
Toronto: The Macmillan Company, 1929. 


ue to Canada of the Continental Immigrant. 


E 


3Bryce, P. H. The value to Canada of the continental immigrant, 
Ottawa: Privately published, 1928. 


In recent years there have come studies of a number of specific 
groups. Several have dealt with the Ukrainians, perhaps because of the 
controversy which attended their coming to Ganadd and the need which 
Ukrainians felt to defend themselves. These works include Young, 


The Ukrainian Canadian: A Study in Assimilation; 4 Yuzyk, The Ukrainian 


4Voung, C. H. The Ukrainian Canadian: a study in assimilation, 
Toronto: Thomas Nelson and Sons, Ltd., 1931. 


Peasant in Manitoba;° and Kaye, Early Ukrainian Settlements in Canada, 


“vuzyk, Paul. The Ukrainian peasant in Mantioba. Toronto: 
University of Toronto Press, 1953. 


1895 - 1900.° Other book length monographs on other groups include 


Oy. Js Kaye, Early Ukrainian settlements in Canada, 1895 = 1900. 
Toronto: University of Toronto Press, 1964. 


Young and Read, Ihe Japanese Canadians, ’ 


"Young, C. H., and others. The Japanese Canadians. Toronto: 
2d ed. University of Toronto Press, 1939. 
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published in 1939; Vlassis, The Greeks in Canada, published in 1952; 


lViassis, G. D. The Greeks in Canada. 2d ed, Ottawas privately 
published, 1952. 


Kosa, Land of Choices~Ihe Hungarians in Canada;~ and Petersen, nne 


“Kosa, John. Land of choices the Hungarians in Canada. Toronto: 
University of Toronto Press, 1954. 


Migrations The Social Determinants of the Dutch-Canadian Movement, ° 


3Petersen, W. Planned migration: the social determinants of the 
Dutch=Canadian movement. Berkeley and Los Angeles: University of 
California Press, 1955. 


published in 1955. There have been no such studies of Italians in 
Canada, probably because of the recency of their arrival in large 
numbers. The most recent and by far the most comprehensive attempt to 
assess the impact of immigrants on the Canadian social structure is 
Porter's work, The Vertical Mcsaigs An Analysis of Social Class and 


Power in Canada, + which was published in 1965. 


4popter, John. The vertical mosaic, an analysis of social class 
and power in Canada, Toronto: University of Toronto Press, 1965. 


II. THE PRESENT STUDY 


The present monograph reports on a study of the adjustment of 
Italian immigrants in Edmonton, Alberta. It is one of a series of 
three studies of italian immigrant adjustment commissioned by the Royal 
Commission on Bilingualism and Biculturalism. The other two deal with 


the much larger Italian immigrations to Montreal and Toronto. 
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The purpose of this study is three-fold. In the first place, it 
seeks to obtain some basic information, both descriptive and analytic, 
about the process by which a rather small group of Italian immigrants are 
making adjustments to Canadian society as it is found on the prairie 
province of Alberta, and transforming themselves into Canadians. In 
the second place, it is designed to provide bases for making some 
comparisons with the adjustments which Italians are making in the larger 
Italian colonies and the contrasting settings of Toronto and Montreal. 
And in the third place, because the author of this work has also been 
involved with several others in a study of Ukrainian adjustment in 


Alberta, + sponsored by the Canadian Ukrainian Research Foundation, it 


lBorhek, J. T., C. W. Hobart, A. P. Jacoby, and W. E. Kalbach, 
Adjustment of Ukrainians in Alberta, in preparation for the ae ah 
Canadian Research Foundation, Toronto. 
seemed important, and in the interests of the Royal Commission, to draw 
as many contrasts as possible between the adjustment processes of the 
Italians, and those -of wee and second-generation Ukrainian immigrants 
in the Edmonton area. 

Thus, in the pattern of five studies, of which the present study 
is but one, three kinds of comparisons may be made. Comparisons may be 
made between Ukrainian and Italians in Edmonton, since many of the items 
on the interview schedule used with both groups was identical, and since 
the environments in which they worked out their adjustments were iden=- 
tical. The two points of contrast between the groups are, of course, 
ethnicity and the date of arrival, since most of the Ukrainians arrived 


between thirty and fifty years before the Italians began to arrive in 


6 
large numbers. When Edmonton and Toronto Italians are compared, the 
ethnicity, dates of arrival, and dominant cultural settings are 


similar, but the Toronto colony is much larger, ! and it is located in a 


laAccording to the 1961 Census there were 140,378 Italians in 
Toronto, and 4,712 in Edmonton. 


larger, Eastern BG aDONeA city. Comparison of Edmonton with Montreal 
Italians gives a contrast similar to that with the Toronto colony except 
that the dominant culture is changed from English Canadian to French 
Canadian. This latter is, of course, a mast important change, since the 
Catholicism and the Romance language and cultural heritage of the Italians 


gives them a much closer cultural affinity to French Canadian culture 


than it does to English Canadian culture. 
III. THEORETICAL ORGANIZATION OF THE PRESENT STUDY 


There are four basic aspects to the presentation of the data in 
this study. In the first place there is a general description of the 
Italian community in Edmonton, including its physical setting, its 
historical development, and its family, religious, political, recrea- 
tional and other associational and activity aspects. 

In the second place, there is a more analytical but yet basically 
descriptive  eWon Eng of much of thissame material under the general 
headings of adjustment and satisfaction, integration, acculturation, and 
assimilative snares Adjustment and satisfaction deal with the basic 
initial adjustments made by new immigrants upon their arrival in a new 
country and the extent of their satisfactions with these various 


arrangements. 


7 

By integration is meant the interpenetration of the immigrant and 
the non-immigrant communities which results as the immigrant ventures 
into more and more spheres of life in the larger community, and as the 
larger community, in turn, accepts him more. It is a social structural 
concept, referring to the fusion of distinctive immigrant social 
structures with those of the host society. We shall be especially 
interested in the extent of integration in Canadian society which the 
members of our study sample achieve ecologically (their residential 
integration with other Edmontonians), socially, politically, economi- 
cally, and religiously. 

By acculturation, we mean both the process of cultural fusion, and 
the product of that fusion, that is, a culture which is a synthesis of 
both the new and the old. Intrinsic to the process of acculturation is 
exposure to the dominant culture, which involves both interaction with 
people who are carriers of that culture, and exposure to the mass media 
of that culture, including radio, television, motion pictures, and 
newspapers and magazines. As a result of this acculturation process 
there tend to develop changes in values, aspirations, in the ethic 
according to which life is lived, in leisure time activities and so forth. 

Assimilative tendencies refer to tendencies on the part of 
individuals and groups to lose all distinctive or "foreign" characteris- 
tics and so to become indistinguishable from the dominant group. Ina 
word, it refers to tendencies toward Anglo-Canadian conformity. Such 
tendencies can be gradual and spontaneous, as in time people lose their 
regard, and their feelings of the appropriateness of old country ways 


and practices. Or tendencies toward assimilation may be more sudden, 


8 
intense, compulsive, as the immigrant senses the sharp disparity between 
many of his ways and those of the new host country, and the "outlandis= 
ness" of his behavior in the eyes of old Canadians. Under such circum 
stances, for some, identification with the ways of their fathers may turn 
to hatred of these ways and their desire to lose this distinctiveness, 
to lose this identity, may be urgent and compulsive. 

It should be noted that cultural retentative and cultural 
assimilative tendencies can be either conformist or deviant, and indeed, 
the whole category of behavior patterns which we have listed above-= 

adjustment, integration, acculturation and assimilative Raerernec ean 
tue oriented to a deviant orientation. This set of possibilities, and 
the social controls which hold them in check will be given special 
consideration. 

The third and final theoretical aspect of the present study is 
not at all descriptive as are the sections described above. Rather, its 
purpose is purely analytic; to sort out factors in the backgrounds and 
the experiences of immigrants which are associated with adjustment, 
integration, acculturation, etc., and those which are associated with 
maladjustment, non-integration, the retention of old country patterns, 
etc. In this effort we shall consider three classes of independent or 
causal variables: (1) bio-geographical variables including age, sex, 
the region in Italy from which the migrant came, and the duration of 
his stay in Canada; (2) social Pevchavant ca? variables, that is, the 
pattern of reine te or friendship associations which he formed in 
Edmonton; and (3) psychological variables: personality needs and tenden- 


cies, social status variables and variables indicating cultural exposure 


in Canada. 


> 

The fourth aspect of the present study is again descriptive and 
comparative, a comparison of some of the findings of the present study 
concerning the processes of accommodation of immigrants to Canadian 
society with those of the study of Ukrainians in Alberta. 

In sum, the purpose of this study is simultaneously descriptive 
and analytical; descriptive of the origins, physical circumstances, and 
changes taking age in the behavior of Italian immigrants to Edmonton; 
and analytical in its endeavor to sort out the causal factors which are 


responsible for the differences in their change patterns. 


1.1. The Data. The data which are reported and analyzed in this 
study came from four main sources. The first and most important source 
was structured interviews with a sample of 418 Italians in Edmonton, 
all but two of whom were Italian born and raised. The interview 
schedule which was used aentaings 209 questions, and the interviews which 
were conducted lasted from an hour and fifteen minutes to over three 
hours, depending on the quickness and the sophistication of the respon= 
dent. A more detailed description of the content of the interview 
schedule will be found below. 

The ‘second source of data in this study consisted of depth 
interviews with the leaders of the Italian community. Members con- 
tacted included the earliest arrivals in the community, who had been 
in Edmonton more than fifty years, several of the most successful business 
men in the community, leaders in the most important voluntary associations 
in the community, and the priests in the Italian Roman Catholic church. 

The third source of data was the Dominion Bureau of Statistics 


census returns. In addition to the usual published tables, we were 
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10 
fortunate in obtaining access to a voluminous set of special tabulations 


which were made for a census monograph on the effects of the post-war 


i 


immigration on the Canadian population. Included in these special 


1kalbach, quoted work. 


tables are HeLa hat by foreign born by land of birth and by ethnic 
origins by period of immigration, and by a variety of other population 
characteristics, for the Edmonton Metropolitan District. These tabula- 
tions are available for the following population characteristics: age, 
SEX, relidions schooling, marital status, occupation, income, family 
size, intermarriage, and official language. The availability of these 
data for British Isles, German and Ukrainian origins subjects, as well 
as for Italians, will make possible the drawing of comparisons between 
these various groups. 

The fourth source of data was interviews with a number of civic. 
officials in Edmonton. Those interviewed included police and public 
health and mental health officials, and school teachers and adminis- 
trators. The purpose of these interviews was to discover whether in 
the experience of these various officials the Italian community was in 
any way distinctive in contrast to the non-Italian residents of Edmonton 
in terms of presenting either a lesser or a higher incidence of the kinds 


of problems which these men were responsible for handling. 


1.2. The Interview Schedule. As noted above, the interview 
schedule consisted of 209 questions which might be asked of respondents 
when applicable. These various questions covered a number of different 


areas, and included items drawn from a number of widely-used testing 


ll 
instruments which were so scored as to form sub-scales. 
The questions on the schedule covered the: following areas: 


Respondent's residential history 

Basic data covering his extended family 

His educational and occupational history 

Political and Religious attitudes and participation of respondent 

His exposure to mass media, including Italian and Canadian 
newspapers and magazines, and details on viewing of Canadian 
television 

Value identifications of respondent 

Leisure time activities of respondent. 

Voluntary association memberships and participation of respondent 

Kinds of relationships and frequency of interaction with 
relatives, with other Italians, and with non-Italian Canadians 

Attitudes toward Canada, including experience of discrimination 
in Canada | 

Languages used among respondent, spouse, and children 

Income and property ownership 

Vocational aspirations, for self, and educational and vocational 
aspirations for sons and daughters 

Attitudes toward the tenets of the Protestant Ethic 

Attitudes toward the separatism issue, where the respondent ‘was 

. aware of this issue 


Items were drawn from the following scales and schedules: 

Shoben parent Attitudes Scale 

Hobart Marital Role Expectations Schedule 

Srole Anomie Scale 

Maudsley Personality Inventory Neuroticism Scale 

Maudsley Personality Inventory Extraversion Scale 

Rokeach Dogmatism Scale 

Dean Alienation Scale 

From this pool of items a number of sub-scales were constructed 
with respect to which each respondent was scored where completeness of 


the data permitted. A listing of these sub-scales together with the 


number of component interview schedule items is as follows: 


Rejection of Italy sub—scale 5 items 
Italian Chauvinism sub-scale 9 items 


Srole Anomie sub-scale | 3 items 

Maudsley Personality Inventory Neuroticism Sub-scale 6 items 
Maudsley Personality Inventory Extraversion sub-scale 3 items 
Rokeach Dogmatism sub=scale 12 items 


Dean Alienation subscale 12 items 
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Shoben Child Domination sub=-scale, 3S items 

Protestant Ethic involvement sub-scale 6 items 

Canadian Participation sub-scale 7 items 

Contentment with Canada subscale 3 items 

Association with Italians sub-scale utilizing information 

drawn from 3 items. 

The interview schedule was constructed and pretested as follows. 
An initial list of over 250 items was drawn up, covering various areas 
which were to be included in this study. About three fourths of these 
items had already been used in interviewing Ukrainians for a study of 
Ukrainian adjustment to Alberta. Additional items were constructed 
which were appropriate to the purposes of the present study. First 
drafts of interview schedules were also exchanged with Professor Jeremy 
Boissevain of the Department of Anthropology of the University of 
Montreal, who was directing the study of Italians in Montreal, and a 
number of items used in his interview schedule ware incorporated into 
ours.. It was not possible to contact those making the study of 
Italians in Toronto. 

All items were then translated into Italian by a woman in the 
Italian community in Edmonton who was recommended by Dr. Enrico 
Musacchio, Professor of Italian at the University of Alberta. Her 
translation was then checked by Professor Musacchio, and modifications 
in the \ wording were made as necessary. At this time also, a conference 
was held with a man who is the most widely informed and sensitive 
leader in the Italian community--a man whose insights and advice were 
frequently invaluable--concerning the acceptability to interview subjects 


of certain "sensitive items," such as statements critical of certain 


Italian attitudes or behavior. 


is 

The first draft of the interview schedule was then field- 
tested during the course of 27 trial interviews with Italian immigrants 
of both sexes and from a wide range of age groups. Special effort was 
made to insure that subjects from the Northern, Central, and Southern 
areas of Italy were included in this test sample. People from all of 
these areas have settled in Edmanton, and there are significant 
differences in dialectic between them. During the pre-testing, as 
during the interviewing proper, virtually all of the interviewing was 
done in Italian; no more than two per cent of all the interviews were 
conducted in English. 

! 

Following the pre-testing, lengthy conferences were held with 
the interviewers, the translator, and the helpful leader of the Italian 
community mentioned above. In the course of these conferences items 
were re~worded in the light of interviewing experience, and certain 
items were discarded. There was also discussion of the interviewing 


problems which were encountered during the course of the pre-testing. 


1.3. The Interview Team. Because of the time pressures under 
which this study was conducted, it was not possible to use Italian 
university students as interviewers as originally planned since the 
research timetable called for the interviewing to be done during the 
period of their peak work load at university. :Accordingly, a search 
was made of the Italian community for interviewers. Candidates were 
chosen on the basis of a personal interview and after consultation with 
a leader in the Italian community who was helpful in indicating when 
the community reputation of a possible candidate might result in 


resistance and/or biasing of responses in subjects interviewed. By means 
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of this selection procedure, two full-time male interviewers and five 
part-time female interviewers were obtained. It was unfortunate that 
the services of one or two full-time women interviewers could not be 
obtained, but exhaustive efforts to find qualified people proved 
fruitless. 

Training of ;the interviewers proceeded coincidentally with the 
pre-testing of idl dea schedule. Interviewers were carefully 
instructed in interviewing procedures and were cautioned in detail 
against various ways of inadvertently biasing the interviewee's 
responses, especially through the use of examples. The whole problem 
of bias is a particularly imminent one in this study. Because of the 
number of dialect differences in the Italian population in Edmonton, 
and the very limited education of these people, it was the usual 
experience of the interviewers that they were not able to use the final 
Italian translation of the schedule in its verbatim form. Interviewers 
found that it was necessary to modify the wording and/or to give examples 
at times, as the educational and dialect background of the informants 
required. Since the majority of Italians in Edmonton are Southern 
Italians, and since the language facility of Italian women is more 
limited that that of men, it was fortunate that the two women inter- 
viewers who did more than two-thirds of the interviewing of women were 
both Southern Italians. In the interviewing of women and to some extent 
in the interviewing of men, if one interviewer ran into difficulties in 
interviewing a subject, the session was often tactfully broken off and 
the subject was later contacted by another interviewer who was better 


qualified to communicate effectively with him. 


) 
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In view of the patterning of sex roles in the Italian culture 
with the ascription to the male of a distinctly dominant position and to 
the female of a correspondingly passive or subservient position, it 
seemed important to have men interviewed by male interviewers and women 
interviewed by female interviewers. The reasons for this decision were 
that it seemed probable that men would be less likely to refuse an 
interview and oun be more likely to take it seriously where the inter=- 
viewer was a male also. It also seemed probable that women respondents 
would be less timid, and less likely to be influenced by their percep- 
tion of the interviewer's attitudes where the latter was a woman as well. 

Problems in interviewing procedure were discussed in detail with 
interviewers as they arose. Prompt and careful reading of the completed 
interview schedules as they came in permitted speedy identification of 
questions where less than fully adequate information was being recorded 
by the interviewer. The head coder in the present study, who also 
coded most of the interview schedules in the Ukrainian study which 
was mentioned above, observed that the quality of the interviewing in 
the present study, as reflected in the care and completeness ean which 
item:; answers were recorded, is superior to that of the Ukrainian 
university student interviewers who were used in the Ukrainian study. 
The cooperation obtained from Italian interviewees was also much superior 
to that obtained in the Ukrainian study, both in terms of willingness to 


complete all of the interview schedule, and of the low rate of refusals. 


1.4. The Sample. Unfortunately there is not available a complete 
listing of all adult Italian immigrants currently residing in Edmonton. 


The 1961 Census, the data for which were collected in June, 1961, shows 
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that there were at that time 2,791 Italians over 20 jaitis of age living 
in Edmonton. However, that figure certainly grossly underestimates the 
number who were living in Edmonton during the first few months of 1965. 
Informal estimates that time suggested that there were between seven and 
nine thousand Italians of all ages living in the city. There had been 
no more recent enumerations by the provincial or municipal governments 
to give a more orekae figure, unfortunately. 

In the absence of a more adequate, and financially feasible alter- 
native procedure for drawing an interview sample, two sources of names 
were used in drawing a preselected sample. As a result of earlier 


research’ conducted by the Department of Sociology of the University of 


lA. T. Reese-Powell, Differentials in the integration process of 
Dutch and Italian immigrants in Edmonton, unpublished Master's thesis, 
university of Alberta, 1964, pp. 112-114. 

Alberta, there was available a list of immigrants culled from the 
visitation books of the Voting Assessor for the City of Edmonton, which 
had been compiled during April, 1962. Ethnic identification on the 
basis of names by two specialists from the Modern Languages Department 
of the University of Alberta resulted in the identification of 1,511 
Italians twenty-one years of age and over living in the city. 

Recourse was had to a second source for names because there was 
evidence of under-enumeration of Italians who had become Canadian 
citizens. This weakness was covered by obtaining permission from the 
Department’ of Citizenship and Immigration in Ottawa to draw a sample of 
Italians who had become naturalized from the files of the Citizenship 
Court in Edmonton. These records extend back only until 1958. During 
the seven years and two months (through February, 1965) covered, a total 


of 405 Italians had been naturalized in that court. 
An initial pool of 553 names was drawn for the interview sample: 


zie) 
377 names, constituting a 25 per cent sample from the Voting Assessors 
list, and 176 constituting a 50 per cent sample from the Citizenship 
Court list--taking only one name from each family group. After the 
interviewing had been in progress for about six weeks it appeared that 
erosion of the first pool of subjects was severe for a number of reasons: 
Overlap between the; two lists, movement of many subjects to other parts 
of Canada, or to anievoon addresses, temporary visiting of many subjects 
in Italy, and misidentification of a name as Italian. For these reasons, 
and because the inverviewers worked more efficiently when they set out 
in the morning with a larger group of contact possibilities, a second, 
14 per cent sample was drawn from the Voting Assessors list, which 
yielded an additional :208 names. This second sampling was far too 
large; of the 690 different names included in the samples drawn (when 
the overlap of 71 names is eliminated) no effort was made to contact 
139 of the names, Beenie they were nee needed. 

The eventual breakdown of the sample is found in Table I. This 
table shows that of the 761 names which were drawn, 669 were apparently 
valid candidates for the sample, when the 71 duplicate names and 21 
names of non=Italians were eliminated. 

An attempt to contact the person had been actually made in the 
case of 530 of these by the time that the TRLer CL eNihe was terminated, 
with 418 completed interviews. The 112 non=responses were the result of 
the following circumstances: 38 had moved to an unknown address; 20 had 
moved! to pree parts of Canada; 24 were on temporary visits to Italy 
during the interviewing period; 20 refused to be interviewed; in 8 


cases the interviewer was never able to catch a respondent at home; and 
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/ TABLE I 


DISPOSITION OF INTERVIEW SAMPLE 


Total names drawn from both lists 
Duplicate names r 
Names of non=-Italians 
Valid sample members 
Members==no contact attempted 
Members--contact attempted 
Members actually interviewed 
Non Responses 

Moved=--address unkhown 
Moved=--outside of Edmonton 
Visiting Italy 


Refusals 


Member never home 


761 
71 
21 

669 

139 

930 


418 
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in 2 cases, the respondent had died. Thos; among the 438 Italians who 
were actually contacted the refusal rate was just under 5 per cent. 

Following the completion of an interview, the schedule was given 
to a coder who checked it over carefully. If there were inadvertent 
omissions inthe schedule, it was returned to the interviewer and in the 
cases where this occurred it was usually possible for him to contact 
the interviewee eiee more in order to obtain the missing data. The 
data on completed schedules were coded for punching on IBM cards to 
permit computer analysis of the data. Each schedule was coded twice 
and these separate codings were compared in order to eliminate coding 
errors. The data from each interview required five IBM cards. 

Since the purpose of this study was essentially descriptive and 
comparative, it was not designed to test any particular theory or set of 
theories, nor were any explicit hypotheses concerning the processes of 
acculturation and integration formulated. However, it is clear that 
the decisions as to what kinds of data shall be collected in an inter= 
view schedule, and what questions shall be omitted presume an implicit 
set of hypotheses concerning the processes and determinants, and 
consequences of immigrant adjustment. The broad outlines of this 
implicit analytic scheme have been sketehed out above. It remains here 
only to review it in this context. 

Our analysis is formulated in terms of independent variables 
and dependent variables, possible causes, and possible effects. The 
independent varilab Tes include demographic variables, pre-migration 
influences and post-migration influences, but it should be noted that 


some, such as the psychological characteristics of subjects, probably 
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reflect the interaction of both pre- and post=-migration experiences. 
The pre-migration influences include ecological variables, the part of 
Italy from which the immigrant came, indices of Italian social class, 
education and Italian occupation, and personality indices--religiosity, 
chauvinism, neuroticism, dogmatism, dominance and alienation. 

The post=migration influences include ecological, personal 
relationships, poeta! class and cultural aspects. The ecological 
consist of the influence of the area of Edmonton in which he first 
settled upon arrival, and of those areas in which he may subsequently 
have lived. The personal relationship influence include whether or not 
he had relatives or close friends in Edmonton at the time he arrived, 
how frequently he interacted with them, and the extent to which he was 
thrown in with purely Italian or mixed friendship groups and how often 
he interacted with them. The cultural aspects involve the duration, and 
the kinds and sources of Canadian cultural exposure which he has 
encountered during his years in Edmonton. Social class indices include 
levels of first job in Canada, current work position and 3 measures of 
social mobility. Naturalization and an index of participation in 
Canadian society were also included. 

The dependent variables include basic adjustment to living in 
Canadian society, satisfaction with life in Canada, integration into 
various (structural) aspects of Canadian society, acculturation into 
the beliefs and values of Canadian society, and tendencies pana 
assimilation; PA resCanidi an society, involving loss of Italian 
distinctiveness and identity. These theoretical constructs were 
indexed by a variety of items and sub=scale scores which will be intro- 


duced where appropriate in the pages which follow, and which may be 
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found in Appendix 11 . Where it is necessary to refer generally to the 
adjustment, integration, acculturation, and, perhaps, assimilation of 
immigrants in the pages which follow, the word accommodation will be 


used as a global term. 
IV. ORGANIZATION OF THE REMAINDER OF THE MONOGRAPH 


Chapter II is a history of Italian migration to Edmonton and a 
description of the Italian community there, in terms of its physical 
lay-out, organizational structure, and patterns of intimate association. 
Chapter III is a description of the Italian population of Edmonton 
based on material from the Census and from the study sample, including 
the areas of Italy from which the people came, and their demographic, 
social stratificational, and occupational characteristics. Chapter IV 
continues the description of the study sample, in terms of family size 
and role characteristics, religious and political participation and 
attitudes, associational memberships, exposure to and use of mass media, 
leisure time activities, and values and orientations toward life. 

In Chapters V through VIII, we examine the relationship between 
various independent variables noted dove--pre-migration influences and 
post-migration influences--and the accommodation indices, including 
adjustment, satisfaction, integration, acculturation and assimilation of 
the Italian immigrants in Edmonton. It might be noted that the data pre=- 
sented in these chapters are both tedious and repetitive. They are tedious 
because they involve reporting the significant interrelationships between 
the large numbers of independent variables and indices of association. 
They are repetitive because although adjustment, Py eeeaart Ga accultura= 


tion and assimilation are conceptually distinct, in fact the patterns of 
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significant associations of the indices of these areas with the indepen= 
dent variables are quite similar for the various aseas. The reader can 
avoid the tedium by reading only the summaries which are found at the 
end of each section of the chapters as well as at the end of each chapter. 
He can avoid the repetitiveness of the material by skipping over these 
chapters and reading Chapter X which presents an integration of the 
findings of Chapters Vthrough VIII, and an evaluation of the power of 
the independent variables in predicting the accommodation indices, and 
the extent to which the various areas of accommodation were significantly 
associated with the independent variables. 

Preceding Chapter X is found a comparison of the sex differences 
in the relationships between the independent variables. The aim in 
Chapter IX is to discover what we can of the similarities and differences 
in the processes of accommodation to Canadian society, between men and 
WOMEN. 

Chapter XI consists of a presentation of the results of the multiple 
regression analysis which was designed to discover the relative strength 
of some of the independent variables and of the interactions between them 
and several of the accommodation variables. Chapter XII presents what we 
were able to find out concerning the deviance tendencies-=including emo~ 
tional and adjustment problems, and criminal behavior--of Italian immigrants 
in Edmonton. 

In Chapter XIII is found a comparison of some of the findings of this 
study with those of the Ukrainian study referred to earlier concerning the 
processes of immigrant accommodation to Canadian society. The final chapter, 
Chapter XIV, contains the summary and conclusions of the osicyly: study and 
a buief discussion of the future that may be anticipated for the Italians in 


Edmonton. 


CHAPTER II 


ITALIAN IMMIGRATION AND THE EMERGENCE OF THE ITALIAN 


~ COMMUNITY IN EDMONTON 


The purpose of this chapter is to set the stage for the descrip~ ~ 
tive and the analytic chapters which follow. It consists of two parts: 
the first is a resume of the movement which brought Italians first to 
Canada, then to Alberta, and finally to Edmonton. The second is a 
description of the Italian community which has come into existence in 
that city, in terms of both the physical characteristics of the area 
and the cultural, relationship and associational patterns which are 


found among the Italian people who concentrate there. 
I. ITALIAN IMMIGRATION TO CANADA 


2.1. Background to the Immigration. Although some exportation of 
population has long been a necessary factor in the Italian economy, it 
was not until the second half of the eighteenth century that Italians 
began leaving their homeland in large numbers. The crucial event was 
the lifting of restrictive laws in Italy in 1850 which, until then, were 


N 
an effective deterrent.! The motivations behind the Italian emigration 


1 cee Donald Taft, International Migrations (New York: The 
Ronald Press Co., 1955). 
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have been largely .the same forces common to all emigrant groups: the 
hope fod a better and less restrictive environment, and for richer 
opportunities. For the Italian, these hopes have been expressed 

ado ai in economic terms. Thus, it is the search for a better job and 


for better living conditions that has lured the majority of immigrants 
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to lands that otherwise would have been unattractive to them. 

Italy has not been able to support its large population for 
centuries. Across the country as a whole about one=third of the land is 
not fit for cultivation. The overtaxing of meagre resources is especial- 
ly pronounced in the south, where not only is there a shortage of good 
soil and water, but) of other natural resources as well. Thus, it has 
always been a depressed area inhabited by a poor and backward peasantry. 
Here the peasant populace is overcrowded on very small pieces of land, 
and often the ownership of the land itself is in the hands of large, 
absentee, }andowners. The problems of unemployment, poverty, lack of 
education, and the imminent hopeless apathy which makes self-help often 
seem futile, are extreme. 

While the North is much more highly industrialized than is the 
South of Italy, it has only been during the last few years that it has 
been sufficiently developed to absorb very many of the Southern peasants. 
Since 1951 there has been a striking inrernal migration from the 
depressed south to the industrialized north. Steel mills, automobile 
plants and appliance factories are contributing to the establishment of 
a thriving northern economy, which is providing jobs for increasing 
numbers of people from the south as well. 

The economy of central Italy has, of course, always had the 
tourist trade, as well as the sizeable governmental and ecclesiastical 


hierarchies as mainstays of its support. 


2.2. Early Migration to Canada. Although rather large scale 
emigration from Italy began aout the middle of the 19th century, Canada 


did not receive any appreciable number of the emigrants until the 1880's. 
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In 1881 construction began on the Canadian Pacific Railway, and this 
created a very large demand for cheap, unskilled labor, and Italians 
began to come to help supply this need. Construction of railroads in 
Canada continued at a very high level until 1912-1913 and this is 
reflected in continuing high rates of Italian immigration, as Table I 
shows. The data clearly show the sensitivity of immigration to wary, 
prosperity, and depression. They also show that until the depression 
Italians always constituted a very small proportion of the total 
immigrant group, never more than 2.77 per cent of the total. Althgouh 
the period from 1900 to 1914 saw large numbers of Italians entering 
Canada annually, these figures represent only a very small proportion 
of all Italian emigrants during this period. 

It is clear from the table not only that World War I put an 
abrupt end to the heavy migration at the beginning of the century, but 
also that Italian immigration during the first decade after the way was 
less than half as heavy ae it had been between 1900 and 1914. There 
were a number of reasons for this; two originated in Canada and one in 
Italy. The introduction of immigration regulations and the unstable 
state of the Canadian economy during this time were, in fact, inter- 
related. Following the First World War, the Canadian economy was 
markedly unstable for a prolonged period of time and this situation 
prompted the government to introduce a series of restrictions on 
immigration. The state of the post-World War I Canadian economy hardly 
needs elaboration; a mainstay of Canadian international trade at that 
time was agricultural produce and the world market for farm products 


was in a state of depression for a decade before the onset of the Great 


Depression. 
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TABLE I 


AVERAGE NUMBER OF ITALIAN IMMIGRANTS ENTERING CANADA YEARLY 
FOR SELECTED PERIODS, 1876-19294 


Average Number Per Cent of Overseas 
Year Per Year Immigration 
1876 = 1900 | 560 054 
1900 - 1914 9,676 2572 
1915 - 1918 | 649 b265 
SB ge bo tas As | 4,405 2017 
1928 = 1929 1,231 1.86 


“International Labor Review, Vol. XXIII (June, 1931), p. 806. 
Published by International Labour Office, Geneva. 
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During this time, the government introduced a series of immigra~ 
tion regulations. An order-in-council of 1919 rules that undesirables 
could be excluded because of climatic, industrial, social, educational, 
labor, or other requirements of Canada, or because of customs, habits, 
modes of life, methods of holding property, or probable inability to 
assimilate. An Order-in-Council passed in 1923 stipulated that a 
passport and visa were required of everyone eerste to Canada with 
the exception of British and Americans. Since Canadian Consular offices, 
at this time, were located only in the areas of Northern and Western 
Europe, Italians had difficulty in obtaining Canadian visas, and so this 
order tended to significantly curtail Italian immigration to Canada. 

In ‘August, 1930, an Order-in-Gouncil was passed denying Canadian access 
to European farmers possessing insufficient capital to establish them- 
selves. The cumulative impact of these measures was to reduce Italian 
immigration during the period between the First and Second World Wars 
to a. level considerably below the pre-World War I level. 

However, this reduction was not solely the result of Canadian 
governmental activity. Following its eeaeeai or to power in 1922, the 
Fascist government of Mussolini was eager to maximize the size of the 
Italian population. Accordingly, it introduced a set of restrictions 
ey tended to curtail the emigration of Italians. Thus, both 
Canadian and Italian governmental measures, as well as the world economic 


situation, are reflected in the Italian immigration statistics found in 


Table I. 


2.3. The Post-War Immigration. Two years after the end of 


World War I!, in 1948, the testrictions on Italian immigrants, as citizens 
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of an enemy country, were lifted and the first wave of the very heavy 
influx of Italian immigrants into Canada began. There were a number 
of reasons for the size of this population movement. At home, the 
distressing economic factors that had prompted emigration before the 
war were exacerbated by the effects and the after-effects of the war. 
Much of Italy had been a battleground during the Italian campaign, 
and, as a corsequence of the BecrrHcerore and the disorganization which 
followed, many Italians were left homeless and poverty-stricken. In 
addition, because of the impact of the war on other parts of Europe, 
many countries which had formerly received thousands of Italian emigrants 
imposed restrictive controls. At the same time, the post-war Canadian 
immigration policy was very attractive and flexible. A great many 
Italian immigrants were guaranteed employment after their arrival under 
the direction of the government. 

The-purpose of the government was to facilitate the growth of 
Canadian population through ensuring a careful selection of immigrants 
as required by the national economy. Thus, the government undertook 
responsibilities for acquiring employment for Hae immigrants. Upon their 
arrival they were interviewed by both Immigration and Customs officials, 
_ and assisted until they reached their destination. In this way, thousands 
of immigrants came under the sponsorship of the government until 1955. 

The size of the annual Italian immigration from 1946 to the 
present is found in Table II. The figures show that immigration 
jumped over 250 per cent between 1950 and 1951 and rose to a peak in 
1956. This was followed by a gradual decline in 1957, 1958, and 1959, 
with more sharp declines in 1960 and 1961. The major reason for the 


decline was that in-May, 1956, regulations were issued by the Department 
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Year, 1946 - 1964 


1946 


1947 


1958 
1a oe, 
1960 
1961 
1962 
1963 


1964 
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Number of Italians 


145 
139 
cere 
7,742 
9,059 
24,351 
21,383 
24,293 
24,595 
20,247 
29, 806 


29,443 


. 28,564 


26,822 
21, 308 
14,352 
13,951 
15,589 


19,257 


ene renee en ng A PA A 
_ SS SSS SSS SSS 


AStatistical Review of Immigration to Canada, Catholic Immigrant 
Service, Montreal. 


bpress Releases, Department of Citizenship and Immigration. 
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of Citizenship and Immigration which decreed that prospective Italian 
immigrants, as well as those fromsome other countries, must have a 
sponsoring relative in Canada who ponte provide assurance that the 
immigrant would not become apublic charge. In 1958, Canada began to 
place greater emphasis on the admission of skilled immigrants, with the 
conewatenee that further restrictions were placed on those who were not 
skilled. Especially important, also, is the fact that economic condi- 
tions in Italy had been gradually improving. By 1960 that country was 
in the midst of an economic boom, and employment was at a high level, 
as was optimism regarding the economic future of the country. The 
effects of these influences are clearly visible in the immigration 
statistics, especially since 1960. The impact of the boom period on 
the Canadian populace was massive. During the post-war and later boom 
period, up until 1960, Canada received almost a quarter of a million 
Italian immigrants. The 235,000 who came accounted for 18.2 per cent 


of all Italian overseas emigration during that 15 year period. 


2.4. Italians in Alberta and in Edmonton. The great majority of 
Italians phowewe to Canada have remained in the East. The first wave 
of immigrants, those who came before World War I, settled predominantly 
“in Quebec and Montreal. The reasons for this settlement pattern include 
a number of factors. 

(1) Since many of these first immigrants had planned to get rich 
quickly and then return to Italy, they stayed in these ett ee which were 
near to their port of entry, there being no reason to stray more 
widely afield. 


(2) The greater similarity of the language, religion and culture 


ag 
of the French in these cities than the English culture of other areas) 
to the Italian culture of the immigrants was attractive to many. 

(3) The work opportunities in thegSe cities, as well as the 
proximity to the New York City job market apparently encouraged many 
to remain in this area. 

(4) Many immigrants clearly preferred the climate of this area 
to the colder weather of the prairies. 

The result of this settlement pattern was that by 1901 there were 
10,834 Italians in Canada, of whom only 109 were in Alberta. In 
Edmonton, there was only one. 

The first Italians to come to Alberta were motivated by the 
availability of work in the coal mines and on the railroad. These 
attractions brought 2,000 immigrants to the province during the first 
decade of the century, and another 2,000 during the second decade, 
as the figures in Table III show. For the next cy years the rate of 
growth was very slow, amounting to little more than the excess of 
births over deaths, in all probability. The wartime decade of the 
1940's saw the Italian population of the province increase by another 
eleven hundred. 

Until the early post World War II years, the Italian urban 
Peng ation was very small. The figures in the table show that in 1921 
there were only 139 Italians living in Edmonton, and twenty years later 
there were still less than twice that number. . 

Hardships were Rierete for the early Italian immigrants ‘to 
Alberta. Interviews with a number of "old timers" now living in 
Edmonton suggest that the greatest shock which they encountered was 
the harshness of the Alberta wintrs. Unemployment was also a serious 


chronic problem. Work was seasonal, and the immigrant who came, dreaming 


TABLERI II 


PEOPLE OF ITALIAN ETHNIC ORIGIN, IN CANADA, IN ALBERTA, AND IN 
EDMONTON, FOR THE DECADES 1901 THROUGH 1961 


Canada : Alberta Edmonton 
1901 10,874 109 a 
1911 45,411 2,139 30 
1921 66, 769 4,028 139 
1931 98,273... 4, 766 | 130 
1941 T12; 020 4,872 22 
1951 152, 245 5,996 745 
Rural Urban 
PPE OM Cry ek fa) 
1961 450,000 5025 ET ee 
Approx. Rural Urban 
2, 296 12, 729 


“0. Hawa, Reference Paper No. 1, Department of Citizenship and 
Immigration, Canadian Immigration, November, 1957. 
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of making enough money to go back home a rich man often found that he 
could not make enough money to go back at all. 

Eventually, during the 1940"s, the coal mines closed down, leaving 
many Italians with no work, little money, and no alternative but to go 
to the nearest city to find what work they could. This development is 
ies reflected in the figures in Table II, especially the increase 
in Edmonton and other urban dwelling Italians in 1951 and 1961. 

Thus, the movement of Italians to the cities in Alberta, which 
was very gradual during the first forty years of the century, was speeded 
up greatly in the late 1940's with the closing of a great many coal mines, 
and in the following decade by the arrival of the post-war immigrants. 
In 1941, Edmonton had an Italian population of 252. By 1951 it had 
increased to 745, and by 1961 had leaped to 4,712. The 1961 census 
returns show that out of a total of 15,025 Italians in Alberta, 12, 729 
were living in urban areas and only 2,296 were in rural areas. Ina 
matter of twenty years, the Italian population in Alberta had changed 


from a predominantly rural group to an overwhelmingly urban one. 


2.5. The Italian Community in Edmonton. Before World War II 
there were probably never more than twenty or thirty Italian families 
living in Edmonton. These were rather widely scattered throughout the 
city, and accordingly, they tended to integrate quickly in the activi- 
ties going on around them. All of the old timers who were interviewed 
were agreed that at that time no real Italian community existed, either 
geographically or socially. There were no more than two or three 


families living in the area now occupied by the Italian community. One 
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Italian who has lived in Edmonton for thirty-seven years remarked that 
he was there for three years before he saw another Italian. 

This dramatic infrequence of contact between the immigrants could 
be explained by a variety of reasons, but perhaps cute illustrated 
by the extent to which Italians are divided by eat differences, and 
united by family ties. The families in the city, having straggled in 
from a variety of areas in Alberta, were mostly cut off from relatives, 
and were apparently from rather widely~scattered regions of Italy. As a 
result, they felt little in common and showed no inclination to congregate. 

As a whole, this group was. apparently a hardy and hard-working 
lot. Many have not only survived but have become modestly successful. 
One man in the group became a millionaire--Antonio Anselmo, who founded 
the New West Construction Company, came from Southern Italy in the 1930's. 
Several others established small Pueudegere in Edmonton which are still 
in existence, having lasted for thirty or forty years, and are familiar 
landmarks to old Edmontonians. Some of the early group of Italians in 


the city have returned to Italy, but this percentage is apparently not 


very large. 


2.6. The Italian Community Today. It was with the great influx 
of Italians in the late 1940's and early 1950's that the present Italian 
community really had its origins. During the 1940's, the Italians 
began drifting into Edmonton from other areas of Alberta, as the mines 
where they had been working began closing down. In the 1950's, they 
began coming in large numbers direct from Italy. ‘For many of the 
latter group, Edmonton was not their first permanent destination. They 


often came at the instigation of labor agents who were recruiting cheap 


85 , 
labor for the railroad construction which was still continuing in the 
northern part of Alberta. One Italian informant told of how he came in 
1952, with a group of 700 Italians, all going to work on the railroad. 
He estimated that in that year no less than 1,200 men came to the 
Edmonton area. The years of 1953 and 1954 were similarly big immigration 
years. i 

Very perenne jobs to which men came did not last long. Many 
worked for only two or three months and then were laid off for the 
winter period. Some of these men returned to Italy disappointed at 
the uncertainty of opportunities which existed, and perhaps somewhat 
glad for the occasion to leave the wintex cold. Others found their way 
into other kinds of work, saved their money, and in time sent for their 
families. In this way, the opportunities and the limitations of rail- 
road construction employment operated as a kind of attracting and 
screening process on Italian immigration. There were chronically many 
work opportunities available which brought in the immigrants, but its 
seasonal nature tended either to force those who had come into other 
lines of employment,or to motivate them, in their disappointment, to 
return to Italy. In this way, many more immigrants stayed temporarily 
in the area than remained permanently, and those who remained were, 
no doubt, somewhat select in terms of their toleration for the climate, 
and perhaps the kinds of opportunities which the prairies offered. 

The step of sending for families was, of course, a crucial one. 
For the Italian immigration is a family affair. The majority of men 
coming to Canada in these groups were married. Wives and families were, 


in most instances, very quickly sent for. In the ‘case of unmarried 
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immigrants, prospective wives were often requested. Once the family was 
settled, letters to friends and relatives back home acted as effective 
promotion of immigration. Emigrants returning to Italy for visits have 
also influenced friends and relatives to join them. 

We have noted that the earliest migrants to the city came from 
diverse districts in Italy and that it was family association: which 
were important to REA, rather than association with compatriots. This 
characteristic of the immigrants, coupled with their rather narrow 
provincialism and their village and district jealousies, meant that the 
largest proportion of permanent new Italian immigrants to any area was 
made up of those already related to some who were already there. The 
result was that no sooner had wives and children arrived, than brothers, 
brothers-in=-law, cousins, nephews, and perhaps god=children, were 
encouraged to come as well. The circle of migrating relatives tended to 
expand continually, as later arrivals, more distantly related to the 
earlier arrivals, sent first for their own close relatives, and then 
for their more distant relations. In this way, amazingly large portions 
of some Italian villages have been transported overseas. 

This kind of gravitational process tended to work especially 
strongly with the migrants from Southern Italy, not only because of 
the greater poverty of the area, but also because poverty had bred there 
an especially strong set of mutual aid expectations. This Southern 
Italian strong family pattern operated, then, to produce in those from 
this area a strong yearning for proximity to relatives, and a sense of 
obligation to help relatives share in attractive economic opportunities 


when these were found, wherever they were found, and to help materially. 


‘ 
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This pattern of migration influence is clearly reflected in the 
interview data. Seventy-four per cent of the 418 subjects who were 
interviewed said that they had been encouraged by relatives who were 
already living in Canada, and of this group of 309, 215, or 70 per cent, 
indicated that they had been helped financially in coming to Canada by 
their relatives alone, not counting governmental or commercial loans. 
The data also show that the encouragement and the aid of relatives was 
more often reported by those from the South than those from the North. 

The result of this migration facilitating process is that not only 


are the majority of Italians in Edmonton from the South.! The majority 


TAS many as 80 per cent are from the South, according to the 
estimates of some informants, although no more than 60 per cent of the 
sample members were Southern Italians. 
of these are from one region, Calabria, and the majority of these are 
from one province, Cosenza. Of the remaining twenty per cent, according 
to informants, about 15 per cent come from Northern Italy and 5 per 
cent come from central Italy. The Northern Italians come predominantly 
from Veneti, and the Central Italians come largely from Latina. 

It is clear that both the immigration legal requirements con- 
cerning sponsorship and the familial patterns of the people themselves 
have contributed to this tendency for former inhabitants of the same 
villages to migrate to the same areas. 

The Italian community became located in Edmonton where it is for 
the same reasons that have governed the location of immigrant colonies 
in all North American cities. It is an older area of the city, where 
housing is cheap. One of the first goals of most of rhea eonant 


families, especially of those from the more deprived peasant backgrounds, 
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was to buy a house and settle down. As soon as they were able, they 
would begin to send for relatives who would locate, if not in the same 
house, at least in close proximity, and these relatives in turn would 
in time send for yet more. Thus, the area quickly grew in Italian 
, population. Signs of the changing character of the area was the opening, 
in 1955, of the first Italian store. in the area. Within a year or two, 
a second began Sunes as well. 

As the Italian population grew and the importance of special 
provision for their religious needs became obvious, the Sacred Heart 
Catholic Church on the western boundary of the emerging Italian district 
‘began to hold an Italian celebration of the mass once a month. But 
this was far from satisfactory for a people as closely oriented to the 
church, and as used to frequent church attendance as the Italian 
immigrants were, and so a growing need was felt for an Italian church. 
In 1957, two priests arrived from Chicago, who were especially trained 
in the ministry to immigrant groups. With such leadership available 
the new congregation lost no time in laying plans for the building of 
a church of their own, and by the end of 1958 the new Italian Church, 
the Santa Maria Goretti, was completed. It is a large and beautiful 
structure, built around three sides of a small courtyatd or plaza, which 
has definite, but not overwhelming, pharacterietics of Italian archi~ 
tectural style. 

Most of the Italians who have settled down in Edmonton have 
rapidly adjusted to their new situation. One gets the distinct 
impression that they have been even more quick than the average Canadian 
to settle down with a job, a house, and a car. Their motivation to 


acquire property is especially strong, and this it is, no doubt, 


which accounts for the rather paradoxical finding of this study that 
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the ownership of Canadian property is inversely, rather than directly, 
associated with indices of integration and acculturation. In their 
eagerness to acquire property and automobiles they have been well 
served by their habits of hard work and thrift. As the means have 
become available, they have opened many shops and small businesses both: 


in and outside of the italaeamW G1etrict. 


2.7. Description of the Italian Community. The Italian section 
of Edmonton is not a large area, nor is it sharply differentiated from 
other residential areas surrounding, it, although most informants were 
in close agreement as to where its boundaries ran. Its outlines are 
shown on the map found in Figure 1. It is an area of about 100 blocks, 
bounded an the south by 103 Avenue, on the north by 115 Avenue, and in 
the East by 85 Street, and on the West by 97 Street. The danger of 
creating a false imprssion in designating ines as "the" Italian Area 
is seen in the crucial facts that in this area only about one-eighth 
of the people are actually Italian, and moreover, no more than 30 per 
cent of the Italians in Edmonton lived in that area in 1961, according 
to the Dominion Bureau of the Census reports. However, the significance 
of this area is also seen in the fact that about half of those Italians 
who now reside in other parts of the city did live in the Italian 
community at one time. 

In appearance, the area is non=-descript and often sub-standard. 
This was one of the first areas rete on to be settled and now 
consists of older, low rent houses interspersed with several industrial 
sections and more widely-scattered industrial land usages, and cut through 


by secondary arterial streets lined with small businesses. 
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In 1963 the City Planning Department of the city of Edmonton made 
an urban renewal study which compiled detailed Mieueuiacoeh to many 
areas of the city, including the McCauley and Alex Faylor Sena through 


which the Italian community extends.” A brief summary of the findings 


legmonton City Planning Department, Urban Renewal Study for the 
City of Edmonton, Part I, The Problem, Part II, The Problem Assessed (no 
publisher or date of publication given). The information which follows 
is drawn from this'report. 
of that study ehh add to our understanding of the area. It should be 
born in mind while reading this summary, however, that it does not 
refer primarily to Italians, since they constitute a minority of the 
econ in this area. 

The study shows that this ere is characterized by the lowest 
average family incomes and the lowest eee eee rentals per household to 
be found in the city. It follows accordingly that in this area there 
is a high rate of incidence of many kinds of problems. Rates of infant 
mortality, tuberculosis, and infectious hepatitis are well above 4am 
average for the city as a whole. The rate of juvenile problems, current 
probation cases, child protection cases and family service cases is over 
twice that for the city. In about one-third of the Italian community 
area the rate of police problems (reported crimes involving bodily 
violence) is over one hundred incidents per 1,000 population per year, 
and in the remainder of the area the rate is between 14 and 25 incidents, 
whereas: for the majority of the city the rate is under 9 incidents per 
1,000 population. ‘The number of residential fire calls was about 50 


per cent above average (1.30 per 1,000 population) for the years 1960 - 


1962 inclusive. 
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The study shows that the housing in the area is frequently both 
substandard and overcrowded. The proportion of the paoo alan the area 
living in buildings classified ai "in poor condition" is 29 a cent, 
the highest for any area in the city, and the proportion living in 
"run-down buildings" is 21 per cent, the second highest in the city. 

The proportion of people living in substandard basement, attic, and 
lean-to aveiindeni: also, the second highest for any area in the city, 
6 per cent. The result is that no less than 40 per cent of the people 
in the area are classified as “in need of better accommodation." Ten 
per cent of the buildings are classified as overcrowded. 

In sum, the Italian community lies in the middle of the main 
blighted area of the city. It is an area characterized by "poor visual 
street quality," by a variety. of factors unfavorable to residential 
areas, such as bad odor, lack of safety, lack of amenities, depressed 
appearance, noise, vibration, smoke, dust. This blighted area, 
"although (including) only 1.4 per cent of the developed city area, 
accounts fors 6 per cent of city population; 13.3 per cent of juvenile | 
problems; 18.0 per cent of tuberculosis; 7.2 per cent of infant mortality; 


and 10.4 per cent of residential fire ealieats 


Ssame, Parti, pb. 22% 


The Italian community proper does not lie in what is unmistakably 
the "slum area" of Edmonton, but it is bounded on the south and west 
sides by this areas. On its eastern boundary lie the football stadium 
and a large industrial area. To the north lies a lower middle class 
Sresiaenrial area which is distinctly more homogeneous, as well as 


better in appearance, than the Italian district on which it borders. 
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Mixed business and light industrial property is found on several of the 
larger streets which cut through the area, on 97 Street, 96 Siidet and 
95 Street and on 111 Avenue. A nat playground, a school, and 
several churches lie within the area. Although a number of Italian 
stores and businesses are located here, these do not predominate since 
the Italians constitute only a minority of the population living in the 
district. | | 

The Italian community, proper, like the larger district in which 
it is located, is undeniably "run down." Many of the houses are older 
and in poor repair, and the remainder are small and cheaply constructed. 
Many have been modified as two-family dwellings, or have been turned 
into rooming houses. rPcreaa sete there is a general appearance of 
tidiness and cleanliness, and many of the houses, although quite shabby 
on the outside, are remarkably comfortable inside. 

The district impresses the observer as remarkably quiet and 
orderly, in view of its proximity to the slum areas just to the south 
and west. The at abt are generally free of the types of people found 
in "skid row" a few blocks away; old and ragged homeless men, drunks, 
easy women. During the day, most of the people to be seen are children 
and women, with occasionally an older man. In pleasant weather during 
the evening and on Sunday you find Bal pels in younger ones, congregating 
around several of fyeethal | grocery stores. Although a fair number of 
teenagers will be seen using the playground facilities during the summer 
and after school, the playground is not remarkable as a hangout for 
‘teenage boys’ gangs, as is true of another playground a few blocks west. 


The mobility rate in the area is rather high. Although many 
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44 
migrants have lived there ever since their arrival in Edmonton, and 
apparently intend to stay, many others remain there for a relatively 
short time. These latter locate in the area initially, usually because 
they have relatives there, and they find there both the security and 
the assistance which they badly need in making basic adjustments to 
life in a new country which is characterized by sharp differences in 
language, PT ALTA and religion. But observers report that in 
the past few years there has been an increasing tendency for Italian 
immigrants to move out of the area after they become better established 
financially and better acquainted with the city. Their places are es 
by newly-arrived immigrants who, in turn, will often follow the same 
pattern. Some who have been able to observe the community over a period 
of years believe that the proportion of Italians who live in the district 
as we have characterized it has begun to decline during the last five 
years. This is, of course, as one would expect, in view of the decline 
in Italian migration to Canada during this east There appears to be 
some tendency for reve to move into the north and west areas of the 
city, although Figure 1 shows that there is a sprinkling of Italians 


throughout all of the census tracts of the city. 
II. FORMAL ASSOCIATIONAL LIFE OF THE ITALIAN COMMUNITY 


2.8. The Church. Three of the most significant social charac- 
teristics of the Italian community are: (1) the divisiveness and lack 
of any very clear ‘sense of collective identity of its members; (2) the 
meagreness of formal associational life; and (3) the strength and 


importance of the primary group ties. In this situation all who were 
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45 
consulted emphasized that the church was of pre-eminent Significance in 
the life of the community, both as the strongest single unifying 
factor, and as the focal point of its social organization. 

A rich and teak varied program of activities centers around 
the church, which is designed to be attractive and meaningful to 
Italians of whatever age, district, and degree of acculturation. Each 
Sunday four eS Pore held at the Santa Maria Goretti Church. The 


priest estimated the attendance averages at each of these services as 


follows: 
8:00 Mass -= 75 to 100 people 
9330 Mass -= 200 people 
11:00 Mass == 5300 people 
12:15 Mass -= 150 people 


The 12315 mass is held Be Aisi vetty in English, and is attended 
primarily by Italians who come from other areas of the city and by 
non-Italians who live in the vicinity of the church. The 8:00 and the 
11:00 masses are always said only in Italian, while the 9:30 mass 
usually involves a combination of both Italian and English for the 
benefit of those children who cannot understand Italian. 

The total weekly attendance at with § services in the church 
averages about 1,000 people at the church. 

A number of special interest groups and clubs are organized 
within the church but all are surprisingly weak considering the large and 
rather devout congregation. The Holy Name Society is an organization 
ree Older men, which is currently not very bas We with a membership of 
only about 20. Its activities consist of taking communion together as 


a group once a month, and occasional social evenings at the church. 
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The Holy Rosary Society is the church women's group. It is both 
stronger and more active than the men's organization, and yet its 
fenhanan ence only about forty women. Its activities include not only 
a monthly communion service, but also occasional dinners and dances, 
and also sponsorship of a bazaar once a year. 

The Catholic) Youth Organization consists of both boys and girls 
clubs, for those aged from about fourteen to twenty years. The member- 
ship usually numbers about one hundred and they usually meet together. 
Their activities are about half religious and half purely social in 
nature. 

The Saint Maria Goretti Club is supposed to enrol teenage young 
people, but it does not exist at all now. 

Religious festivities are celebrated by the church on two 
occasions in addition to the usual holy days of the liturgical year. 

On July 14, the feast of the Patron Saint Santa Maria Goretti is 
celebrated with a high noah which is followed by an outdoor procession, 

a special feature of which is the use of lighted candles. The other 
eventis the celebration of Good Friday with a special Good Friday service 
which is also followed by a similar out=door religious procession. 

The significance of the church to the Italian immigrant is a matter 
of some difficulty for a non-Italian to understand. The church is 
usually considered to be of central importance in the life of most 
Italians, and this is born out by the fact that most of them are likely 
to be fairly regular in their church attendance. ‘Yet, to many 
Canadians, Italians may often seem little concerned with religious 
doctrine and their interest is frequently interpreted as being based on 


tradition, emotion and superstition. 
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This can be partially explained by the differences in Italian 
and Canadian Catholicism. Italian Gachouies have always placed great 
emphasis on the worship of the Virgin Mary while Canadian Catholics 
stress the Trinity and Christ. For the Italian there is always the 
Madonna to look to for comfort and new immigrants often find it diffi- 
cult to understand the lack of churches and sanctuaries dedicated in 
her name, of pores Ore in her honor and of images, statues and pictures 
of the Madonna and child. This lack of a cult of the Virgin Mary in 
Canada has meant that often immigrants are less interested in this new 
and somewhat sterner doctrine. 

This does not mean that the Italian loses interest in the church 
but merely that he may take a different approach than that of the 
Canadian. ‘The church still plays a major role in his life and may be 
as omnipresent for the new immigrant as it was back in Italy. His 
devoutness may be unaffected--"It is still a sin not to attend mass," as 
one Italian indicated. “His faithfulness may lack the doctrinal under= 
standing common to Canadian Catholics but it is well supported by the 
strength of Italian church traditions. 

Despite its popularity and the size of the congregation in atten= 
dance at mass, clearly the relationship of the Church with newly-arrived 
immigrants is not free of difficulty. In yet another respect there is 
often misunderstanding. The Catholicism of the Santa Maria Goretti 
parish is Italian in language, but is in fact Canadian in most other 
respects. Thus there are differences in the dperdticn of the church 
to which the new immigrant must adjust. According to the priest, the 
most frequent difficulty centers around the payment of tithes and 


offerings. In Italy, the parish is not supported by the congregation; 
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thus the Italian Catholic is not accustomed to giving money to the 
church. The successful religious integration of new Italian migrants 
depends upon their developing a sense of financial responsibility 
toward their church, and the priests give a great deal of attention to 
this end. 

The attempt’ to do this has not been too successful, according 
to some Italians. ohe man interviewed remarked that when it came to 
giving to the church, "Italians love to play the part of the poor," 
and "always put themselves before God." 

There are a number of respects in which the church is an impor- 
tant source of help to the immigrant in his adjustment to Canadian | 
sOciety. Perhaps the most profound point is that the Italian is in a 
foreign land where he is, in all public situations, surrounded by those 
speaking an alien tongue with whom “yg must attempt to communicate. 

For this Italian the church is a source of reassurance as a place where 
Italian is spoken, and where he may immerse himself in a collectivity 
and in a ritual which has ae See eon significance for him. 

There are many other less profound but nevertheless important 
kinds of assistance which the immigrant receives from the Church. Help 
is given by the priest in such matters as finding a job, getting papers 
for immigration, finding a place to live, arranging marriages and many 
other things too numerous to mention. In almost any kind of trouble 
the priest is available toadvise and to act as an interpreter. It is 
perhaps for some of these reasons that many new immigrants who were not 
Bere ere tier ous in Italy have begun to participate in the affairs of 
the church following their arrival in Edmonton. 


It should be noted in this context as well that, because of the 
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traditional importance of the church in Italian life and because of 
the importance of the melee functions which it serves, participation 
in the affairs of the church is an important way of gaining acceptance, 
prestige and renown in the Italian community. The accomplishment of 
these functions is extremely important, not only to the individuals who 
may find their way into the limelight in this way, but also to the 
whole Italian community which, in the fact of the divisiveness which 
haunts it, has this process available for the recruitment of leadership. 

The importance of the unifying function of the church can 
scarcely be over-estimated. The community itself is, either imminently 
or potentially, divided in many ways: north against south, region 
against region, province against province, village against village, 
family against family, the well-educated against the uneducated, club 
against club, and so forth. Mother Church, playing her traditional 
role as a great unifying force, is able to bridge some of the gulfs of 
misunderstanding and mistrust, and so to unite those who would other- 
wise be at odds. The greatest weakness of the church in attempting this 
function is the difficulty which the priests have in getting active 
participation on a very wide scale, as the membership figures of the 


church organizations demonstrate. 


2.9. Other Organizations in ‘the Italian Community. One of 
the most striking aspects of the Italian community is the general 
absence of any significant organizational life, aside from the church. 
This probably is a result of the predominantly rural background of 
the Italians in Edmonton. Of the 418 people inter viewed during the 
Seine of this study, only 46, one out of gvery nine, were from 


urban areas. Since primary groups are the characteristic forms of interpersonal . 
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association in rural areas, whereas fOrmal clubs and organizations are 
a secondary form of association definitely characteristic of urban 
areas, the weakness of the Italian organizations becomes understandable. 
4+ is probable as well that the divisiveness of the community, noted 
above, has had a crippling effect on organizational growth. With these 
observations as a preamble, we may note that at the time of the study 
there were just four Italian SrgahizatiGnetec tive in Edmonton, none of 
which were very large and only one of which was consequential. Each of 
these will be described briefly. 

The largest and most consequential of the four was the Dante 
Alighieri Society, named after the famous Italian poet, which is 
an organization dedicated to the preservation of classical Italian 
culture and acquainting and informing the rest of the world of its 
riches. It is officially recognized by the Italian Diplomatic Corps; 
from whence each chapter receives its charter. 

The Edmonton chapter was organized only a few years ago, in 
1960, and it is yet a relatively small group with a membership of boot. 
fifty members. Membership is by invitation only and demonstration of 
some degree of sophisticated cultural appreciation, most frequently 
perhaps through the attainment of higher education, is prerequisite. 
Accordingly, membership is very much sought after by those who have 
social ambitions in the community and has a great deal of "snob value." 
The result of these rather stringent membership qualifications is that 
many Italians consider the society a divisive force in the community, 
claiming that the way it operates, serving as an arbiter of social 


destinies as it has, has fostered much resentment. One Italian put this 


D1 
feeding succinctly: "It is too smart of aint int 

In addition to its major purpose of introducing Italian culture 
to Canadians, and to a lesser extent acquainting Italians with Canadian 
culture, it sponsors several Italian language classes for children in 
the community, awards prizes to leading students, and sponsors several 
social events during the course of the year. 

The Italian Canadian Club is primarily a sports club which 
sponsors a football team. It has been organized since 1962, and in 
1965, at the time of this study, it had a membership of approximately 
one hundred. 

Two other small clubs were in existence in 1965. The Alpini 
Club is a chapter of an organization which is found in many Italian 
settlements on non-Italian soil. Its membership is primarily composed 
of veterans of military service. It sponsors social events occasionally 
but the main purpose of the group seems to be to foster a-sense of 
loyalty to the mother land. The Lupi della Sila is another small 
sports club which was organized in 1964. It has a membership of about 
forty and sponsors a soccer team. 

None of these organizations, with the possible exception of the 
first, have been particularly successful, either in terms of membership 
or of participation, and this ig a source of disappointment to the 
leaders who were active in organizing them. Two reasons may be suggested 
for their lack of success. As we noted above, the average Southern, | 
or Northern rural immigrant is not accustomed to formally organized 
community existence. He lacks education, sophistication, and a sense 


of civic responsibility and participation. His social life is centered 
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largely around his family, his relatives, and his friends, who usually 
were fellow villagers in the old country. 

In the second place, during the early years after his arrival 
in this country, the immigrant's concern is largely for employment and 
for financial security. He devotes himself, first to bringing other 
members of his family over, and then to acquiring a house and perhaps a 
car. ’*In the pursuit of these goals he is very hardworking and thus has 
neither the interest nor the time for active participation in community 
affairs. One informant suggested further that it is against the Italian's 
nature to place himself in a leader-follower relationship unless he is 


_the leader and has charge. 
III. INFORMAL ASSOCIATIONS 


2.9. The Place of the Family. In the parts of Italy from which 
most of the immigrants to Edmonton have come, the family unit was the 
center of activity. While this is less true among the immigrants here, 
the importance of family ties does not seem to have diminished greatly. 
Italians tend to, as it were, entrench themselves within the family, and 
to maintain a somewhat suspicious attitude toward outsiders. This 
attitude appears to be especially characteristic of those from the South 
of Italy and is probably a result of the experience of centuries of 
foreign domination with chronic plundering exploitation. Such a 
heritage has fostered an emphasis on maintaining family and kin-group 
unity at all Soares Within the family there are many evidences of a 
very strong sense of mutual devotion among the members. 


Financial aid is very commonly given to relatives in need of it. 
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Housing is shared with them when need arises. Unemployment on one 
member is considered a problem of the larger family group. Husbands 
and wives are said to be willing to make innumerable sacrifices of 
personal interest to avoid separation. One informant reported that when 
a friend of his was sick in the hospital "dozens of relatives visited 
him every day." "Even when quarreling, you must maintain a sense of 


unity," was another's comment. 


2.10. Family Relationships. The typical family is patriarchal 
in nature. The father is expected to make decisions, and once he has 
spoken his word is law, although nis wife may have a very great deal to 
A with his making up his mind. Children are trained in rather strict 
and unquestioning obedience of their parents, and are expected to 
follow parental directives in many areas where Canadian children expect 
and enjoy much more of autonomy. 

The definition of roles and responsibilities within the family is 
guite clear. While the father in a typical family is very much respected 
and honored, the wife is said to want to feel his inferior. Italian 
husbands are usually very much devoted to their wives who are recognized 
as being in charge of the humbler duties of homemaking. This role, while 
limited, is important and the wife is given everything she might need to 
enhance the home. The wife is considered a reflection of the husband, 

a means of building prestige, in the sense that she is sub-lieutenant 
in the general's most important battlefield. “Only with the aid of a 
properjy run and impressive home can the husband gain his greatest 
prestige. Thus, the importance of the Italian woman can hardly be 


overemphasized even if it is often inconspicuous. The home provides a 


proper and necessary setting for the Italian man's sense of showmanship. 
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One Italian, nomena the situation of the wife, said "She is 
a queen, but a qaeen in a golden prison." 

What has been sketched hove is largely the traditional view of 
the family, but it is a view which does not seem to have altered very 
much so far in the Edmonton Italian community. It would appear that 
in this distinctive/and core area of Italian life and culture, the 
immigrants have been successfully resistent to the impact of the 
Canadian way of life. There are important reasons why one would 
expect for this not to be so. Many of the Italian women are working, a 
large number finding employment at Great Western Garment industry, bain 
the sample which was interviewed no less than 46 per cent of the 
married women were working, full or part-time. Moreover, there is a 
growing gap between children and their parents in degree of accultura- 
tion to Canadian values and integration into Canadian life, which should 
also inevitably lead to some disruption of the traditional patterning 
of relationships. But if there is a trend toward a more democratic, 
equalitarian type of family among very many members of the community, 
it is yet barely discernible. 

It is within the family that the Italian can really relax and 
enjoy many of the customs dear to his heart, entertaining visitors often 
with home-made wine and good food. Family celebrations are still a 
great occasion, and visiting among relatives seems to be a major use of 
leisure time. It is within this type of family that the Italian child 
is brought up. Although o.@ obedience training is strict, most 
people have a great fondness for children, andthe younger ones in 
particular are held and fondled, discussed, admired, praised, and 


generally very often made the center of attention. Thus, the children 
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are brought up in a relaxed, warm atmosphere, redolent with good rela- 
tionships and the appreciation of good living and good food, all of which 
are enjoyed with a gusto foreign to the restrained staidness of most 
Anglo-Canadians. , 

It is thought by many mechetarie that the traditional family 
pattern has a stifling effect on Italian women in this country because 
of the ways in which they are insulated from contact with Canadian 
society and culture. The pattern allows for only very limited mixing 
with the rest of ithe community whereas the husband and the children 
have far more access to outside participation. Even if the Italian 
woman works it is often at the Great Western Garment factory, or some 
other situation where she is surrounded predominantly by other Italians. 
She has little opportunity to learn English, while, as her children 
grow Older and progress farther and farther in school they may speak 
less and less Italian. Her sense of isolation is often heightened by 
the fact that Italian neighbors and relatives may not be close enough 
for easy visiting as was common in Italy. That a high proportion of 
the members of the community--43 per cent of those in the sample--live 
in the same building with relatives is a mitigating factor. But, on 
the other hand, it should be remembered that no more than 11 per cent 
of those living in the Italian community are Italians, and well over 
half of the Italians live in other areas of the city. 

The Italian man also encounters distinctive problems when he comes 
to live in Edmonton. He is forced to live a far more restrained life 
than he did at home where his evenings were often spent visiting in the 
bistros with his friends over a bottle of wine. The bistro provided a 


very inexpensive and always available setting for sociability and a stage 
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on which to play certain roles which were dearly loved. It is lacking 
in any genuinely comparable Canadian equivalent. The nearest counterpart 
is the extent to which some men congregate in small grocery stores in the 
Italian area, whiling away the time, but the kinds of scenes which may 
be enacted there are but pale reflections of the bistro life at home. 
As one Italian explained, he was now forced into spending his free time 
doing the gardening and other household chores, which was quite a 
change from the animated interaction which he formerly enjoyed. 

Sunday in Edmonton is an especially big disappointment to the 
Italian immigrants. In Italy this was the big day of the week when 
life in all its aspects, dress, food, drink, relationships, etc., were 
entered into on a scale which set it off from other lesser days. In 
Edmonton, however, there are neither the facilities, nor “ei activities, 
nor (during the long winter) the climate for such traditional, enthusias- 
tic living of life. There is, as one Italian put it, no suitable place 
in which the Italian is provided with an "audience." Basic to the 
Italian way of life is a sense of style and of showmanship, which cannot 
be lived in this part of Canada. It is perhaps this deprivation that 
he feels most keenly. 

For the Southern Italian there are the frustrations of loss of a 
peasant way of life where distances fete always small and an audience 
was always at hand. For the Nothern Italian there is the loss of the 


stage on which to enact his sophisticated way of life. 


2.11. Conclusion. The Italian community seems in some ways to 
be disunited. The existence of many lines of cleavage originating 
from differences in Italian background and, the presence of numerous 


cliques has caused jealous disagreement and disunity. Rarely, if ever, 
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do the immigrants seem motivated to act nationally, in the name of 
Italianism. Politically not only are they disunited, but the most 
characteristic attitude is one of apathetic disinterest. One of the 
most striking features of the group is the lack of community involvement. 

Nevertheless, the community is, to a very surprising extent, bound 
together by a cohesive network which is based on loyalty to the family, 
to paisano, and to the Church. These are areas of life which so far 
appear to be less disturbed by the impact of the Canadian way of life 
than is the case with other immigrant groups. And, the continuing 
strength of these primary group ties, appears to be the basis for the 
absence of disorganized behavior which will be discussed in a later 
chapter. It will be interesting todoserve, and it will be of crucial 
importance to both the Italians and the non-Italians of Edmonton, 
whether or not these crucially sustaining ties can evolve under the 
continuing impact of acculturative influences or ehecnes they crack and 
break, confronting many nth the disorganizing necessity of finding new 


sources of direction, of control and of meaning. 


CHAPTER III 


ITALIANS IN EDMONTON: THE UNIVERSE AND THE SAMPLE 


In this chapter is found a description of the Italian population 
living in Edmonton, and a description and evaluation of the sample which 
3 
was interviewed in the present study. Iwo sources of data are used. 
The first is a series of special tabulations of the 1961 Census returns, 
which were cross tabulated with various population characteristics by 
ethnic origins. This series included special cross tabulations for the 


Clty of Edmonton. The second source is the schedules of the 415 inter- 


views which were held with a sanple of Italians in Edmonton during the 
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lw. E. Kalbach, Impact. of post war immigration on the Canadian 
population, Census monograph in preparation for the Census Division, 
Dominion Bureau of Statistics. 


spring of 1965. Theawailability of both sets of data permits use of the 
Census data as a check upon Penvecenrterventte of the sample. It should 
be noted that there are two sizable but unmreasurable sources of error 
in this procedure: the first is that during the three years and nine 
months that elapsed from the end time that the Census was taken until 
the middle of the interviewing period, an inknown number of Italians 
arrived in Edmonton, and likewise an unknown number left the city. 

Since there have not been any special censuses or other enumerations 
taken since the last Census, there is no Way oe discovering the size of 
either of these movements. In fact, the emigration is probably a 
greater source of incomparability than the immigration. ‘The voter 


enumeration lists from which most of the sample was drawn was compiled 
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in April, 1962, only ten months after the census was taken, and the 
number of Italians who would have moved to Edmonton during that inter- 
val can be assumed to be rather small. However, the number of Italians 
who ‘may have moved elsewhere during the interval from June, 1961, 
when the census was taken, to February 1 to May 1, when the interviewint 
was done, may have /been eather large. 

The second source ofserror, iniusing thetcensus datanas aibasis 
of checking the accuracy of the interviewing data is that the present 
study is a study of the adjustment of Italian immigrants in Edmonton, 
and the sample studied was made up of foreign-born Italians, with two 
inadvertent exceptions. Most of the special census tabulations, however, 
with a few exceptions, show distributions of characteristics of Italians 
identified in terms of ethnic eaianies rather than in terms of birth- 
place. The difficulty is, of course, that the ethnic origins group 
includes native-born Italians as well as those foreign-born. The 
special tabulations do not include a tabulation of ethnic origins by 
birthplace-by-age which would permit a precise determination of the 
number of | native-born Italians above twenty years of age in Edmonton, 
as a basis for discovering the extent to which the census tabulations 
are compounded with the native-born and thus incomparable with the 
Sample data. The best approximation available is a tabulation of ethnic 
pagan ae of eee heads by birth place, which shows that 204 out of 994 
Italian family heads in Edmonton, slightly sae 20 per cent, Greleeiite 
DOrtie) einas Pqadn probably slightly low as a basis of estimating 
the Teen of the census "ethnic origins" tabulations with native- 
born Italians for comparison with the sample data for men. The inter- 
view sample included 17 per cent single men, SO per cent of whom were 


under 35 years of age. Since we May expect younger cohorts of a group 
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identified in terms of ethnic origins to have a higher percentage of 
native-born members, the native-born group probably constitute somewhat 
more than 20 per cent of the Italian origins group in Edmonton over 20 
years of age. It seems probable that the proportion of native-born 
Italian origins women is also about 20 per cent since on the one hand 
the data suggest that the Italian immigrant women tended to arrive more 
recently and at patric age than the men, and on the other hand the 
proportion of native-born is related inversely to age. Thus, we con- 
clude that the proportion of native-born in the Italian origins census 
data is about 20 per cent or slightly larger. Clearly this is a 
‘significant source of incomparability between the Italian origins 
census data and the interview sample data, since native-born Italian- 
Canadians would tend to be Woes educated, more highly skilled, and 
more propserous than the sample members most of whom come from peasant 
backgrounds and have but recently arrived in this cOnROEy: Some of the 
census tabulations which we are interested in are tabulated in terms of 
birthplace, and these are comparable with the sample data, but for the 
emigration-immigration changes which took place between June 1961 when 
the census was taken and April, 1962 when the enumeration of voters 
was done. In the following section a number of Itatian:: ethnic origins 
tabulations will be presented, but these are meant to be suggestive only 
and it should be remembered that the situation of the Italian immigrants 


is quite probably less fortunate than these tabulations would suggest. 


In the sections which follow we shall thus be making use, as the 
exposition requires, of three somewhat incomparable sets of data: 


Census tabulations of Italian origins people in Edmonton, Census 


tabulations of Italian-born people in Edmonton, and tabulations from 
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the sample of Italians interviewed in Edmonton. Comparisons of the 
latter two will be made at times with reasonable confidence as a basis 
for evaluating the representativeness of the sample. The material is 
organized under the following headings: (1) the demographic characteris- 
tics of the Italian populace in Edmonton, (2) their process of movement 
to Canada and their/ residential history in this country, (3) their 
educational, occupational, and social class characteristics, and (4) 
their linguistic characteristics. 

It should be repeated that this chapter ane to serve a dual 
purpose: to describe the Italian population of Edmonton, and the 
characteristics of the immigrants who were interviewed. There should be 


no confusing of the two sets of data. 
DEMOGRAPHIC CHARACTERISTICS OF ITALIANS IN EDMONTON 


3.1. The Census Data. In Table I is found a comparison of the 
age-sex distributions of the British Isles, German, Italian and 
Ukrainian ethnic origins groups living in the city of Edmonton, 
according to the census data. Thecata are grouped as they are to permit 
comparison with the age-sex distribution of the sample members, despite 
the fact that there cannot be a very precise comparison since about 20 
per cent of the Italian group over 20 years of age is Canadian-born. 
Accordingly the table shows the percentage of the total under 20 years 
of age and over 20 years of age, and the latter group is broken down 
into age groupings which are expressed as percentages of the total group 
over 20 years of age. The data show that the Italian group, in 


contrast to the other groups, shows the typical immigrant group pattern 
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of a preponderance of members in the young, productive years, of men, 
and of children. In all three of these respects it exceeds any of the 
three comparison groups. Slightly over 40 per cent of the Italians 20 
years of age and over fall in the twenty-five through thirty-four year 
old range. The next closes group is the German group which has also 
migrated heavily to Edmonton during the post-war years, with 36 per 
cent, followed by the earlier migrant Ukrainian group with 30 per 
cent, and the , perhaps normative, British Isles group, with 24.5 per 
cent. 

In terms of sex ratio, the Italian group is the only group with 
a majority of men. It is also the group with the highest proportion 
of the total under twenty years of age, 36.9per cent. It is followed by 


the British Isles, the German and the Ukrainian groups, in that order. 


3.2. The Sample Data. The 418% Italians who were interviewed for 
this study were all born in Italy with the exception of three, one of 
whom was born in another part of Europe. Two were born in Canada, and 
were included in the sample and in the analysis of data through an 
oversight. Two hundred twelve of the sample members are men and two 
hundred six are women. Although the men do outnumber the women in 
Edmonton, 55 per cent to 45 per cent of those over 19 years of age 
according to the census data, there was no effort made to have the 
sample representative of the universe at this point. 

The age-sex distribution of the sample is found in Table II. One 
under twenty years of age was interviewed. If we compare the age~sex 
distribution of the sample with the census data of the Italian origins 


group in Table I, it is apparent that the sample is slightly older, 
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TABLE II 
AGE-SE% DISTRIBUTION OF SAMPLE MEMBERS, WITH PERCENTAGES 


20 and 
under 21-24 25-29 30-39 35-39 40-44 45-49 50-59 60+ Total 


N 1 rT 30 48 54 30 ll 18 9 212 
Male i 

% ath Spo POU? Boas ey oS tyye] 459 Teo 8.5 4.3 100.0 

N 5 14 39 45 35 34 10 15 9 206 
Female 

iD, GeO PP Org Clee "lise 1088 4.9 783.424 “100.0 

N 6 25 69 93 89 64 fal 33 «18 418 

Total 


% Le oro FG 58 Baoo SMO, 3888) Fg 5.0 7.9 “423 °7100.0 
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having fewer people in the 20 to 24 year, and the 25 to 34 year group, 
and a surplus in the 35 to 44 and in the 45 to 54 group. It is possible 
that the sample is simply unrepresentative at this point. On the other 
hand, it is perhaps more likely that since the census data include the 
native born in the Italian origins category, and since the native-born 
are probably in the younger cohorts, because their parents could not 
have come to aoe too long ago, the slightly older sample may be, in 
fact, rather closely representative of the universe of foreign-born 
Italians in Edmonton. The data in-both Tables I and II show the women 
as slightly younger than the men. Just half of the women in the sample 
were under 35 years of age, as were 42.9 per cent of the men. 

Table III shows the birthplace of the sample members. Over half 
of the respondents, 57.7 per cent, are from South Italy, wile 14.8 per 
cent are from Central Italy and 27.4 per cent are from North Italy. 

The overwhelming majority of all the Italian-born subjects were from 
rural areas, but the plurality of rural born subjects was largest among _ 
those born in the South. Only 11.0 per cent of the total sample was 
born in urban areas, whereas 88.1 per cent were born in rural areas. 
There are no census data for comparison with the sample data on these 
points. 

The bulk of the respondents’ fathers were farmers, and the 
remainder were largely laborers and semi-skilled workers. Only four 
sample members were sons of professional ie managerial fathers, 8 per 
cent were sons aPaWhi te collar workers. Fathers were skilled workers 
in 19 per cent of the cases, machine operators in 9 per cent, and un- 
skilled workers in 20 per cent of the cases. thers were farmers in 


44 per cent of the cases. 
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TABLE III 


BIRTHPLACES OF SAMPLE MEMBERS, BY SEX, WITH PERCENTAGES 


Male Female 

N % N % N 7 
South Italy, Rural 105 49.5 120 JOsar ee 53.8 
South Italy, Urban 6 260 10 4.9 16 3.0 
Central Italy, Rural 29 ILS oad, 20 9.7 49 1 key, 
Central Italy, Urban 6 aa 7 3.4 13 3.1 
North Italy, Rural oad 26.9 38 1¢.4 95 Pits | 
North Italy, Urban 8 B.D 9 4.4 NTA 4.1 
Total, South Italy 1-1 52.4 130 ee a) Sia), 
Total Central Italy 30 16.5 20 Look 62 14.8 
Total North Italy 65 30.7 47 APRs A 27.4 
Total Rural Lod 90.1 173 86.4 369 88.8 
Total Urban 20 9.4 26 12.6 46 11.0 
Other 1 ey 2 1.0 3 “Gi 
Total 212 e100. G 206 LO0s Cee 4G wee O0e0 
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The educational attainments of parents were low. Of the fathers, 
18 per cent had no formal education; one-third had had four years or 
less, and only 8 per cent had had more than six years of schooling. 

The level of education of subject's. mothers was even lower: 26 per 
cent had no schooling, another 40 per cent had four years or less, and 
only five per cent/had had more than six years. 

The Cann ee from which subjects came were large. one hals cane 
from families having more than six children and more than one-fourth 
came from families of nine or more children. Only one out of every 
twenty-two children came from one or two child families. 

Unfortunately, the census data do not permit a comparison with 
the sample data in regard to the occupations of fathers, education of 


fathers and mothers, and number of siblings of Italians in Edmonton. 
THE PROCESS OF MOVEMENT TO CANADA 


3.3. Census’ Data.. In Table IV are found the years of arrival 
in Canada, of Edmonton residents originally from Great Britain, 
Germany, Italy, and the Ukraine, for the éthnic Origins and the 
foreign born census categories. The data show that the Italians have 
by far the lowest percentage of native-born, and also the lowest 
percentage of pre-war immigrants, followed by Germans, Ukrainians, and 
people from the British Isles. The data for foreign-born show that 
immigration between 1946 and 1950 was very light, and that immigration 
from 1951 through 1955 was very light, but that from 1956 through the 
middle of June, 1961, when the census was taken, the immigration rate 


of Italians living in Edmonton was about 10 per cent per year. This 


68 


*atqtssod sem Ayt{[tqezedwod woum roy sesed yog ayy ATuO 6utpn Toul , 


Lt 8 9°% O°T? vse Cc 9°36 Sper ot ered atdwes 
Sl Ge GeO g°T rege val 8°02 9° OP v°6S OOTUSSN fueTUTeIAN 
Gig Cno 9°Iz G*¢e 1° Tee £°6 ZEcL OOT uUeTTeIT 
Lo ie19 Z°6 (RAR L°8b 9°9 £°06 1°6 OOT ue BS 
vO 3tt GO*r vel 6°eT 9°o4 Z°OV BSE OOT UTeYTA™ je2Z 


N¥Od NOTSAYOA 


[°Ge-T%O0 cuO ve °O Vie Te T°G G°TT yes Oot ue TUTe If) 
oG°*T v9°S Lvac 1 09°eT OS * 0% S612 £9°9G 60°C vewe ZOOL UeTTET 
6003) & G°S? v°sS 9°GT G*e 6°LS} C6°L f°v9 Ss GOT ueWIs 
ZTOX%S°D = YOST KS KLINT KES %Z°6 XLT X16. YOOT uteztag 3eeI9 

- Te}OL 
T96T O96T 6G-8G6T 2G-9G6T SS-TS6T OS-9P6T vot er6t ww uotperb ww USD 1dad SuTbt 49 
uot eTHtwwl uotzyesbrtwwy uotz,esbtwwy uorzyesrbtwwy IEM—-3S0d Ie€M~Iid uIOg SATLEN 9TUYyyW 


XINO SSOVINSOUAd “VLVd ATdWvS ANY VLIVG SNSN39 YoOs 
SAIYOOSLVD NYOd NOTAHOd AG GNV SNIOTYHO OINHLS Ad ‘VGVNVOD OL NOILVYOINWI JO SALva 


AI dTavl 


69 
picture is in contrast with the rates of the other groups on the table 
which show much heavier early post-war rates--especially Ukrainians and 
British during 1946 to 1950 and Germans during 1951-1955, and rather 
sharp falling off of the rates during the more recent years. 

The movement patterns of the British Isles, Geman, Italian, and 
Ukrainian ethnic origins groups during the period 1956 to 1961 for 
the Province of Mebane as shown in the Census data are found in Table 
V. These data show that the Ttalian group has the smallest proportion 
of non=-movers, and of movers in Canada, and the highest proportion of 
movers from abroad, «:.«.. during the five-year period. It should be 
noted that these dataare for all of Alberta, rather than for Edmonton 
only, as the previous data have been. Unfortunately, this tabulation 
Ts: not available for Edmonton only. In the case of the Italians, 
however, it probably makes little difference, since 85 per cent of the 
Italians in the province live in urban areas, and about 80 per cent of 
those live in the metropolitan areas of Edmonton or Calgary. 

The data eon that the rate of inter-provincial and intra-provin-} 
cial movement of Italians during the 1956 to 1961 period was extremely 
low, only 7 per cent, which is considerably lower than that of any other 
group. It is clear that most came directly to Edmonton or Calgary. 
Within the same community they have been more mobile than the British 
but less mobile than the German groups. The Ukrainians are not really 
comparable because many of them live in rural areas, and most of them 


came to Canada before World War IT} as we noted above. 


3.4. Sample Data. The distribution of sample members by year 


of arrival in Canada, by sex,.is found in Table VI. The table shows 
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TABLE V1 


YEAR OF ARRIVAL IN CANADA OF SAMPLE MEMBERS, BY SEX, WITH PERCENTAGES 
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that although the earliest arrivals in our sample came during the 1920's, 
very few came before 1952. The year of peak migration among the sample 
members was 1957. The small number which arrived since 1962 is, of 
course, reflective of the sampling procedure used, which although not 
designed to sample such recent arrivals, did include a few in substi- 
tutions which were permitted at the end of the interviewing period. 

If we compare the sample data whichare comparable with the census 
data for foreign born Italians in Edmonton, as found in Table IV, we 
may rt an indication of the representativeness of the sample in 
terms of their year of arrival in Canada. These data show that the 
sample is definitely under-representative of pre-war immigrants and 
somewhat over=representative of those who arrived between 1946 and 
1955. It is very closely represantative of the migration proportions 
since then. 

The data in Table VI show that the men in the sample arrived, in 
the average, about three years before the women in the sample did. 

Half of the men in the sample had arrived by the end of 1955, whereas 
not until the end of 1958 had half of all the women interviewed arrived. 
This is seen more cleatly if we look at the sample in terms of duration 
of Canadian residence, as seen in Table VII. Half of all the men had 
been in Canada ten years or more, whereas only 20 per cent of the women 
had been here that long. 

The age of sample members at the time of their arrival in Canada 
is found in Table VITI which shows that most of them were quite young 
at the time of their arrival. One-fifth were aged 20 or less, 42 per 


cent were under 25, and two-thirds were under thirty years of age. A 
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TABLE VII 
DURATION OF RESIDENCE IN CANADA OF SAMPLE MEMBERS, BY SEX, WITH 
| PERCENTAGES 
| 
YEARS 
No 
Data 14+ 10-13 7-9 5-6 3-4 2- Total 
N a 81 53 24 19 10 212 
Male 
1).8 38.8 25.04 1243 9.0 Ase] 100.0 
ee: 7 51 64 64 22 6 206 
Female 
yo 0 8.3 24.8 3l.lkn Sleh 10g 3.0 100.0 
are 32 132 il is? 88 4) 16 418 
Total 
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TABLE“Vii I 


AGE OF SAMPLE MEMBERS ON ARRIVAL IN CANADA, BY SEX, WITH PERCENTAGES 


No 
Answer 20- 21-24 25-29 30-34 35-39 40-44 45-49 50-59 60+ Total 


N 2 40 46 62 24 16 LZ a 6 2 212. 
Male 
YJ Oey tee ettiee oO vee le S tied Bak Sirs} 220 29 210020 
N re 44 45 34 OL dad, 6 8 6 3 206 
Female - 


% Stam le 4a) ol Op0) el 0.0 ae a SUR Oto mmo Oe Os Omar 5 2100.0 
N 9 84 91 96 55 33 18 15 12 5 418 
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slightly larger proportion of women than men were under 25 years of age 
on their arrival, but the proportions of each sex group over thirty 
years of age when they arrived are similar. 

Table IX shows where the sample members have lived, since their 
arrival in Canada. Unfortunately these dataare not very closely 
comparable with the census data found in Table V, since this reports only 
movement within the -last five years, and for the province of Alberta 
as a whole. However, both are in agreement in indicating a minimum of 
movement within Canada, exclusive of movement within the same city. 

The Census data in Table V show that of the 46 per cent who reported 
movements between cities, 39 per cent came from abroad and only 7 per 
cent moved between Canadian cities, either within the same province or 
between provinces. Thus, of this group, 85 per cent moved directly to 
the city in which the census taker found them without an intervening 
Canadian location. Table IX shows that a rather comparable proportion 
of the study sample, 83 per cent, have lived only in Edmonton since 
their arrival in Canada. This proportion is much larger for women than 
it is for men. The fact that one-fourth of the men, but only one in 
twelve of the women had lived in other parts of Canada reflects the 
practice of men coming to Canada and establishing themselves before 


sending for their wives or fiances. 
RESIDENTEAL AND FAMILY PATTERNS OF ITALIANS IN EDMONTON 


3.5. Census Data. Unfortunately the special Census runs supply 
little information which is relevant to the residential patterns of 
Italian immigrants in Edmonton. The information which is available may 


be summarized briefly as follows. A tabulaion of the Italian-origins 
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TABLEM IX 


PLACES OF RESIDENCE IN CANADA, OF SAMBLE MEMBERS BY SEX WITH PERCENTAGES 


Te] 


e1eq ON 
peue) youery 
3 yst[bug 
y UOLUOWPZ 
epeuey 
youerj fo 
seaze Iay}O 
9 uoLUOWPA 


Tear UOW 
3 uoz,UOUpy 


epeuey 
ysttTbuq jo 
Seare T3430 


9 uo LUOUPA 


O1UOLOL 
9 uo UOUPA 


Sat} TUNWWOD 


e,rTeq{Ty 1eyzO 
3 uoJuOUpy 


ATug uoju0Wpy 


212 


32 


159 


N 


100.0 


ieee 


0.47 


Male 


15.1 1.9 


2.8 


2.8 


79.0 


206 


Aspit 


189 


N 


Female 


100.0 
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Ti 
component of the Edmonton population aged 15 and over by census tract 
does show that 40 per cent of the total of 2,651 live. within.:the 
four census tracts whose boundaries correspond most closely--though 
not perfectly--the the Italian Community as it was delineated in Chapter 
II. There is no data available on what proportion of those currently 
residing outside of! the community earlier lived in it. 

Marital pas data for the Italian origins group for Edmonton 
is SEM for subjects aged 15 years and older. Of this group, 63.3 
per cent are married and 1.6 per cent are widowed, separated or divorced. 
Sixty per cent of the men are married and 67 per cent of the women are 
married. The intermarriage rates of British, German, Italian, and 
Ukrainian subjects living in Edmonton by period of immigration are 
found in Table X. The data show that for the post-war immigrants, the 
rate is lowest for Italians, only 11.6 per cent, followed by Germans 
with 12.6 per cent. These rates are probably a function of the recency 
of the migration, as well as of cultural differences, since we have 
seen that the large-scale Italian immigration is the most recent, 
Germans having arrived in larger numbers earlier in the post-war period. 
The intermarriage rates of pre-war Italian immigrants and of native- 
born Italians are the highest of the four, however, no doubt reflecting 
the scarcity of eligible Italian women in Alberta at that time. 

The percentage of normal families, that is, in which husband and 
wife are living together, in the four ethnic origins groups by pre= and 
post-war immigration are found in Table XI. The data show that the 
Italian group has the highest proportion, for the post-war immigrant 


group, which no doubt reflects the very low widowhood and separation 
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TABLE X 
| 
INTERMARRIAGE RATES OF HOUSEHOLD HEADS OF BRITISH, GERMANS, ITALIANS 
_ AND UKRAINIANS, FOR EDMONTON BY PERIOD OF IMMIGRATION 


IMMIGRANTS 
Native Born | Pre-War Post-War 
British Isles S272) PAS) Sheyye: 
Gemman 70.6 Ao oh. 2.6 
Italian 92.4 ae 276 


(ele naw oo AG 6 1a06 19.5 
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TABLE XI 


PERCENTAGE OF NORMAL FAMILIES: AVERAGE SIZE OF FAMILY: AVERAGE NUMBER OF 
CHILDREN; AND PERCENTAGE OF WORKING WIVES: OF BRITISH, GERMAN, ITALIAN 
AND UKRAINIAN ORIGINS GROUPS 
IN EDMONTON 


Pre- & Past War Immigrants and Wives in Labor Percentage of 


Native Born Force Normal Fam. 
All Fami- Av. Fam. Av. No. Pre-War Post-War Pre-War Post-War 
lies Size Children Immigrants Immigrants 
British 7 
Isles . 36, 840 Be11L7 Lara oes 34.4 88.8 94.4 
German ictal = Dm Cee Wee: die LO0 Louk 33.9 88.7 94.6 
Italian Gye ecpeaey 1.659 24.0 41.3 88.5 96.6 


Ukrainian 9 049 4435.603 1.634 20.6 33.4 88.8 94.4 
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rates within this group. The average family size and average number of 
children for British, German, Italian, and Ukrainian origins groups for 
Edmonton are also found in Tale XI. The data show very nearly the same 
average size and average numbers of children for all four groups. 
However, it will be recalled from the age-sex data cited earlier that 
the Italian group was younger than were any of the other three groups. 
Thus, we may surmise that the average number of children born to com 
pleted Italian families will be larger than the number born to completed 
families of the other ethnic origins groups. Age is also probably 
related to the fact that a higher proportion of Italian wives are in 
the labor force than of wives in any other post-war immigrant ethnic 
group. The figure for Italians is 41.3 per cent. The next highest is 
33.9 per cent for German wives, and the lowest is 31.4 per cent for 
British wives. Although the rates are lower for the pre-war immigrants, 
the proportion of working wives is still highest among the Italians. 

The residential patterns of post-war immigrant families from 
Britain, Germany, Italy, and the Ukraine are found in Table XiI. These 
data show that although 82 per cent of the Italian families maintain 
their own households, the proportion of those which do not is almost 
three times as large as that of the next largest group, the German. 

The data also show that more than two-thirds (69per cent) of the 
secondary families, those who do not maintdn their own household, live 
with relatives, which clearly reflects the strength of Italian family 
ties. The group rach most closely approaches this percentage is the 
Ukrainian with 59 per cent, while only 52 per cent of the British 


secondary families live with relatives. That these arrangements are, of 
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TABLE XII 


RESIDENTIAL PAITERNS OF BRITISH, GERMAN, ITALIAN AND UKRAINIAN 
FAMILIES IN EDMONTON, BY PERIOD OF IMMIGRATION, 
PERCENTAGES ONLY 
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82 
course, very sensitive to Pechonic adjustment and/or acculturation of 
families is shown by comparing these data with those for pre-war 
immigrants. The proportion of secondary families ihere is only 3.8 per 
cent for Italians, 4.5 per cent for Ukrainians, 2.4 per cent for 
Germans and 2.5 per cent for British. The rapidity of integration and 
acculturation of the relatively small Italian group in contrast to the 
much larger Ukrainian group is reflected in the facts that the latter 
group has a slightly larger proportion of secondary families, and that 
more of them live with relatives. 

The part that living with relativess plays in the early adjust- 
ment of Italian families to Canadian society in Edmonton is rather 
clearly suggested by a detailed breakdown of the data for post-war 
Italian immigrants. The data in Table XIII show that the proportion 
of secondary families increases from 1.92 for the 1946-1950 immigration 
group, to 55.6 for the 1961 immigration group. For these same group= 
ings the proportion of secondary families living with relatives incruases 


from none to 100 per cent. 


3.6. Sample Data. A tabulation of the areas of residence in 
Edmonton of the sample members, classified by sex and duration of 
residence in Canada, is found in Table XIV. The reader will again recall 
the designation and description-of the Italian Community which is 
found in Chapter II. The data in the table show that almost three- 
fourths of the sample members settled in the Italian aetiey at the 
time of their arrival in Edmonton. More surprising, however, is the 
fact that over 40 per cent have remained in the community throughout 


the duration of their stay in Edmonton. Although the proportions of 
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TABLE XIII 


FAMILY TYPES OF ITALIAN FAMILIES IN EDMONTON, BY PERIOD OF IMMIGRATION, 
BY PERCENTAGE 
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TABLE XIV 


RESIDENTIAL EXPERIENCE OF SAMPLE MEMBERS BY SEX AND DURATION OF 
RESIDENCE IN CANADA, WITH PERCENTAGES 
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85 
short duration men and women who stayed in the community are very 
similar, a distinctly larger proportion of long duratim men than women 
yet lived ini the community at the time of the interview. What the 
reason for this difference might be is not clear. It may be that 
whereas the cutting point between short and long duration men was at 
10 years, for women it was at eight years. The most recent arrivals 
may tend to settle lege frequently in the Italian community, as some 


informants in the community suggested. - 


Isee Chapter II. 


Subjects were asked "Are you thinking or planning to move from 

your’ present residence in the near future?" Eighty-seven subjects, 

28 per cent of the sample gave affirmative answers to this question. 

Men said yes just twice as frequently as women, the proportions being 

14 and 28 per cent. Although about the same proportions of short and 
long duration women Beid "yes" to this question, among the men a higher 
proportion of long duration men were interested in moving (31.1 per Cae 
than short duration men (24.5 per cent). 

Table XV shows where those who were interested in moving wanted 
to go. Almost one-half wanted to leave Edmonton and this group was 
rather evenly divided between men and women, with the exception that 
only five out of the long duration women who wanted to move wished to 
leave Edmonton. Of the 41 wishing to leave Edmonton, almost one-half 
(19) wanted to leave Canada, 14 wanted to return to Europe, and 5 to go 
to the United States or to Latin America. There are no noteworthy $eX | 
or duration differences in these migration wishes. 


Of the 46 subjects wishing to move within the Edmonton area, only 


aN 
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TABLE XV 


AREAS TO WHICH SUBJECTS IN THE SAMPLE WOULD LIKE TO MOVE, BY SEX AND 
DURATION OF CANADIAN RESIDENCY, WITH PERCENTAGES 
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37 
two wished to return to the Italian community from other parts of 
Edmonton, and se of these were older men. The most popular move, 
mentioned by one-half of the 46, was from the Italian community to 
another part of Edmonton. We may probably assume that many of the 13 
who failed to specify where in Edmonton they wanted to move were, in 
fact, interested in leaving the community. Only eight wished to change 
homes outside of the. Italian community, ignoring the group which failed 
to eeecrt) where in Edmonton they wanted to move. 

Reasons for wishing to move were given by 83 subjects and they 
are found in Table XVI. The data show that there are noteworthy age~sex 
differences, with young men supplying the most reasons, and older women 
the fewest. Among both women and men, the younger subjects supplied 
more reasons than did the older subjects. The most commonly cited 
reason, mentioned by over half of the subjects, and with special 
frequency by younger subjects, related to style of living. Career and 
employment reasons were mentioned next most frequently and they were 
the most common reasons given by older men. Reasons having to do with 
personal relationships were given in seven cases. 

it*as clear that the sample as a whole is rather contented with 
their living circumstances. Almost three-fourths indicated no desire 
to move at all. Only 19, less than five per cent of the sample, want 
to leave the country, and another five per cent want to move away from 
Edmonton. The proportions indicating dissatisfaction with the area of 
Edmonton in which they live are only slightly larger. 

All but 51, 12 per cent of the sample, were married, Forty-one 


of these were single, thirty of these being men under thirty-five, and 
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TABLE XVI 


REASONS GIVEN FOR WANTING TO MOVE BY SAMPLE MEMBERS BY AGE AND SEX 


WITH PERCENTAGES 
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only four of them women. Of the remaining ten, six were widowed and 
four were separated or divorced. Unfortunately, it is not possible to 
compare these figures with the census data because the latter are based 
on the population aged fifteen years and over. However, the one com 
parison that is possible, the proportion that the separated, widowed 
and divorced, represents of the total married group shows that the sample 
and the Census data are very comparable. The separated, wodowed, and 
amaercen group tie 2.96 per cent of the married group in the case of 
Italian post-war immigrants to Edmonton, and 2.72 per cent of the sample 
data. 

Only 25 of the respondents reported that they had married non- 
Italians, an intermarriage rate of 6.8 per cent. Since the Census data 
for post-war immigrant Italian family heads shows an intermarriage rate 
of 11.6 per cent, the sample used is clearly under-representative of 
intermarried subjects. Thirty-three members of the sample reported 
that they had siblings who had intermarried. Moreover, well over half, . 
64 per cent, reported that they had other relatives who had inter- 
married, most of them reporting that they had three or more such 
relatives. | 

The respondents who were married reported families which are 
larger than the Canadian Gert, 8) no means as large as the families 
which they came from. Twenty-nine per cent of the 376 married respon- 
dents in the sample have four or more children, but 216, over half of 
the group, have two children or less. The average number of children 
is 2.57 per family. This is definitely larger than the average of 1.66 


for all Italian origins families living in Edmonton, reported by the 


ee 
Census. The discrepancy is probably accounted for by the fact that our 
sample is a slightly older group than the Italian Origins group. More-_ 
over the latter group contains 20 per cent of native-born Italian 
Origins families, and it may be assumed that since they are more accul- 
turated than the immigrants, they probably have a smaller number of 
children. / 

When the sample members were asked how many more children they 
expected to have, 216 answered "none." Only 16 indicated that they 
exoected three or more additional children, and only one said "as many 
as possible." 

At the time that the sample was interviewed, 40 per cent of the 
wives were working full-time and an additional six per cent were working 
part-time. These figures are quite comparable with the census data which 
indicated that 41.5 per cent of the post-war Italian immigrant wives 
were in the & bor force. 

Two-thirds of the sample members, have brothers or sisters living 
in Canada, and half of the sample has two or more siblings in this 
country. One out of six have all of Pree siblings here. 

An eveh larger proportion (89 per cent) of the sample has 
relatives other Pereer en and dependent children living in Edmonton. 

No less than 54 per cent of the sample members have six or more rela- 
tives living in the city. Contact between relatives is very frequent 

for most members of the sample. Fifty-eight per cent of the 334 

subjects having relatives in Edmonton who answered the question indicated 
that they saw their relatives at least once a day. Only 15 per cent 


indicated they saw their relatives less than once a week. 
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One reason for this frequency of int eraeeion between relatives is 
that no less than 54 per cent of the respondents live in the same 
building with relatives. In one-third of these cases there are six 
or more other relatives living in the same building, and in 23 per cent 
of the cases three generations of relatives live under the same roof. 

_ These family patterns, of course, are reflected initthe living 
arrangements of ere eannie members. Subjects were asked, "At present 
do you ive alone or with others?" If you live with others, with whom?" 
Only 20 of the 51 sample members who were not married were not living 
with relatives, and two of these were living with close friends. 

Home ownership in the sample is high; two-thirds of the respon- 

dents indicated that they were either owners or co-owners (11 out of 
279) of their residences. Twenty live with others to whom they pay no 


rent, and the remaining 119 rent their dwellings. 
EDUCATIONAL, OCCUPATIONAL, AND SOCIAL CLASS CHARACTERISTICS 


3.7. Census Data. The number of years of schooling completed 
of the British, German, Italian, and Ukrainian origins enn Seer 
groups in Edmonton according to the 1961 Census are found in Table 
XVII. The data show that the least educated of the four groups is the 
Ukrainian, followed by the Italian, the German, and the British groups, 
in that order. The Ukrainians have a higher proportion who have had some 
university training than the Italians, however. Almost three per cent 
of the Italians had had no schooling at all, and the bulk of the remainder, 
72.3 per cent, had had only elementary schooling. Twenty-three per cent 


had attended high school and two per cent had attended university. 
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Although pre-war Italian immigrants have a slightly higher proportion 
of people who had no schooling at all than the post-war immigrants, 
they also had a higher proportion who had had some high school and some 
university training. Italians who are citizens have slightly higher 
levels of education than do the non-citizens, according to the data in 
the table. i 

ane tabulation of the occupations of British, German, Ukrainian, 
and Italian origins subjects in Edmonton is found in Table XVIII. 
Examination of these data gives an interesting view of the place of the 
Italian populace in the occupational structure of the City of Edmonton, 
and of the part that it plays in contrast to other ethnic groups in 
that city. It is clear that labor force members coming from the British 
Isles hold the highest proportion of “elite positions" in the occupa 
tional structure, with 28 per cent in managerial or professional and 
technical positions, and another thirty per cent in white collar 
Occupations. The relative standings of the German and the Ukrainian 
ethnic groups is apparently very similar, differentiated only by the 
higher proportion of craftsmen among the Germans. Both groups have 
about 16 per cent in the two top positions, and between 20 and 25 per 
cent in other white collar occupations. In contrast to thse groups 
having a longer history of Canadian residency, and/or possessing more 
education on arrival in this country, the much more recently arrived 
Italians have only 10 per cent in the two top positions, and another 
10 per cent in other white collar occupations, even in these figures 
which include native-born Italians. By contrast, the proportion of 


Italian laborers is four times as high as are the proportions of 
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Ukrainian or German laborers, and nine times ag high as the proportion 
of laborers from the British Isles. 

Unfortunately a breakdown of these occupational tabulations by 
ethnic origins for the City of Edmonton by period of immigration was 
not available, but it was available for the whole of the Province of 
Alberta. These data are presented in Table XIX, to afford some 
insight into the occupational mobility of Italians who have been 
mae cence of Alberta for some time, and to give a picture of the job 
attainments of immigrants, with the native-born Italian eliminated from 
the picture. 

In general, the data found in Table XIX merely strengthen the 
picture suggested by the previous table. The bulk of the post-war 
Italian immigrants are in laboring, or craftsmen positions, the bulk of 
these, we are sure from the interview data, being semi-skilled machine 
operator positions. At the other extreme only two per cent are in 
managerial or professional positions, and only another three per cent 
are in white collar, clerical or sales positions. These proportions 
are far smaller than those for either of the other two non-English 
immigrant groups. ‘Among the Ukrainian post-war immigrants, 12.5 per 
cent are in managerial or professional positions, and five per cent are 
in white collar positions. Among the Germans, 12 per cent are in profes- 
sional or managerial positions and ten per cent are in white collar 
positions, while the figures for British post-war immigrants are 16 per 
cent and 29 per cent. Although the Italians are the smallest of the 
four groups, they contribute the largest number of laborers of any of 


the four. They also predominate in the service and recreation census 
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TABLE XIX 


* OCCUPATION BY BIRTHPLACE OF BRITISH, GERMAN, ITALIAN AND UKRAINIAN FOREIGN BORN GROUPS IN CURRENT EXPERIENCED LABOUR FORCE IN ALBERTA, WITH 
; PERCENTAGES 


—E————_—______s___EEEEEE EE Ere EE a 


Service & Transportation, Occup. 
Total Managerial - Professional Clerical Sales Recreation unication & Craftsmen Labour Not Stated 
No” % No. x =niog % No. % No. % No. 6. Me ee Sor ie % No. % No. % 


Native Born 

British 169,765 100.0 18,316 10.78 21,311 12.55 24,347 14.34 14,281 8.41 19,12] 11.26 39,288 23.14 24,114 14.20 4,480 2.63 4,508 2.65 
German 43,213 100.0 2,614 6.04 3,019 6.98 4,768 11.03 2,711 6.27 4,353 10.07 16,063 37.17 7,094 16.41 1,537 3.55 1,054 2.43 
Italian 2,030 100.0 211-10.39 217 10.68 337 16.60 172 8.47 253 12.46 378 18.62 345 16.99 63 3.10 54 2.66 
Ukrainian 33,894 100.0 2,098 6.18 2,793 8.24 4,507 13.29 1,902 5.61 3,220 9.50 12,292 36.26 5,282 15.58 1,127 3.32 673 1.98 
Pre-War 


British 21,077 100.0 2,821 13.38 1,561 7.40 2,629 11.99 1,437 6.81 3,270 15.51 5,277 2.03 3,300 15.65 583 2.76 299 1.41 
German 2,379 100.0 Via 7.44 83 3.48 76 3.19 73 3.06 263 11.05 1,192 50.10 415 17.44 7 3.18 24 1.00 
Italian 463 100.0 40 15.17 13 2.80 Fe Joe Hs] 14 3.02 86 18.57 a7 2.2 93 20.08 39 8.42 6 1.29 
Ukrainian 7,231 100.0 395 5.46 171 2.36 148 2.04 110 1.52 71 10.38 4,058 56.11 1,136 15.71 304 4.20 158 2.18 
Post-War |. ; sa 2 

British 12,387 100.0 980 FAS Eero 0) ata Bf 2,378 19.19 1,166 9.41 1,973 15.92 954 7.70 2,188 17.66 24 355: S53 2... 
Genman 10,435 100.0 537 5.14 709 6.79 691 6.62 381 3.65 1,908 18.28 1,228 11.76 4,185 40.10 713 6.83 83 0. 


36 
79 
Italian 3,564 100.0 46 1.29 34 0.95 36 1.957 38 1.06 749 21.01 239 6.70 1,351 37.90 8982.19 153 4.29 
Ukrainian 2,059 100.0 67), 73.26 190 9.22 74 3.59 34 1.65 335 17.24 310 15.05 680 35.02 288 13.98 61 2.96 
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job category, we may be sure in largely unskilled positions. 

The occupational positions of eae aaian ated immigrants in 
Alberta are very much higher, according to the data in Table XIX. 

At the low end of the scale they still have the highest proportion of 
workers in laborer (&.4 per. cent) and craftsmen (20.1 per cent). But 

at the other extreme, 15 per cent are in managerial positions--no doubt 
primarily in are eniesneesee tans 2.8 per cent are professionals, thus 
Pieces the proportion of Ukrainians who are professionals (2.4 per 
cent). In proportion of workers in white collar positions, the pre-war | 
Italian immigrants stand second only to the English, with 8 per cent in 
these categories, as compared with 4 per cent eon the Ukrainians and 7 
per cent for the Germans. It should be noted, however, that the rela- 
tive standing of the Ukrainians is depressed by the fact that large 
numbers of them are farmers living in rural settings who are grouped 
with transportation and communication workers in the Table. If the 

data were for urban residents anes the proportion of Ukrainian workers. 
in higher occupational positions would be very much higher--in fact 
about twice as high. 

The occupational standings of native-born Italians are remarkably 
high. Only the native-born Canadians of British origins have a smaller 
proportion of laborers, and only the British have a hgher proportion of 
managerial, and of professional workers. The native-born Italians rank 
first in proportion of clerical workers and of sales workers, as well as 
service and recreation workers and craftsmen. 

Thus, it is clear that whereas the post-war Italian immigrants 


are at the bottom of the occupational ladder in comparison with other 
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post-war immigrant groups, the positions of the pre-war and native-born 
Italians testify to the eagerness and effectiveness of their mobility 
striving. It will be interesting to observe whether the barriers to 
rapid acculturation which the increasing size of the Italian community 
in Edmonont poses will act to reduce the speed of upward mobility of 


the more recent immigrants and of their children. 


3.8. Sample Data. The data found in Table XX show that the 
educational attainments of the sample, are indeed modest. Only six per 
cent have had no schooling at all, but over one-third have had less than 
five years of schooling, and fewer than one in ten have had more than 
eight years of schooling. Only three subjects in the entire sample of 
418 have graduated from University. Men are beter educated than are 
women, and younger subjects are better educated than are older subjects. 
Only 12 of the 103 older women have had more than six years of schooling, 
and none have attended university, whereas thirteen have had no school- 
ing. Comparison of Eneterdats with those in Table XVII suggest that 
_the sample data ae doubtfully representative of foreign-born Italian 
population in Edmonton according to the 1961 Census data. The sample is 
somewhat over-representative of those with no schooling (6 per cent as 
compared with 2.7 per cent) and of those with only elementary 
schooling (83 per cent, compared with 72 per cent) and under-represen- 
tative of those with some high school education (7.4 per cent compared 
with 23.1 per cent). In view of the fear which less well educated 
Italians show of all things pertaining to government, it is possible that 


some of them may have exaggerated their educational attainments to the 
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TABLE XX 


YEARS OF SCHOOLING OF SAMPLE MEMBERS BY AGE AND SEX WITH PERCENTAGES 


Years of Schooling Complete 
0) 1-2 3-4 5-6 7-8 9-10 11-13 14+ Univer. Total 

N eo) 15 46 24 5 6 0 = 100 
Young men 

% Tees eel or0 40.07 24,08 5.08t 0,05 0 0 100.0 

N {anna epee en as) 5 3 1 3 12 
Older men 

% Beso bea la eae. On Ole 4e5 POP TOs 9 Dey 100.0 

N fee DO vEAG En.) 5 3 6 ?) ) 103 
Young Women 

% chery clger pls prescictgs aa en ipuerare Odekasy | may 0 100.0 

Ne Giga 84°37 g 2 i ) 0 103 
Older Women 

iheblapaceess eM bge rupees? oasharprediracy ’ Pykegns © MS 0 100.0 

N Caer AGM 4. te eae) 9 l 3 O19 
Total men 

% Doe Ae ame ile 4 G41 0, S84 ee Oe a ae blind 100.0 
ee eee Ne Teer seins Yale ee 7 2 0 206 
. % Ses Ota Oto <4 init 26a eee SU 0 100.0 

N re pain fe 44°°* 86° «39 8 12 2 0 203 
Total Young 

% OS aed Pol ane Lote oso mr OTOL OU 0 100.0 

Ne #20" 65 85 19 7 4 1 3 215 
Total Old 

% DearS sl) 30107 o9 5. 6.8) ea) let 0.8 ied 100.0 

NOP PSAP Cer oo elles So 4{5 16 3 3 418 
Total 

% C0 4 MOOS OPAC Sloe Oo S.O. Slo Oe. / Oe 100.0 
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census taker in order to make themselves seem more valuable additions 
to the Canadian populace. On the other hand, it is possible that the 
sample is simply biased in favor of lower class respondents. 

The occupations at which sample members had worked prior to 
their departure from Italy reflect the rather low level of education of 
the group. Of Bis 505 wanes of the sample for whom data are available, 
the largest proportion, 35 per cent, were farmers. The next largest 
group were skilled manual workers, comprising 24 per cent of the sample, 
followed by the unskilled laborers who included 22 per cent. Fourteen 
per cent were Seite See ee workers, and only six per cent--20 out of 
the 363--were in white collar occupations. There were no higher execu- 
tives, professionals or administrators. 

Since arriving in Canada, the men in the sample have improved 
their occupational status somewhat, but the positions of most of them 
are still rather low as the last line of Table XVI demonstrates. This 
table shows the occupations of sample members according to the census 
classification. Fifty-four per cent of the employed sample members and 
their employed mates are classed as either unskilled laborers or crafts- 
men. Only five per cent are in clerical, sales, or higher level white 
collar employment. 

A detailed comparison of the occupational distributions of 
Italians in Edmonton as found in the census data and the sample data 
in Table XVIII will give further insight eoeeHe adequacy of the 
sampling Broaentresticed in this study. A word of explanation concerning 
the three lines of data for the Italian sample members at the bottom of 


the table is necessary. The first line gives the occupations of the 
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343 subjects who were interviewed who are themselves employed. The 
second line gives the occupations of their employed spouses as reported 
by those interviewees who were married. The last line shows the summa-- 
tion of the previous two lines. The distributions in all three of 
tees sets of data are quite comparable, although respondents failed to 
state their spouses!.occupations in a higher percentage of cases than 
they..failed, to report their own. We turn now to a comparison of the 
Census and the Interview data. It would seem at first glance that in 
the sample data eras under-representation of laborers and white 
collar occupations, and an over-representation of craftsmen and of 
service and recreational workers. In fact these discrepancies are 
perhaps more apparent than real, and are probably due to uncertain 
reporting by interviewees and resulting imprecise coding by the coders. 
It seems probable that many of the Italian workers who fall in the 
"craftsman" category are, in fact, marginal between it and laborers, 
and that many in the white collar categories of "professional and 
technical," "clerical," and "sales," may be marginal between those 
categories and "service and recreation." Thus, it seems probable that 
many of the respondents coded as "craftsmen" should have been coded as 
laborers, had more precise occupational data and/or a coding routine 
more comparable with Dominion Bureau of Statistics procedures been used. 
Likewise, it seems probable that some of the respondents coded as 
"service and recreational" should have been coded as "clerical" and 
"sales" and perhaps as "technical." In support of this argument it is 
worth noting that if the percentage of craftsmen and laborers for 
"total respondents and spouses" is totaled the sume of 93.4 per cent is 


very similar to the corresponding sum of 52.6 per cent for these two job 
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categories found in the census figures. Similarly, if the proportions 
of "professional and technical," "clerical," "sales," and "service and 
recreation" are combined, the sum of 363 per cent is very close to the 
sum of 35.8 per cent for the same occupational categories in the census 
figures for the Italian sample. 

There are a ‘number of reasons why the category of managerial 
occupations is so iindeBerepresénted in the sample. The most important 
is that the census data are for Italian Origins subjects, whereas ours 
are for Italian éctGraAte. We have seen that 20 per cent of the Italian 
household heads in Edmonton are native-born, and we have seen in Table 
XIX that the native-born include a very much higher proportion of 
managerial members than do the post-war immigrant group, for the whole 
of the Italian population of Alberta. It is, of course, possible as 
well that this group is under-represented in the sample. If this is 
so, there may be a variety of reasons. Perhaps it was under-represented 
in the sample that was drawn; perhaps the few that were drawn were either 
harder to contact because they were more mobile, or more often refused 
to be interviewed by interviewers who were selected een lp in terms 
of their ability to establish rapport with subjects in more modest 
circumstances. Perhaps some of those coded by the census as "managerial" 
were "managers" of small corner eae or grocery stores who were coded 
as service and recreational workers in the present study. We suspect 
that some of all of these sources of distortion were involved. There 
is some possibility that the study sample is simply under-represented 
at this point. crower the proportion of managerial personnel according 


to sensus figures is so small, 6 per cent, that there seems to be little 


cause for serious concern about this.source of invalidity in the study 
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as a whole. 

We have noted above that the occupational placement of Italians 
in Edmonton is low in comparison with the placement of oyther ethnic 
groups. This same pattern is found when we look at their occupations, 
not in terms of their function, but as an index of their social class 
position. This involves classification of their occupations, not in 
terms of the Dominion Bureau of Statistics categories, but in terms of 
Hollingshead social class categories, as found in Table XXI. These data 
show that almost one-half of the males and husbands (48.3 per cent) 
were unskilled workers. Almost one-fourth were in the skilled worker, 
and the same proportion was in the lower white collar categories. The 
top four categories, all of the white collar positions, included only 
four per cent of the total. Thus, from a social class perspective the 
sample could be categorized as being almost exclusively lower middle 
class, upper lower class, and lower class, with only sixteen out of the 
total of 418 in the middle class or above. There is some tendency for 
the older men to be over-represented in the unskilled worker category 
and under-represented in the skilled worker and lower white collar 
categories, but there are no such differentials in the higher categories. 
A breakdown of these data by duration of Canadian residence is available 
only for the male respondents (i.e., not for the husbands of female 
respondents). These data show that the longer duration of Canadian 
residence subjects are slightly under-represented in the unskilled and 
skilled worker ee Tee and over-represented in the white collar 
categories. These data suggest that the higher educational attainnents 


of the younger men enable them to obtain somewhat higher jobs, and also 
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TABLE XXI 


HOLLINGSHEAD CLASSIFICATION OF OCCUPATIONS OF MALE SAMPLE MEMBERS AND HUSBANDS OF FEMALE SAMPLE MEMBERS BY AGE AND DURATION? 


PERCENTAGES ONLY 


a an SR ahoe Teoniiiin bln nn eee 
Higher Executive Managers and Lesser Administration, Small Clerical & Skilled Skilled Operators & 


Total Professional Professionals Business, Minor Prof. 

Men 

Young 100.0 0.0 0.0 : 1.0 

Old 100.0 0.9 0.9 0.0 

Short Duration 100.0 1.0 1.0 0.0 
Long Duration 100.0 0.0 0.0 0.9 
Women . 

Young 100.0 0.0 1.0 1.0 

Old 100.0 0.0 0.0 0.0 

Short Duration 100.0 0.0 et 0.0 

Long Duration 100.0 0.0 0.0 1.1 
Total 100.0 0.2 OD 0.5 


"Occupations of husbands of female respondents are dichotomized in terms of the a 
since these data were not recorded for husbands. 


Technician 


Manual 


Semi Skilled 


Unskilled 


48.3 


ges and durations of Canadian residence of the wives 
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that the men who have lived in Canada a longer time are able to qualify 
for slightly higher jobs, as well. 

We have noted above that there was a high rate of home ownership 
among the sample members, including about two-thirds of the group. The 
strong desire for property ownership which is characteristic of rural 
people from peasant, backgrounds is no doubt responsible. Ownership 
of Canadian property beyond the home was rare among sample members. Only 
29 respondents, or seven per cent of the sample, indicated that they had 
other commercial or business property, and in 22 out of the 29 cases 
this property consisted of 5 second house which was rented. 

Slightly over one-third (35.7 per cent) indicated that they owned 
property in Italy. In most cases, 82 out of 145, the property owned 
was a home. In 36 cases it was a small business or a farm that was owned 
and in the remaining 30 cases there was business or commercial property 
ownership Ae well as home ownership. It is noteworthy that such income 
property ownership in Italy is slightly more common than is Canadian 


income property ownership. 
LINGUISTIC PROFICIENCY OF ITALIANS IN EDMONTON 


3.9. Census Data. A final area which we shall consider in this 
chapter is the linguistic adjustment of Italians in Edmonton. In Table 
XXII are found the proportions of British, German, Italian, and 
. Ukrainian origins immigrants in Edmonton who speak English, French, both, 
or neither, pinceified by period of immigration. The data show that 
for both the post-war immigrants, it is the Italians who speak the least 
English, although among the pre-war immigrants, it is they who most 


frequently speak both English and French. Twenty per cent of the 
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TABLE XXII 


OFFICIAL LANGUAGE OF FOUR FOREIGN BORN ETHNIC GROUPS BY PERIOD OF 
IMMIGRATION, PERCENTAGES ONLY 


PRE-WAR IMMIGRANTS 


British Isles 
German 
Italian 
Ukrainian 


POST-WAR IMMIGRANTS 


British Isles 
German 
Italian 
Ukrainian 


TOTAL IMMIGRANTS 


British Isles 
Male 
Female 

German 
Male 
Female 

Italian 
Male 
Female 

Ukrainian 
Male 
Female 


English 


Sek 
97.35 
86.55 
94.29 


94.65 
93.66 
VIea0 
90. 70 


97.93 
98.06 
98.23 
96.99 
95.07 

4.55 
81.02 
81.36 
67.69 
97.69 
97.46 
96.14 


French 


Both 


1.03 


Neither 


Total 


100.0 
100.0 
100.0 
100.0 


100.0 
190.0 
100.0 
100.0 


100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 


ier 
post-war Italians did not speak English at the time that the census was 
taken. In view of the frequent insulation of Italian women from 
contacts with the larger society, it is to be expected that they will 
not speak English far more frequently than their husbands. Unfortunately, 
there is no sex breakdown of ethnic origins by official language by 
period of immigration but there is for all immigrants, and these data 
are found in the table. They show that the incidence of not speaking 
English is about two and one-half times as frequent for Italian women as 
for men, the percentages being 12 per cent for the men and 29 per cent 
for the women. The data thus show that the pre-war Italian immigrants 
nove good mastery of English and far better mastery of French than most 
of the Edmonton populace. However, the English mastery of the post-war 
Italian immigrants is shaky, and we are perhaps safe in estimating that 


as many as one-third or more of the women do not speak English. 


3.10. Sample Data. Rather than asking respondents "how well do 
you speak English?" or having the interviewers make a rating of the | 
English proficiency of those whom they interviewed, we included in the 
schedule the questions "What language do you speak with your wife/hus= 
band?" "What language do your children use among themselves?" "What 
language do you speak to your children?" Table XXIII shows the propor- 
tions of the sample who answered "Italian," "English," and "both English 
and Italian" to these questions, classified by sex and by duration of 
Canadian residence. The data show that an overwhelming proportion of 
the respondents speak Italian to their mates and to their children. 


Of the 375 subjects who answered the first question, 86 per cent spoke 


only Italian, six per cent spoke only English, and eight per cent ‘spoke 


LANGUAGES SPOKEN TO MATE AND TO CHILDREN AND BETWEEN CHILDREN BY SEX, AGE, AND DURATION OF CANADIAN RESIDENCE, PERCENTAGES ONLY 


oo eeeeeeoeleeeeeeeeeeeeeeeeeeETTT——N==a=z==zZzZ_——— 
ee ???000€00—0qQ—“—0°0}0ztqo>>>ee0z?0»%.—. Sasa o_0o$“OeeeO~=~=~ oe eee 


Young Men Old Men 


What language do you speak 


Italian 71.6 79.2 92.9 95.9 
English 126.2: 8.5 Sot 21 
Sometimes Italian 

Sometimes English 1662: y1e3 4.1 2.1 
Other 0.0 0.9 0.0 0.0 
Total 100.0 100.0 100.0 100.0 
What language do you speak with your children? 

Italian 62.7 66.7 83.5 84.4 
English 10.4 16.2 6.6 <A 
Sometimes Italian 

Sometimes English 26.9 16.2 9.9 12.5 
Other 0.0 1.0 0.0 0.0 
Total = 100.0 100.0 100.0 100.0 
What language do your children use among themselves? 
Italian 31.0 21.8 45.2 28.9 
English 34.5 61.4 41.1 56.6 
Sometimes Italian ; 

Sometimes English 34.5 16.8 13.7 14.5 
Total 100.0 100.0 100.0 100.0 
Would you like that your child shold be able to speak, read, and write Italian? 
Yes 96.9 96.3 94.8 98.9 
No - 0.0 0.9 1.0 0.0 
Don't care 3.1 2.8 4.1 1.1 
Total 100.0 100.0 100.0 100.0 
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with your spouse? 


Young Women Old Women 


TABLE XXIII 


Men 


Short Duration Long Duration 


Women 


Short Duration 


Long Duration 


94 
2. 
3 


6) 
100. 
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both to their mates. A slightly smaller percentage spoke Italian to 
their children. Of the 359 respondents to this question, 75 per cent 
spoke only Italian to their children, 9 per cent spoke only English, and 
16 per cent spoke both to their children. 

As might be expected from the influence of their Echoolingy the 
children spoke far less Italian to each other. Half of them were 
reported by the 315 respondents to this question, as speaking both 
English and Italian to each other. Thirty-one per cent were reported 
as speaking only Italian to each other, and 19 per cent spoke only 
English to each other. 

The data show that there are strong sex differences, and dura- 
tion differences as well but only among the men. Men spoke English to 
their wives and.to their children more often than ipe women spoke 
English. The incidence of Italian speaking to these family members 
was almost 20 per cent less among the longer duration Italian men than 
among the shorter ae. ire4 men. The incidence of speaking both more 
of English and more of both languages is higher among those who have 
been in Canada longer. 

A distinctly smaller proportion of the younger men than older 
men reported speaking Italian to their wives, and there was a much 
smaller differential among the women. Similarly, fewer younger men 
reported speaking Italian to their children, but there was no such 
differential among the women. 

There were some interesting differences in the reports of the 
language that children a enee themselves. Women more frequently 


reported that their children spoke Italian (36.5 per cent) than did men 
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(25.2 per cent) but both agreed that English was spoken by the majority 
of their children to each other. Younger men and women reported "both 
English and Italian" as spoken betwean their children more frequently 
than did the older respondents, perhaps as a result of the younger 
ages of their children (hence their greater exposure only to the 
exclusively Italian,influence of their homes), perhaps because the 
children have not attended Canadian schools long enough to acquire 
greater English fluency. 

An tere ine pattern shows when the responses to this item of 
the men and women in this sample are divided in terms of duration of 
Canadian residence. There are no differences in the responses of the 
short and long duration men. However, the short duration women report 
a much higher incidence of Italian speaking among their children ($1.4 
per cent) than do the longer duration women (23.4 per cent). The 
explanation of the discrepancy between the reports of the short 
duration men ad women appears to lie in part in the fact that the short 
duration women had been in Canada almost three years less time than the 
short duration men. The difference in the reports of the snort and the 
long duration women probably reflects differences in the exposure of 
their children to English influences, especially schooling. 

It is clear from these data that the majority of all the respon- 
dents still use the Italian language whenever they are able. It is 
equally clear that their children find English the most convenient 


language to use. 


3.11. Summary. In this chapter we have. described the old 


country situations from which the members of our sample came, and some 
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aspects of their move to Canada and settlement in Edmonton, their 
familial relationships and living arrangements in Edmonton, their 
educational attainments, the kind of work they last performed in Italy 
and their current occupations in Edmonton. Finally, we have considered 
some data describing the kind of linguistic adjustment which they and 
their children are making in Canada. 

Throughout this chapter, wherever possible, comparable census 
data for Italians in Edmonton were presented in order (1) to make 
available a basis for assessing the representativeness of the sample 
which was Geeta iened ih this study, and (2) to make possible some 
comparisons between the Italians and some other immigrant groups in 
Edmonton: the Ukrainian--another group from a largely poor, uneducated, 
peasant background, the Germans-—another group which has arrived in 
large numbers predominantly since World War II, and the British--the 
group which has the fewest problems of accommodation to Canadian society. 

The assessment of the adequacy of the sample is complicated by 
the fact that most of the census data have been for the whole italian 
origins group in Edmonton,a group which contains a sizable number of 
native-born Canadians of Italian origin. Although precise figures on 
the proportion which is native-born are lacking, and of course, vary 
with the age range of the group under consideration, one indication of 
their strength is that 20 per cent of the Italian origins heads of 
families are native-born. The most closely comparable group are the 
total Italian foreign-born group, but few of the census data are 
presented for this group alone. 

Making such comparisons are possible, then, in view of the 


scant data available, it appears that the sample which was interviewed 
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is slightly under-representative of pre-war immigrants and of those 
who are better educated and so in higher occupational positions. Since 
the proportion which the pre-war immigrants comprise of the total 
immigrant group is low, 9.3 per cent, and the proportion which those 
in managerial and professional positions comprise of all foreign-born 
Italian workers in Alberta is very low, 0.4 per cent, according to the 
Census data, this slight source of bias seems to give little basis for 
concern. 

The comparisons made with the other three ethnic origins groups 
give clear indications that, in a number of ways, the Italian group is 
the least advanced and the eset acculturated. For example, its composite 
position on the occupational Highest is the lowest, and it has the 
lowest proportion of those able to speak English. On the other hand, if 
orperieen made in terms of pre-war immigrants alone it is apparent 
that the Italians have become well acculturated and well adjusted in 
Canadian society, in terms of English mastery, intermarriage, and occu- 
pational level, etc. It seems certain that this remarkable speed of 
integration was due to the fact that the number of Italians was very 
small, so that if they were to find friends and often find marriage 
partners they must find them in the ranks of non-Italians, and that 
from them they acquired English proficiency and perhaps some of the 
skills and sophistications which enabled them to climb the occupational 
ladder. It seems equally certain that this influence will no longer be 
operating significantly among Italian immigrants in Edmonton, since their 
numbers have increased to the one where it is perhaps most convenient 
and least stressful to interact on a casual friendly basis predominantly 
with other Italian immigrants. 


In the next chapter we shall continue the description of the 
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Italian immigrants in Edmonton, and their way of life, which we have 


begun, making use primarily of the interview data. 
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CHAPTER IV 


THE STRUCTURE AND CULTURE OF THE ITALIAN COMMUNITY AND THE 


PERSONALITY CHARACTERISTICS OF THE SAMPLE MEMBER 


In this chapter we shall continue the process, begun in the last 
chapter, of describing the study sample and the Etalian community in 
Edmonton as revealed in our questionnaire data. The material will be 
organized under the following headings: family size and structure, 
primary associations and social life, religious and political partici- 
pation and attitudes, associational memberships, mass media--exposure 
and use, leisure time activities, values and orientations to life, and 


personality characteristics of sample members. 
FAMILY SIZE AND STRUCTURE 


We have noted above that the age and sex structure of the sample 
of Italian terre interviewed compares rather closely with the 
Census figures for the Italians origins group over 20 years of age in 
Edmonton. Of the 212 men in the sample, 172, or 81 per cent are married 
and 18 per cent are single, with two widowed and one divorced. Thirty 
per cent of the men under thirty-six years of age are single, but only 
six per cent of the men aged thirty-six and over are single. Of the 
206 women in the sample only four are single, all under 35 years of age. 
Four women are widowed and three are separated, but 95 per cent of the 
women in the sample are married. 


The reader will recall a number of other relevant facts from the 
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previous chapter, Most of the sample members came from very large 
families. However, they are quite unanimous in not wanting to have as 
many children as their parents had. In fact, Table I shows the ideal 
number of children mentioned by the sample members is quite small. Just 
over half of the sample mentioned one, two, or three children, and only 
15 per cent mentioned five or more children. Only three in the entire 
sample, all older women, answered as "many as possible." There are 
interesting differences between sex, age, and duration groups. Men 
wanted somewhat smaller families than women. There were no differences 
between older and younger men in ideal number of children, but the 
older women definitely wanted more children than did the younger women. 
The more recent arrivals clearly wanted fewer children than did the 
earlier arrivals. Among men, the percentage mentioning three or fewer 
children as ideal was 24 per cent higher among the short duration than 
the long duration respondents, and among the women this differential 
was 12 per cent. 

It is clear fron this that Canadian residence increases the child- 
bearing aspirations of Italian couples since, with men in particular, 
there are no aged differences in aspirations. Why this should be is 
not known. 

Despite the fact that the sample is virtually 100 per cent Catholic, 
our findings show that very many of the respondents intend to control 
the size of their families through use of birth control devices. In 
response to the statement "In my marriage I want my children to be 
planned with the aid of birth control devices" 35 per cent of the 224 
subjects who answered the item responded either "strongly Agree" or 


"Agree," as the data in Table II shows. The only age=sex difference in 
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the extent of this.agreement is a tendency for young men to agree more 
frequently than the other three groups. Men were more likely to agree 
strongly than women, with the older men responding "strongly agree" most 
frequently, and the older women so responding least frequently. How- 
ever, the older men also responded "strongly disagree" more frequently 
than any other age~sex group. ‘The influence of the Church is probably. 
seen in the fact that subjects who disagree were more likely to dis- 
agree strongly, than subjects who agreed were likely to agree strongly. 
There were no differences between the groups by duration of Canadian: 
residence in response to this item. 

The reader will also recall that more than four out of every 
five respondents had relatives in Edmonton other than mates and depen- 
dent children, and that more than half of these lived in the same 
building with some of these relatives. Thus it is clear that Italian 
seinty] ane aria the influence of the family group, are very strong among 
the membas of our sample. 

Anong the married respondents, a large proportion of the wives 
worked. Forty per cent of the 3/77 wives directly or indirectly contacted 
in this study were reported as working full-time, and an additional six 
per cent as working part-time. The willingneas of the Italian women 
to work hard was admired by sample members as indicated by their 
overwhelmingly affirmative response (81 per cent) to the question "Would 
you say that one of the things you admire about Italian women is that 
they will pitch in and do strenuous work when it needs to be done, 
as Canadian women will not?" But almost ey: Olt O bento U0 (74 per cent) 


said they felt that it was not "a good thing for a woman to have a 


paying job after she is married." The discrepancy between preference 
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and practice is not doubt explained by the desire of respondents to 
obtain goods that can only be attain ed by having wives work. 

Some insight ane the structure of the families represented in 
our sample may be gained from a number of items dealing with the division 
of labor and authority between husband and wife, the claims which the 
family has upon them and which they have upon each other, and with 
attitudes toward various child-rearing practices. Three items deal with 
division of authority, or the relative dominance of husband and wife: 
"In my marriage I want the husband alone to make the important decisions 
for his*family." "In my marriage I want the husband and the wife to 
have an equal voice in making family decisions." "In my marriage I 
want the wife to gracefully accept whatever money the husband feels 
he can give her." The responses to these three items, found in Table 
III, appear, at first glance, to be contradictory. Over one-third, 

(36 per cent) of the 411 who responded to the first statement indicated 
that they agreed with it.. However, in response to the second statement . 
virtually the entire sample (97.3 per cent) indicated agreement. And 
yet, 71 per cent of the 404 who responded to the third statement 

agreed that they wanted the wife to gracefully accept whatever money 
the husband felt he could give to her. The resolution of this contra- 
diction appears to be that it is expected that husbands will talk over 
important decisions with their wives, but it is also commonly felt that 
in the end the husband alone should decide, and that in financial 
matters, the responsibility for making decisions is his alone. There 
are some interesting age-sex differences, as the data in the table 


shows. Men tend to be less equalitarian on the first item than women, 
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with the younger men and the more recently arrived men especially so. 


No age or duration diiferences in the responses of women to this item 


are found. 
In response to the second item, the younger men and those who 
have been in Canada a shorther period of time, and the women tended 


to ret rongly Agred less oft jifferences are fo 
a a elitiati Mees ha oh vv Af oN A eee Oh bl taro eu Q So a Neha ad Oe ie 


responses to the third item. Both men and women agreed with this 


statement with equal frequency, although men much more freqently strongly 


agreed with it. Within the sex groups there were no age or duration 


differences worth noting. 


Responses to two items dealing with women working are found in 
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Table IV. There are striking sex differences in r 
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"In my marriage I want the wife toshare in the financial support of t! 


family as much as she is able." Men splat thelrccslaims %o exclusive- 


ness in financial decision-making by disagreeing with the statement in 


60 per cent of the cases, but women, more realisticly as our data on 


employment of married women suggest, agreed with the statement in nine 


out of ten cases. This same kind of pattern is found in response to an 


other related item. | Im response to the question, "Do you think it is 
a good thing for a woman to hava paying job after she is marriedr" 6 


per cent of the women and ‘BO per cent of the men said "no." 


The responses to this item show that young men ana young women 


} - 


are somewhat more likely to expect wives to work than older men anc 


women, and likewise, that both men and women who have been in Canad 


a shorter duration are more: likely to agree strongly with the state- 


ment than the long duration respondents. 
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A third item dealing with women working elicited a different 
pattern of responses. In response to the item, "Would you say that.one 
of the things you admire about Italian women is that they will pitch. 
in and do strenuous work when it needs to be done, as Canadian women 
will not?" 82 per cent of the men and 80 per cent of the women said 
“yes.” “here were ho significant dieferdldea by age or by duration of 
Canadian Agee aM responses to this item. Thus, hardworkingness in 
women is apparently valued by both nee: The item does not specify 
that the work is at a paying job, but the item clearly covers the 
situation where a woman might pitch in and do strenuous work at a paying 
job when this needs to be done to strengthen family finances. 

More than four out of five of the 410 respondents to the item 
agreed with the statement "In my marriage I want an equal sharing of 
housework if both husband and wife have jabs outside. the home." Men 
more often agreed with the statement than did women (82 per cent and 
72 per cent). Interestingly enough, the shorter duration respondents 
ong both the men and the women Nevado dtn aes) to agree than the 
longer duration subjects, although the differences are not large. 

Thus, it appears that alghough men are expected to make the 
financial decisions for the family, women are very often expected to 
help earn family income. When they do, however, there is the feeling 
that.men ought to help with the housework. 

Three items dealt with the relative claims of family and of work 
on the time and energy of the husband: "In my marriage I want the wife 
to accept the fact that the husband will weGO0d fee of his time to 


getting ahead and becoming a success." "I want the kind of marriage 
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in which the family has first claim on the husband's time, even if it 
interferes with his getting ahead in the world," and "In my marriage I 
want the wife to be responsible for training our children so that the 
nusband can concentrate on getting ahead." The data in Table V suggest 
that there are a number of subjects who would like for the husband to be 
able to devotehimself completely both to his work and to his family. 
Eighty per cent of the sample agreed that the husband should devote 
most of his time to getting ahead, while 55 per cent agreed that the 
family should have first claim on the husband's time, even at the price 
of success. Seventy per cent agreed that the wife should be responsible 
for child training so that the husband can concentrate on becoming 
successful. These responses adequately suggest the claims of both 
familism and of upward nial ee Miche ben which the sample members 
feel. 

Thé’ sex, age and duration of Canadian residence differentials in 
response to the first item are slight. Men more often agreed strongly 
that men should devote most of their time to getting ahead butthe 
proportion of each of the four age-sex groups expressing agreement with 
the statement ranged from 76 to 84 per cent. Older subjects showed a 

more frequently 
slight tendency to agree/with the statement than younger subjects. 
There were no duration differences in response. 

There were very strong sex, age, and duration differentials in 
response to the item specifying that the family should have first 
claim on the Hheband's time. Twice as many men as women agreed with 
the statement, the percentages being 72 per cent for the men and 36 per 


cent for the women. Slightly more older men agreed with the statement 
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(75 per cent) than younger men (68 per cent), but many more younger 
women agreed (42 per cent) than older women (28 per cent). These 
differentials were much stronger in the proportions agreeing strongly. 
Longer duration men agreed more often with the statement than did shorter 
duration men, while among the women this relationship was just reversed. 
It would appear that women aremore concerned about economic security 
while men profess, at least, to place family involvement values above 
economic values. Aging and/or continued residence in Canada increase 
these differences between the. two sex groups. 

Paradoxically, the same Seniesa pattern of responses is seen for 
the third item which states that the wife should be responsible for 
training the children so that the husband can concentrate on getting 
ahead. Seventy-nine per cent of the men, but only 59 per cent of the 
women agree with the statement, but men agreed strongly with the state- 
ment three times as frequently as did women (60 per cent and 20 per 
cent). Older men were more frequent and stronger in their agreement | 
with the statement than were younger men, while younger women were more 
frequent and stronger in their agreement than were older women. Longer 
duration men were more frequent and stronger in their agreement than 
were shorter duration men, while shorter duration women were more 
frequent and stronger in their agreement than were longer duration 
‘women. 

What these contradictory data appear to reflect is what 


Kirkpatrick has called ethical inconsistency in the marital role wishes 


lkirkpatrick, Clifford. The family as process and institution. 
New York: Ronald Press, 1955), pp. 164-165. 
ee 


a7 
of each group: each appears to claim for itself certain advantages while 
ascribing to the other sex group the burdens which would tend to go with 
the advantages claimed. Thus, men appear to place family values.over 
economic values, but they want their wives to be primarily responsible 
for raising their children. Women, on the other hand, emphasize more 
the importance of economic success, but often disagree that they should 
be primarily responsible for training children while their husbands 
devote themselves to the pursuit of success. 

Just one item deals with the conflict which a woman may feel 
between her family obligations and her social lifes "I want the kind of 
marriage in which the family has first claim on the wife's time, though 
it may interfere with her social life." It might be expected, in view 
of the rather simple backgrounds of most of those interviewed that this 
would not be much of an issue with this sample, and this was found to be 
the case. Eighty-six per cent of he sample agreed with the statement 
and there were no differences in the amount of agreement between men 
and women (87 per cent and 86 per cent respectively) but men did strongly 
agree with the statement much more frequently (70 per cent) than did 
women (30 per cent). The older men agreed more frequently and more 
strongly with the statement than did younger men, and older women 
agreed somewhat more frequently than did younger women. There were no 
noteworthy responses differentials by duration of Canadian residence. 

One item dealt with another aspect of familism, that is, rela- 
tionships with in-laws. This item stated, "I would object to long and 
frequent visits from the husband's or the wife's parents after marriage." 


The continued strength of familism is seen in the fact that almost three 
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out of four (73 per cent) said that they would not object. Men were 
more likely to object (33 per cent) than women (17 per cent). There 
were no age differences. However, the eroding effect of continued 
Canadian residence on the traditional value is seen in the fact that 
whereas 21 per cent of the short duration subjects indicated that they 
would object, 32 per cent of the long duration subjects indicated that 
they would object to such visits. This tendency was found for both men 
and women. 

The item which concerned savings and money stated "I want the 
kind of marriage in which money is spent for nice things rather than 
saved." The strength of the traditional commitment to saving is seen 
in the fact that 83 per cent of the sample disagreed with the state- 
ment, 40 per cent expressing strong disagreement. However, younger 
respondents were more than twice as likely to agree with it than older 
respondents, the percentages being 23 per cent and 1l per cent. This 
was true for both men and women. This is not the result of distinctly 
Canadian influences: such slight response differentials as were found 
by duration of Canadian residence were in the reverse direction. 

Two items dealt with tendencies toward the erosion of traditional 
strong Italian family solidarity. "In my marriage I want the husband 
and wife to have freedom to have their own interests and freedom to go 
on separate vacations." "I would be opposed to separation even if my 
children suffered from my unhappy marriage." The first statement could 
only be a matter of principle, rather than of possible practice for 
most of the subjects in the sample. Their responses indicated that 


they generally objected to the principle, since 85 per cent disagreed. 
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There were no noteworthy age or sex differences in responses to this 
item except that older men were more likely to agree strongly with it 
(12 per cent). This compares with seven per cent for younger men, four 
per cent for younger women, and one per cent for older women. Paradoxi- 
cally, those men who have been a shorter period of time in Canada agreed 
more often with the! statement (20 per cent) than did the longer dura- 
tion men (13 per cent). Perhaps what is reflected here is something of 
the old double sexual standard which permitted men to get out and have 

a good time while their wives stayed home and cared for the children. 

Surprisingly, the sample was evenly divided on the issue of the 
justification of separation in the event of unhappiness. Men objected 
both more frequently (64 per cent) and more strongly (58 per cent) to 
separation than did women (41 per cent and 22 per cent, respectively). 
There. were no age differentials in response to this item. Por 
some unexplained reason, although there were no differentials in 
response by duration of Canadian residence for men, among women, those 
who had lived in Canada longer objected more to separation (42 per cent) 
than did those who had been here a shorter time (29 per cent). 

In summary, the responses of the Italian sample members to these 
items which dealt with family roles reflect rather clearly the strength 
of certain norms and values. Especially prominent are patriarchalism, 
familism, an emphasis on the woman's responsibility to home and family, 
and saving of money. In general, these values are affirmed by both sex 
groups, but each group shows some tendency to claim more of advantages 


for itself, and to ascribe more of obligations to the other group. 
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PRIMARY ASSOCIATIONS 


There is a wide variation found among sample members in both 
number and kind of primary or intimate associations. Table VI con- 
tains a tabulation of the number of close personal friends mentioned 
by respondents in SHIA to the question: “About how many close personal 
friends do you have?" The mean number was 5.3, and the range was from 
no close friands, for 24 per cent of the sample, to 17 or more close 
friends, claimed by 13 per cent of the sample. Half of the sample had 
three close friends or less. Claiming many close friends--eight or 
more=-was more characteristic of women (35 per cent) than it was of 
men (21 per cent), while having no close friends was more aw deep df: 
tic of men (28 per cent) than it was of women (19 per cent). Older 
men tended to have very few or very many close friends. 

Subjects were asked to think of their three closest friends and 
then indicate how many of them were non-Italians. Only 15 per cent of 
the men, and 10 per cent af; the women reported having any close friends | 
who were non=Italian. This percentage was the same for both younger 
and older women; but among the men, 18 per cent of the younger men 
reported such friendships as compared with 13 per cent of the older 
men. When we consider those reporting exclusively non-Italian close 
friendships, we find that they are reported most often by the younger 
men and women, and with the same frequency--five per cent. Exclusively 
Italian friendships are reported most often by older women, in 81 per 
cent of the cases, followed by younger women in 72 per cent of the cases. 


Slightly over half, 56 per cent, of both male groups mentioned exclusive- 


ly Italian friendships. 
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TABLE VI 


NUMBER OF CLOSE PERSONAL FRIENDS OF SAMPLE MEMBERS, BY AGE, SEX, AND 
SEX DURATION, PERCENTAGES ONLY 


None et 4-7 6+ Total 

Young men 26% 34% 25% 15% 100% 
Old Men 30 20 25 25 100 
Young Women 22 26 19 34 100 
Old Women 16 2375 PAcBay 636 100 
Total ven 328 flee ire RN ey 100 
Short duration men 32 24 26 16 100 
Long duration men 24 29 22 20 100 
Short duration women 21 24 22 33 100 
Long duration women 15 26 22 37 100 

Paes le TR ice ch a ast ha ne = Nien ieee, 
Total Qa s 826 26 27 100 
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When we examine the relationship between duration of Canadian 
residence and primary associations we discover some strong relation- 
ships. The more recent arrivals were more likely to report no close 
friends among both men and women, the percentages reporting no close 
friends being 32 per cent and 24 per cent for men, and 15 per cent and 
9 per cent for women. Although men report more non-Italian friendships 
than do women, the influence of duration on this variable is stronger 
than sex. Thus, one or more non-Italian friends is reported by ten per 
cent of the short duration and 17 per cent of the long duration women. 

The major source of difference between men and women is the 
greater isolation from any close friendships of the men. It is this 
which accounts for the fact that the sex differences between those 
reporting exclusively Italian close friendships are as large as they are. 
These percentages are 58 per cent, 55 per cent, 82 per cent and 7/4 per 
cent for “younger and older men and women, respectively. The sex 
differences which are so remarkable here are caused, not by non-Italian 
friendships being very much more frequent among the men, by by no 
friendships being more characteristic of the men. However, this is 
apparently not producing greater feelings of loneliness or isolation in 
men than women. More men than women disagreed with the statement 
"sometimes I feel alone in the world," (71 per cent and 67 percent). 

One of the problems of the new immigrant is that not only is he 
called upon to make a number of changes within himself in making the 
adjustment from the old country to the new country, but he finds himself 
surrounded by others, some near and dear to him, who are changing in 


ways different fromhimself, compromising values which he still holds 
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sacred. Such changes can be very distressing to the person who witnesses 
them, and can be very painfully iter Unt iste of his relationships with 
those seen as compromising sacred principles. To what extent is this 
source of disruption of intimate relationships found among the members 
of the sample? Some indication can be gleaned from their responses to 
the statement: "There are few dependable ties between people any more." 

The data one that just two-thirds of the sample agreed with 
this statement, including 36 per cent who "strongly agreed." The 
sex difference in response is slight with 62 per ee of the men and 
71 per cent of the women agreeing with the statement. There are no 
noteworthy age-sex, or sex-duration differentials in response to this 
statement. Thus, it appears that the majority of the sample members 
have found their relationships with others disturbingly disrupted at 
times. This is slightly more true of women than of men. But for the 
duration of Canadian residence, and the age ranges found in this sample 


there were no differences between the various sub-samples. 


RELIGIOUS AND POLITICAL PARTICIPATION AND ATTITUDES 


As might have been expected virutally the entire sample was 
Catholic, and the largest proportion of subjects interviewed professed 
to be both devout and regular in their attendance. Only two in the 
sample of 418 did not claim Catholic affijiation. Both were men, and 
one was Protestant whereas the other acknowledge no church identifica- 
tion. Eighty-four per cent were members of the Santa Maria Goretti 
Church, the beautiful large new Catholic church on the fringe of the 


area of Catholic concentration in Edmonton, which is served by Italian 
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priests. The remaining fifteen per cent indicated membership in 
other, non-Italian Catholic churches in the city. There is a signifi- 
cant relationship between a longer duration of Canadian residency and 
the tendency to belong to a non=Italian Catholic church. Of the men, 
seven per cent of those who have resided less than ten years in Canada, 
and 18 per cent of those in this country for more than ten years, are 
members of nore ter an churches. For the women, these percentages are 
12 and 24 per cent, respectively. It seems surprising that it was among 
the young men (35 years of age or less) that the incidence of Italian 
Catholic church membership was highest (92 per cent) mien among the older 
women (those 35 years of age and over) that membership in non-Italian 
Catholic churches was highest (21 per cent). 

In response to the question "How religious would you say that 
you are?" 204 out of the 412 subjects who answerdd this question, or 
49.5 per cent, said "very" and another 40.5 per cent said "moderately." 
Eight per cent said "not very" and less than two per cent said "not at 
all." There is little difference in the response to this question 
between the four age-sex groups. The incidence of "very religious" 
responses ranged from a high of 54 per cent for young women, to a low of 
44 per cent for young men. It was the older male group which responded 
either "not very" or "not at all" most often, with a frequency of 17 
per cent. Such responses were least characteristic of the young women 
who made them in six per cent of the cases. 

For the men there appears to be some difference in the religio- 
sity of the male short and long Canadian residency groups. Fifty-four 


per cent of the short duration group reported themselves as "very 
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religious" whereas only 41 per cent of the longer duration men so 
described themselves. There were rm such differences between the two 
comparable groups of women. Since we shall see that the men in the 
sample have much broader contacts with Canadian society than do the 
women, such evidence of a differential secularization trend is not 
unexpected. / 

That the sample members have strong religious interests oe 
likewise shown by their reports of the frequency with which they attend 
church. Almost half, 48 per cent, reported that they attended church at 
least once a week, and only eighteen per cent indicated a frequency of 
three times a year or less. Less than three per cent reported atten- 
dance once or no times a year. There were almost no differences between 
tne four age-sex groups. The same group, the older men, most often 
reported attendance at least once a week (49 per cent) and attendance 
three times a year or less.(22 per cent). Likewise, the same group; 
the young women, least frequently reported attendance at least once a 
week (45 per cent) and attendance three times a year or less (16 per 
cent). Men more often reported more frequent church attendance than 
women, no doubt because the latter are often kept home by the respon- 
sibility of caring for young children. 

The same type of pattern as noted above is seen in the rela- 
tionship betwen duration of Canadian residence and frequency of church 
attendance. Fifty-four per cent of the short duration men reported 
they attended church at least once a week, whereas only 44 per cent of 
the long duration reported this frequency. Again, no such pattern is 


found for women in the sample. There is slight evidence of a curvilinear 
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relationship, however. If we look at the frequency of reported atten- 
dance more than once a week we find a slight tendency for the longer 
duration subjects to report higher frequencies than short duration 
subjects, the percentages being nine and four per cent for men, and 
twelve and six per cent for women. 

The apparent importance of religious values to sample members is 
substantiated by nate responses to another guestion on the interview 
schedule. They were asked to indicate their first three choices from a 
list of nine values ("Making money, politics or community affairs, 
religious beliefs, respect of others, being well-liked, being highly 
skilled, being just and honest, family relationships, and maintaining 
Italian Traditions"). Of the first-choice nominations, 41 per cent of 
the sample mentioned family relationships, 27 per cent mentioned "being 
just and honest" and 13 per cent mentioned religious beliefs, with all 
others mentioned less frequently. Of the second-choice nominations, 
religious beliefs was most frequently mentioned, by 24 per cent of the 
sample, followed by "respect of others" with 22 per cent and "making 
money" and "being just and honest" each with 14 per cent. Thus, it is 
clear that when religious beliefs and values are pitted against other 
values the members of our sample accord them an important place. 

Again our data show that the longer duration males tend to 
elect "religious beliefs" as a first= or second-place choice slightly 
less frequently than do the shorter duration male respondents, the 
percentages being 25 and 18 per cent respectively. Such differences do 
not exist for the shbebane long duration female sub=sample. 


The tenacity of Catholic identification among members of the 
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sample is well shown in that in only one paeomatne case of the non- 
believer, had the subject changed from the church of his parental 
family. In six cases the subject had siblings who had changed churches, 
and in an additional six cases, respondents had other, more distant 
relatives who had changed churches. Ninety-seven per cent of the sample 
were members of families wherein no members of either the grand paren~ 


tal, parental, child or grandchild generations had changed churches. 
POLITICAL PARTICIPATION AND ATTITUDES 


During the Apne of the Ikrainian study it was found that the 
less well-educated respondents were most suspicious, and apparently fear- 
ful of answering questions that involved the possibility of criticism 
of political authorities. Accordingly, we were concerned lest the 
Italian sample respond in the same way, and too ee cat pains both 
to try to allay this fear, and to work around it. For example, rather 
than asking a subject whether he favored the policies of the incumbent 
party, we gave him a list of possible candidates and asked him which 
he would vote for, and so discovered his party preference in this way. 

It appears from our data that these efforts were largely success- 
ful. True, on several questions, our non-response rate is high--over 
one-third in one case. But on these questions the non-response rate 
for women is between two and twelve times as high for women as for men. 
In view of the fact that Italian sex role definitions conventionally 
ascribe to men Ss eS for community participation and political 
activity, it seems probable that non-response was frequently the result 


of ignorance of the issues in question, and not fear of repercussions 


- eomaene dite nt Tear ad mwotie ifew ef afome’ 
; ave wi vr . ae 
al vk Wo hirserte, “gett ant ‘pserate tootdue ott bed \tevst{ad 


evant 


no ewe wtedito Sort hae at «Aas wig feno li letie as Ne Hine 


bait out apautidite bes foateiy- ers veces vie AD Vl bint 


iit ® anes a fey oo ere TT aaah 1 ot eA nan sw saviteto.a 


ba pee it 3 wediie to evedmem dr alatedw eotihinet to axodmom stow 


1) 
j 
anos Lingrabe bet anole teey bite woAeTE Bo blido yletmermsg \'s7 


aii \ a MITTA ih bY wot CAWTOITAAG SALI jo4 


7 a tiut? Hie} foe ot Yoids Nainieint say 46 eatway arid ree ee 
at 


i 


a thro iis bne ,tvotobugue ta0m atew ghiebnogeer bufeowbos! {uw 2ac! 
ate to-do te yiditdlagdy edz cev'lovil ted? enolodeon gndtewens Yo fut 
‘ ety dee) horersencg oxaw aw WWIORZBSO00A .eatriucongun fsokrilon to 

Ew ¢ od) andi isivenga OOF HAG WoW Onby me HL BHOogqeaT Blomse Gabisi! 


ere weigngne sol 4h bauots. diow oF bie »tee! abit yatia' of ert ot 
a i 

aed: mont ott to avluiley ap beroveled tedtedw dostdve 6 prides ood 
7 y 

rake 
" aes y S F 

ay. sien aitet of sorevetetg yoty etn Bereveoeld ov ben yrs? Siow BiewW od 


wh 
_* ser *Y ayia! -emtow BS 10726 Rae SAP CPAl WO WoTi ate SyG! 7T 


tpltw iid Beles ive 26d pi Ayes Ghdlageg to t2tl « mi even ww NOtes 


. | aumandaste at ster sent (ae tonon., CUO) enol? geuy Lerever fo RUeT .fui 
- 
- 


Dada saroaevionndn ents ote Lesoup erent Ho dull «seas eno 42 Yetdd ane 


” 


ie 


an 


i 


7 
a ave Leds ae ema THK Hi bit ne vaomt ai aut BRE OWS Aeewdod et raow do? 


P| 
1 m 


- ybtenotsuavnas apt intanis wioe xey de llatt ical 236% off to welv ns 


nokttio bite fol asain etka 16 vtfibeddemogan nen of odttsas | : 
7 


“4 lvoe ant viineupert a0 ciate —_ ss nl a $3 “nkvitos: a i 


Bes: conitta adi oad toe ‘ amen vod bey vo pani 


Lhe aye 


7 . A 
hoe or; Per Nae i ‘1 ih 


he i | if jl n 


i) Gnd eee PP ye a 


138 
from going on reacnd regarding political issues. 

How important is political involvement to the members of our 
sample? The answer to, this question apprears to be; genenal by,s "not 
very," especially for women, but to a considerable extent for men as 
well. Moreover the larger is the political arena, the ree the Italian 
sample member's interest, but his interest increases as this arena 
becomes more local. The bases for these generalizations follow. 

When the sample members were asked to choose between the nine 
values mentioned above ("making money, politics, or community affairs, 
religious beliefs, family relationships," etc.) no one gave political 
affairs a first choice. Eight per cent of the men, and only one per 
cent of the women gave it a second place nomination. 

When asked "How important are Dominion politics to you?" only 
nine per cent of the sample responded "Very important," and 71 per cent 
answered either "not very important," or iUnimpor tant. with all but 
three sample members responding. The corresponding percentage of 
responses for the same question sega ndisdty PHOV? RODE politics was 
12 per cent "very important," and 69 per cent "not very important? and 
"unimportant," with four non-respondents. Muricipal politics were "very 
important" for 23 per cent and "not very" or "unimportant" for 58 per 
cent of the respondents (three non-respondents). 

When we examine these responses for ay differences it becomes 
clear that the involvement of men is far higher than it “is for women, 
and tat the Recht of young people is higher than that of older 
members of the sample. Thirteen per cent of the men, but only five per 
cent of the women responded "not very" or "unimportant", whereas the 


figure for men was 64 per cent. Twenty per cent more of the older men 
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gave "not very" or “unimportant" ratings, than did young men, the 
percentages being 74 and 54. 

However, the data do show that the residents who have resided 
for a longer period of time in Canada tend to take more of an interest 
in politics than the shorter term sample members. For the men in the 
sample, 41 per canes LF the long term residents, in contrast to 31 per 
cent of the short term residents said that Dominion politics were 
either “fairly important" or "very important" to them. And for the women, 
these percentages were 30 per cent for the long term residents and 14 
per cent for the short term residents. The differentials in rating 
Dominion politics as unimportant are even more striking. Thirty-eight 
per cent of the short term residence men gave this response as compared 
with 22 per cent of the longer residence men. For the women the 
comparable percentages wee even more divergent, 69 per cent as against 
tapes cent. 

Provincial politics were ratedvwry important by 19 per cent of 
the men and by four per cent of the women, and "not very" or "unimpor- 
tant" by 77 per cent of the women and by 60 per cent of the men. 
Municipal politics were rated "very important" by 33 per cent of the 
men and by 12 per cent of the women. ‘It was rated "not very" or 
"unimportant" by 72 per cent of the women and by 44 per cent of the men. 
For both of these last two questions there was a tendency for both 
younger men and younger women as well to yeaee, ratings of higher 
importance than:'did older men and women. 

With respect to both Provincial politics and Municipal politics, 


the longer Canadian residence members of the sample gave higher ratings 
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than did the shorter residence members. "Unimportant" ratings were 
assigned by 30 per cent of the short duration men to Provincial politics, 
and by 22 per cent of the longer duration men. For women, these percen- 
tages were 68 and 46 per cent, respectively. With respect to municipal 
politics, unimportant ratings were assigned by 28 per cent of the brief 
residency men, and 17 per cent of the longer residency men. ‘For women, 
these figures were 65 per cent and 38 per cent. 

Hiroe hi eH that the women in the sample, who, in the brief 
residency groups, show a higher incidence of apathetic political aware- 
ness than do comparable men, show a much more dramatic increase in 
political involvement with longer durations of Canadian residence than 
do the men. 

The non-response rates were highest when subjects ere asked 
their preferences for candidates in the Provincial and Federal govern- 
ments. On the first of these questions the non-response rate for men 
was only 13 per cent, but for women it was 47 per cent. Of the male 
respondents, 40 per cent were in favor of the current Social Credit 
government of Premier Manning, but 60 per cent were in favor of a change. 
Of the female respondents, 74 per cent were in favor of continuing the 
Manning regime. There is no ready explanation for this surprising 
discrepancy, other than the tendency of uninformed respondents to agree 
with items. Of the women who did answer this question, tea bs a 
certain proportion gave uninformed affirmative answers rather than risk 
seeming ignorant to the interviewer. By why Italian men should be 
against a regime that has such solid working-class support in Edmonton 


is equally mystifying. 
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Non-response to this question was strongly associated with recency 
of immigration: for male short and long duration sample members the non - 
response rates were 18 and six per cent, respectively. For the com- 
parable groups of women the non-response rates were 61 per cent and 38 
per cent. For those members of the sample who did respond to this item, 
the data show that longer durations of Canadian residence were associated 
with more of a Peneeney to be critical of the Manning government. The 
percentages of short and long duration male sample members who indicated 
that they disliked the Manning government were 53 per cent and 65 per 
cent. For women the differential was very small, but in the same 
direction, the percentages being 23.8 per cent and 26.2 per cent. 

Tharapaae clearly more fearfulness in indicating satisfaction or 
dissatisfaction with the Federal Government in response to the question 
"Whom do you prefer at the Government: Pearson, Diefenbaker, Doublas, 
or Thompson." Twenty-four per cent of the men and 53 per cent of the 
women failed to respond to this question. Of those who did, the incum- 
bent Liberal government of Mr. Pearson, was preferred by the same 
percentage, 79 per cent, of both men and women. Ten per cent of the 
sample were in favor of Diefenbaker, nine per ae were in favor of 
Douglas, and two per cent were in favor of Thompson. There were no 
remarkable age or sex differences in this set of responses. 

Again our data appear to indicate that the more recent arrivals 
were perhaps more fearful of answering, and more uninformed, than were 
the longer Canadian residence sample members. The non-response raves 
to this question were 31 per cent for the brief residency males and 14 


per cent for the longer residency males. For female sample members these 
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percentages were 66 and 40 per cent non-response. Again the data indi- 
cate that the longer residency respondents were more critical of the 
incumbent administration than were the newer arrivals. Eighty-two per 
cent of the latter males preferred the Pearson Government in contrast to 
76 per cent of the former males. For women, the differential, though 
very small, was in the same direction, the percentages being 83 and 79 
per cent. 

Despite the apparently low average level of involvement of the 
sample members in politics, the voting record among those eligible to vote 
as reported by the sample members, is surprisingly strong. In the last 
general election, of the 411 Whe answered this guestion, 293 were not 
eligible to vote. Of the 118 who were eligible, 102 or 87 per cent 
reported that they actually did vote; eleven were physically not able to 
vote Baedese Mifes were ill, etc., three claimed that they could not 
reeaeeritadd éhiy two reported that they willfully did not vote. It is 
remarkable that there are significant differences in the percentages of 
each of the four age-sex groups who reported themselves ineligible. 

The lowest rate, 51 per cent is for older men, followed by younger men, 
75 per cent, older women, 76 per cent, and young women, 85 per cent. 
That these differentials are valid is seen in the fact that the 
percentage of these four groups which have become naturalized Canadian 
ciureens is 52 per cent for the older men, 30 per cent for the younger 
men, and 27 per cent for both the younger and wee women. 

There were, of course, great. differences in the proportions of 
newer and older arrivals in Canada who were eligible to vote. When 


these differentials were taken into account there were no noteworthy 
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differences in the proportions of those eligible to vote who actually 
did vote in the newer and older arrival groups. 

When we turn to the percebtage of those who voted inithe last 
Provincial election we find a somewhat similar pattern. Of the 400 who 
answered this question, rs0raare not eligible to vote. Of the 170 who 
were eligible, fo" a2 99 per cent, reported that they actually did vote, 
44 claimed that they were physically not able to vote, 18 said that they 
did not remember, and only eight said that they willfully did not vote. 
The age-sex group. differences in ineligibility to vote are comparable 
with those for voting in the federal election. There is no ready 
eyenenei on why the incidence of inability to vote, and to remember 
whether subjects did vote or not should have increased. 

With respect to the members of the sample who voted in the last 
provincial election there were very great differences in the proportions 
of people in the four sex-duration of Canadian residence sub-samples 
who were eligible to vote. And yet, when these differences are taken 
into account there are still differences in the proportion of each sub-= 
group who exercised their right to vote, such that the longer residency 
group members voted more frequently than did the brief residency groups. 
For men, the percentages were 71 per cent and 65 per cent. For the 
women, the differentials were more extreme: 60 per cent and 26 per cent. 
Here again we see that the more politically apathetic women are making 
more rapid progress in overcoming their apathy than are the men. 

The data ayailable give ‘us one last ingight into the political 
attitudes of the members of our sample: to what extent do they feel that 


as new Canadians they have special problems which make it desirable for 
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them to have special political representation by new Canadians who are 
familiar with their problems. "Do you think it is important that there 
be MP's who are new Canadians to defand the interests of new Canadians?" 
was the question asked our sample members. Of the 388 who gave an un- 
qualified answer to this Speecaen, 93 per cent ee "ves" and only seven 
per cent said "noe"! In general, there was consistency among the differ- 
ent age=sex groups As the response to this question. As above, female 
“non-responses outnumbered male non-responses (three to one). And most 
interesting of all, it was the group having the highest percentage of 
eligible voters, the older male group, who answered "yes," most fre- 
guently, all except one of them, in fact. 

There were some slight differences between the different age- 
duration ee in their answers to this question, although the prepor- 
tions of all groups giving an affirmative answer to the question was so 
high asto make the difference slight. More of the longer duration men 
gave affirmative answers (96.3 per cent) than brief duration men (GO. a2 
per cent). With the women, the pattern was LES and the brief 
duration women more frequently gave affirmative answers (95.3 per cent) 
than the long duration women (88.9 per cent). 

When asked Teavon ever voted for a new Canadian Bae date 
despite the fact that you did not like his party?" only 18 of the 141 
eligible voters who answered this question answered "yes." All but four 
of the 51 non-respondents to this question were women, and 1/7 out of the 
18 who answered "yes" to the question were men. Nineteen per cent of 
the men who answered this question and were eligible to vote had voted 
for such a new Canadian candidate, whereas only two per cent of the 
women who answered this question and were eligible voters had done so. 


There were no differences between the different age-duration groups in 
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their answers to this question. 

It should be noted that thus far no Italian has run for important 
political office in Edmonton. On the basis of responses to the last two 
questions, it seems probable that when Italians are sufficiently confi- 
dent of their adjustment to Canadian society to begin running for office, 
they may have as strong an impact on politics as they have had in some 
American cities, if their numbers should continue to increase as they 


have in recent years. 
ASSOCIATIONAL MEMBERSHIPS 


Since the migration of Italians in strength to Edmonton has come 
only within the last 12 to 14 years, it might have been expected that 
the record of associational mamberships among members of our sample 
would be a rather weak one. There are several reasons for this. In 
the ace Bets it is clear from material presented in Chapter II that 
there are very limited opportunities for. membership in Italian Canadian 
organizations, because there are only four such organizations in all. 

As far as the possibility of joining Canadian organizations is concerned, 
it seems clear from data cited in Chapter III that most members of the 
Italian community ‘in Edmonton ane have neither the informal contacts 
with old Canadians, nor the easy fluency in English which are prerequi- 
sites to such Pie oes Moreover, Milton Gordon points out in his 
Book, Assimilation in American Society, that in tHe nied States, at 
any rate, there has been no general tendency to welcome immigrants into 
the voluntary associations of "old Stock Americans." Rather the pattern ~ 


has been to expect the immigrant to become acculturated by adopting the 
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dominant culture, but that integration into organizations and associa- 
tions has come much more slowly, often only after groups have become 
sufficiently assimilated to have lost their ethnic identity. There is, 
as yet, no basis for expecting that the pattern in Canada will be any 
different from this familiar American nities 

When we examine the data, however, they are somewhat surprising. 
Of the 417 sample members who answered the question "To what organiza~ 
tions or associations do you belong?" only 109, 26 per cent, belonged 
to any. There were, however, wide and somewhat unexpected sex 
differences: men, of course belonged much more frequently than did 
women, but the young men reported belonging more frequently than the 
older men, the rates being 48 per cent and 36 per cent, respectively. 
The older women belonged slightly more often than did younger women, 
their rates being 12 and 10 per cent, respectively. Forty-one of these 
organizational memberships were in labor union organizations, where the 
motivation to join may have been involuntary. When these are omitted 
from consideration, the incidence of membership among young men still 
exceeds that anne older men, 27 per cent to 23 per cent. Eight per 
cent of the young women belonged to non-union organizations, and seven 
per cent of the older women belonged. 

Considering just these non-union organizations, most association 
members, 45 out of the 68 members in the sample belonged only to Italian 
Canadian organizations; seventeen belonged only to Canadian organiza- 
tions, and six people belonged to both. The pattern of memberships in 
Italian organizations is similar to the pattern of memberships in all 


organizations. Italian organization membership rates were 22 per cent 
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for young men, seventeen per cent for older men, and five per cent each 
for the two women's groups. There was a much less extreme sex discre- 
pancy in memberships in Canadian organizations, as might be expected 
from the greater emphasis on male-female egualitarianism in Canadian 
society. Rates of membershp in Canadian organizations were eight per 
cent for young men,/nine per cent for older men, four per cent for 
younger women and two per cent for older women. 

Sample members particpated much more actively in Italian 
Canadian organizations than they did in Canadian organizations. In the 
former type,of the 51 members, 26 per cent held or had -held offices; 

51 per cent attended at least half of the meetings, and 20 per cent 
attended less than half the meetings. Of the 24 members of Canadian 
organizations, only four, 17 per cent, were, or had been, officers and 
the remaining ten were evenly spit between active and inactive members. 
Only three of the thirteen people who had been pifitcers.4n Italian 
organizations were pemen | but half of those who had been officers in 
Canadian organizatiots were women, again reflecting the greater 
equalitarianism noted above. 

There are interesting differences in membership and participation 
in organizations between the different sex-duration groups as well, as 
Table VII shows. The figures for total association memberships show 
that there is a tendency for the longer duration Canadian residence to 
more frequently belong to associations than for the brief duration sample 
members. But a more close examination shows that this is primarily 
because this pattern is true of the memberships in Italian associations, 


to which 14 per cent of the short duration men and 24 per cent of the 
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long duration men belong, and two per cent of the short duration and 
seven per cent of the long duration women belong. 

There are no differences between the sex-duration sub-samples 
in frequency of union memberships. A rather surprising finding is that 
the brief duration men belong to English non-union organizations iahile 
more frequently thane the longer duration sample members, the percen= 
tages being 10 and eight per cent. Among the women, the membership in 
English non-union organizations was very infrequent, but it was more 
characteristic of the long duration women (5 per cent) than it was of 
the brief duration women (1 per cent). 

The differences in kinds of participation in these associations 
between the sex-duration sub-samples are slight. In the Italian 
association memberships, there were no differences between duration 
groups for men or for women. In the English non-union associations 
the short duration men were more often officers or frequent in atten- 
dance at meetings (7 per cent of this sub-group) than were the longer 


duration men (3 per cent of the sub-groups). 
MASS MEDIA--EXPOSURE AND USE 


In this section we shall consider data on exposure of members 
of the sample te newspapers, magazines, and television. Little can be 


said, however, about the consequences of this exposure. 


4.1. Television. Of these three mass media, the one most exten- 
sively encountered by the sample members was television, with magazines 
lagging far behind in second place and newspapers in third place. Ninety-five 
per cent of the pannre members owned or had easy access to a television set, 


and the reported time spent watching television was heavy. The most 
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frequently recorded exposure to television was eleven to twenty hours 
per week, reported by one-third of television viewers in the sample. 
Thirty-eight per cent of the sample reported watching ten hours a week 
or less, and 24 per cent reported Watching twenty-one hci a week or 
more, with the heaviest viewing reported as 7/0 hours per week. These 
exposure rates were! approximately the same for the different age-sex 
groups, with women reporting slightly heavier viewing times than men, 
although nine of the twelve people reporting weekly viewing in excess of 
40 hours per week were men. 

There were some sex-duration group differences in freguency of 
television viewing. Six per cent fewer of the short duration men and 
women have acces s to a television set than do the longer duration sample 
members, but for all four sub-groups, the proportions having access were 
over 90 per cent. The more recently arrived iter reported spending 
more time watching television than did the longer duration group, the 
percentages watching more than 20 hours per week being 37 and 23 per 
cent. The same trend but in a weaker form was seei among the women, 
where only 32 per cent of the short duration group watched ten hours a 
week or less, and 43 per cent of the longer duration group did. 

Of the seven categories of types of programs into which choices 
were coded, educational programs (including documentary, news, weather, 
etc.), slapstick comedy (Flintstones, Yogi Bear), Comic Brama (I Love 
Lucy), Religious, Musical (Lawrence Welk Show), Sports, Variety and Quiz 
shows, by far the most popular were the comic drama shows. These were 


chosen as one of several favorites by half of the sample. The next most 


popular were the variety and quiz shows, chosen by one-third of the sample. 
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The slapstick comedy, educational, musical, and sports programs all 
were mentioned by fifteen per cent of the sample. None listed reli- 
gious programs as favorites. 

There were decided differences in the ability of ae different 
age-sex groups to list favorite programs. Over 55 per cent of the women 
(54 per cent of the/younger women and 63 per cent of the older women) who 
did describe themselves as television viewers were able to list no 
favorite programs. these differences probably reflect the fact that 
many of the women do not have sufficiently good English'facility to 
identify programs, or perhaps to follow the content of the programs 
closely enough to have favorite programs. At any rate our data seem to 
suggest this since, of the 359 reporting parents in our sample, 84 per 
cent of the mothers speak only Italian to their children, whereas only 
65 per cent of the fathers speak only Italian to them. Similarly it will 
be recalléd that 42 per cent of the men in the sample are naturalized 
Canadians, but only 27 per cent of the women are. The probable reason: 
for this discrepancy is the English language facility requirement for 
citizenship which effectively disbars women who do not have the 
Opportunities to get out of the home and learn English that the men do. 

It is further noteworthy that the older men were less frequently 
able to list favorite programs (33 per cent were not) than younger men 
(10 per cent). The reasons for this can only be guessed at since our 
evidence suggests that the older men probably had somewhat better 
English facility ave did Seer aR men. It seems probable that those 
who were not able to list favorite programs tended to watch television 


merely for distraction, frequently not following the significance of 


the program. 


roe 

The result of these reporting discrepancies is that it is always 
the young men who most frequently mentioned all kinds of programs as 
favorites, followed by the older men, followed by the women. The | 
comic drama programs, for example, were listed as Coiraliee a by 78 per 
cent of the young men, 54 per cent of the older men, and by 43 per cent 
and 22) per Gens of 'the younger and older women respectively. For the 
variety and quiz Unban these proportions were 62, 36, 21, and 17 per 
cent, respectively, and for educational programs they were 27, 21, 
five and six per cent, respectively. It is significant in this context 
that the only type of program which was elected with the same frequency 
by all four age-sex groups, 15 per cent, was the slapstick comedy 
programs, where the action is so broad and obvious that there is little 
need for English language facility to be able to follow the program. 

There were slight differences in ability to list favorite programs 
between the different sex-duration groups. The short duration men were 
more often able (77 per cent) than were the longer duration men (72 per | 
cent) as one might expect from their greater television exposure. 
However, the short duration women were less able (37 per cent) than 
were the longer duration women (45 per cent), perhaps because their 
lack of English facility caused them to watch television more for 
distraction than to follow the content. 

The few differences found between the sex duration groups in 
listing of favorite programs do not fall into any pattern. The longer 
duration women mentioned slapstick comedy programs more often than did 
the short duration women (18 and 10 per cent). Short duration men 


mentioned dramatic comedy programs more often than did the longer 


Reys 

duration men (68 and 59 per cent) and with women the relationship was 
reversed (39 and 30 per cent). Short duration men more often mentioned 
musical programs than did longer. duration men (24 and 14 per cent). 

The ad ehalen ea nee of this kind of television wi evans difficult 
to anticipate; it is clear that all four age-sex groups spend a great 
deal of time watching television, and that it is the mags media form 
most commonly encountered by the sample members. Ina later chapter we 
shall try to get soi;ne clues as to its significance. 


4.2. Magazines and Newspapers. Magazines and newspapers are both 
seen by less than half of the sample, the percentage being 43 per cent 
ln each case. However, whereas Italian magazines are more popular than 
English magazines, it is English newspapers which are the more popular. 
The percentages are as follows: Italian magazines are read by 28 per 
cent of the sample and English ones by 18 per cent; English newspapers 
are seen by 29 per cent of the sample and Italian ones by 1/7 per cent. 
This reversal is not doubt accounted for by the fact that since no 
Italian newspaper is published within 500 miles of Edmonton (the closest 
one, a relatively unpopular one at that, is published in Vancouver), 
Italian papers which are outdated upon arrival, cannot compete with 
English papers. Because the contents of magazines are less "perishable," 
the preference of most mencere of the sample for an Italian-language 
medium can assert itself. Only a very small proportion of the sample 
see both Italian and English publications, seven per cent in the case of 
newspapers, and six per cent in the case of magazines. 

When these figures are broken down by age-sex sub-groups as 


found in Table VIII some interesting patterns become apparent. It seems 
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TABLE VITI 


READING OF ITALIAN AND ENGLISH NEWSPAPERS AND MAGAZINES BY SEX, AGE, 
AND DURATION, PERCENTAGES ONLY 


_ MAGAZINES NEWSPAPERS 
| Italian & Italian & 
Itai amie jengh shin <eng lash iWelien SEnglssh WEnglish 


Age-Sex 

Total Sample 28% sig 1e% C1 Se . 17% 29% 6.7% 
All male aa 23i. 8.0 24 41 12.0 
All female ae le | 4.0 10 16 2.0 
Young men Zt 26 9.0 eal Do Las 
Old men 20 20 7.0 26 30 9.0 
Young women 34 18 Tied ) 1h) p® 
Old women 31 7 20 12 14 0 

Duration 

Male short 2/ 22 9.0 29 J 72,0 
Male long ot 32 8.0 ae) 50 Se 9) 
Female short 34 3 4.0 9 S 2e0 


Female long Bee 19 Sup 12 25 200 


POO re wb! 
clear that the most important of the media cited in the table is probably. 
the English newspaper which is seen by 41 per cent of the men, who are 
the most influential members of Italian.families. Moreover, it is } 
seen by 16 per cent of the women which exceeds their asain At of 
Italian newspapers (10 per cent). 

English and Italian magazines are seen by the same Reronra ae of 
men--2/7 per Genu of the young men and 20 per cent of the older men. 
But among the young women, Italian magazines are twice as popular as 
are English ones and among older women the former are more than four 
times as popular as the latter. 

Without erepion there are consistent differences in the incidence 
o f reading Italian and English newspapers and magazines, between the 
different sex-duration groups. With only one exception these differences 
involve greater readership of the Italian materials by the brief 
Canadian residency groups, and greater readership of the English materials 
by the longer Canadian residency groups, as TableIX shows. The one 
exception is that Italian papers are read more frquently by longer 
duration women than they are by shorter duration women; the percen- 
tages are nine and twelve per cent, respectively. It seems probable 
that this slight differential may result because the longer duration 
group may have more leisure time in which to read, ee their lack of 
English fluency causes them to choose Italian rather than English 
newspapers. 

Despite their relatively meager readership it may be revealing 
to consider the kinds of magazines which are popular with our sample 


members. The most popular of the English magazines among those members 
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of the sample who read them were the mass circulation Terence. such 
as Life, Readers’ Digest, Macleans, etc., which were mentioned by 45 per 
cent of all claiming English magazine readership. The second: most 
‘popular were the news magazines with a 22 per cent readership, and the 
third were the women's and homemagazines, mentioned by eleven per cent. 
Sports and men's magazines, and screen romance magazines were mentioned 
by only five per cent and four per cent, respectively. There were no 
noteworthy differences between the age-sex, and the sex-duration groups 
in these data. 

The significance of the kinds of mass media exposure that we 
have been describing are difficult to evaluate, in terms of the effects 
that they may have on the attitudes, feelings, values and life goals of 
the sample.members. There is, at this level of analysis of the data, : 
just one guestion in the interview schedule which may give us some 
insight into the respondents' perceptions of the informational signi- 

/ 
ficance of the mass media considered above. Subjects were asked which 
of the following list were the three most important ways in which people 
find out about things: radio, school, television, church, talking with 
people you know, magazines, personal experience, newspapers, films, 
family, books. 

The data found in Table IX show that the sample members report 
that they depend both on personal contacts and on the mass media as 
sources of information, and that the latter are the more frequently 
cited. Television, mentioned by 53 per cent of the 413 who answered 
this guestion, and radio, mentioned by 50 per cent, outran "other people" 


mentioned by 43 per cent and relatives, mentioned by 1/7 per cent. 
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Newspapers, 3/7 per cent, were more frequently cited than church which 
was mentioned by 20 per cent. Other frequencies, in descending order, 
were school, 14 per cent, personal experience, 12 per cent, books, nine 
-per cent, motion pictures, 8 per cent, and magazines, 6 per cent. 

The age-sex breakdown in this table implies dramatically the 
social eee of the Italian women. Despite their less adequate 
mastery of English the data indicate that they depend more heavily on 
the mass media as sources of information than do the men and depend 
less on personal sources of information except for "relatives" which 
young men cited very infrequently--only 5 per cent--and which women 
cited about twice as often as men. For example, the percentages 
cating eothem »peoplelcare..OO per scent efor the men, and 43 er cent for 
the womens .citing "church" are 24 per cent and 15 per cent, and citing 
pérsonal experience are 20 per cent and 4 per cent, respectively. On 
the other hand, women cited "radio" in 60 per cent of the cases and men 
in only 40 per cent of the cases. The percentages of women and men 
citing television were 50 per cent and 56 per cent. Even newspapers 
were cited almost as frequently by women (35 per cent), as by men (40 
per cent), despite the differences in English literacy between the two 
groups, although men much more frequently cited books. Young men cited 
school, books, newspaoers, and personal experience, more frequently 
than the other three. This indicates some rather interesting peculiari- 
ties of their relationship to the world in contrast to that of the other 
are-sex groups. Young women cited church less often than any other 
group, suggesting the extent to which their children impede their church 


attendance. Old women cited radio, television, and relatives more 


often, and other people, personal experience, motion pictures, books, 
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and school, less frequently than any other group--again suggesting the 
social isolation of this group. One gets the impression that Italian 
women's experience of the outside world is heavily mediated through 
the mass media and through relatives. 
| There are some rather interesting differences between the differ- 
ent sex-duration groups in the frequencies with which different sources 
of information were cited. Most striking are the greater dependency by 
longer duration men and women on newgapers than by the short duration 
groups. Short duration men and women, andl es other hand, depend much 
more heavily on their fellow family.members than do the longer duration 
groups. Short duration men, and to a lesser extent women, depend more 
On personal experience than do their longer duration counterparts. These 
men depend slightly more on church and on films than do long duration 
men. Long duration women depend much more heavily:on television, than 
to short duration women. 

The picture which has emerged provides us with little immediate 
evidence as to the acculturational significance of the mass media. It 
is clear that the usage of the mass media, particularly in terms of 
sources of information, tends to change as the duration of Canadian 
residency tends to increases “It is “clearly paradoxical that the age 
group which is perhaps least likely to respond to acculturation influences, 
the older women, depends most heavily on the mass nadie whereas the 
group which is probably the most responsive to these influences is least 
dependent on the more powerful television and radio media. We may 
an tdel ode the development of a later chapter by suggesting that 


acculturation proceeds most rapidly in those cases where people have 
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personal relationships with people which tend to promote acculturation, 


and mass media exposure as well. 
LEISURE TIME ACTIVITIES 


Sample subjects were asked "What kinds of . things do you do in 
your spare time" and their responses were coded as follows: no free 
time or no response; visit and spend time with family and friends; 
relax, rest and sleep; housekeeping and house maintenance activities; 
read, study, write letters; handicrafts and paying music; drinking 
alone or with others, dancing, playing cards, sports participation, 
fishing and hobbies; television, radio, motion pictures, organizations 
and community work. Of the 35 people who either failed to respond to 
this item, or responded that they had no free time, 31 were women, and 
only 4 were: men. 

The data found in Table X show that the three most common acti- 
vities are visiting (24 per cent of the 383 who did specify leisure 
time activities), housekeeping and house maintenance activities, (24 
per cent), and television, radio, and movies, 22 per cent. Other 
activities mentioned, in order of decreasing frequency, were: reading 
and studying, danding, conde) hobbies, sports; handicrafts, and 
sleeping. Only one person mentioned drinking as a first choice, and 
none mentioned organizations and community work. But the data cited 
in this form, mask striking sex differences. "Visiting" was mentioned 
as a first reerne 32 per cent of the men and by only 13 per cent 
of the women, and it was mentioned as one of the top three leisure 
activities by 55 per cent of the men but only 21 per cent of the women. 


On the other hand, home maintenance activities were mentioned first by 
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42 per cent of the women and by only 8 per cent of the men. Almost 
half--46 per cent--mentioned it as among the first three, but only 17 
per cent of the men did so. The other major discrepancy between the 
listings of men and women related to the "dancing, cards, hobby" 
category, mentioned first by 20 per cent of the men but by only one 
per cent of the women. ~The television, radio and movies category was 
mentioned slightly more frequently by women (26 per cent) than by men 
(20 per cent). 

When we examine this picture for age and sex differences we find 
that older men ees, more than younger men, but that younger women 
visit more than older women. Housekeeping activities were more often 
mentioned by aces women as leisure time activities than by younger 
women, but the latter mentioned reading and writing letters more than 
the former. Young men mentioned "dancing, cards, hobby, sports" more 
often in first place than did older men. 

These data are consistent with others cited above which suggest 
that women are far more closely tied to the home than are the men, thus 
more dependent on. the mass media and less on personal contacts. The 
data also seem to imply the greater integration of young men into 
Canadian society than any Benet age-sex group. The visiting of the 
older men and the letter writing of the young women is definitely more 
Italian community oriented, and the extensive housekeeping activities 
of the women, especially the older women is definitely family oriented. 
The young men least often mentioned the passive, television, movies, 
leisure activities, but they most often mentioned the active, dancing, 


hobbies, cards, sports participation category. 
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The data in Table X show that the differences between sex-dura- 
tion groups in leisure time activities are minimal. There is little 
evidence that duration of Canadian residence has any different effect 
on men than it does on women. There is a slight tendency for both men 
and women in the longer duration group to mention housekeeping and 
maintenance activity more frequently than those in the short duration 
groups. Similarly, both mention reading and writing letters slightly 
less than do those in the short duration groups. Long duration women 
mention television, radio, and motion pictures slightly more frequently 


than do those in the short duration group. 
VALUES AND ORIENTATIONS TO LIFE 


There were two items on the interview schedule which ‘related 
directly to the area Mi: values and orientations to life. The first 
asked, "If you had to decide which of the things listed on this card 
was the most important to you, which would it be?" “The list included: 
family relationships, making money, politics or community affairs, 
religious.beliefs, respect of others, being well-liked, being highly 
skilled in what I do, being a just and honest person, leisure time 
activities such as hunting, fishing, reading or relaxing, and maintaining 
Italian traditions." The second question asked was: "If you had your 
choice, would you most like to be (a) successful, (b) independent, 

(c) well-liked." 

Responses to the first question are found in Table XI, classified 
by age-sex groups. The total responses to the first question were 
ranked as follows: family relationships, 40 per cent--being just and 


honest, 27 per cent--religious beliefs, 13 per cent--having the respect 
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Of Others—-/ pér eent-—-being highly skilled ih what I do, 6 per cents 
Only four per cent of the 407 sample members who responded. to this item 
said "making money" was most important, and "being well liked," "leisure 
time activities” and "maintaining Italian traditions" ranked lower yet, 
in that order. The strongest single sex difference was that "religious 
beliefs" was listed first by 22 per cent of the women but by only four 
per cent of the men, and "being just and honest" was listed first by 
32 per cent of the men but by only 21 per cent of the women. Women 
listed family relationships first, a little more frequently than did 
men; men listed "being highly skilled" more frequently than women did. 

Both older men and women ranked family relationships more highly 
than did younger men and women, and young men ranked being highly 
skilled more highly than did older men. 

There are two rather interesting differences in the value choices 
between the short and long duration groups, as the data in Table XII 
show. The experience of living in Canada appears to affect men and 
women differently in Ferme of their appreciation of the value of family 
relationships; men in the long duration group de-emphasize their 
importance in contrast to short duration men (32 per cent and 41 per 
cent), whereas longer duration women tend to rank them more highly than 
do short duration women (50 per cent and 37 per cent). Among women, longer 
duration of Canadian residence apparently results in a de-emphasis of 
the justice and honesty values, from 30 per cent for short duration 
women to 13 per cent for the longer duration women. 

The non-emphasis on monetary values which these responses indicate 
is corroborated by the responses to the second question, involving a 


choice between three values as seen in Table XIII. Comments of observers 
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of the Italian community had led us to expect that "successful" would 
be the most frequently chosen goal. Instead, it was the least frequent, 
elected by only 18 per cent of the 394 sample members who answered this 
item. The most frequently chosen goal was “well liked," chosen by 54 
per cent of the sample, and the second place choice was "independent, 
with a 23 per cent vote. Nineteen of the 24 sample members who did not 
answer this question were women, 15 of them older women, reflecting 
perhaps their lack of experience in thinking about abstract issues such 
as the question posed. Men tended to choose "being well liked" first, 
sligntly more frequently than did women, and the latter chose "indepen- 
dent" slightly more frequently than did the former. Young women selected 
"being well liked" most frequently (65 per cent), and young men selected 
it least frequently (43 per cent). These rank positions were reversed 
with respect to "independent;" young men cited it only 18 per cent of the 
time as compared with 33 per cent for the young women. "Successful" was 
mentioned most often by young women and least often by older women. 

For both men and women, there is an increase in the extent to 
which independence is valued, from 20 per cent for short duration men to 
28 per cent for those in the longer duration group and from 28 per 
cent for short duration women to 35 per cent for long duration women. 
The extent to which "being well liked" is valued declines correspond- 
ingly, for men and women. 

This ranking of materialistic values can also be checked by 
looking at the pattern of responses to the "Protestant Ethic" items. 


Three items are relevant: "If you had 4 great deal of money would you 
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work as much as you do now?" "Would you say that itis all right for a 
man to take off from work now and then if there is something else he 
would rather do?" "If you had a choice of taking a paid vacation or 
working during that time and getting paid extra, would you take the 
vacation?" The responses to these items indicate the extent to which 
working as a value and thus perhaps success striving, has been internalized 
by the sample members. In response to the last item, for example, only 
23 per cent of the respondents said that they would take the vacation. 
Only 23 per centefelt™that it*was*all-right for a man™to take off from 
work occasionally when there was something he would rather do.) And 
even if they owned Pagreat deal of money" 40 per cent would still 
expect to work as hard as they currently do. The responses to these 
items indicate that work and success striving is a high priority value 
Meherce subjects. 

A final basis of insight into the value identifications of the 
members of our sample is found in their responses to the question: 
"What was Noumea b reason for buying thie patil ar house, or which 
would influence you most if you were to buy a house? a. price of the 
house, b. relatives living close by. c. there are other Italians in the 
neighborhood, d. it is close to good ata there are Not other 
Italians in the neighborhood, f. there are no relatives living close 
by, g- fashionable neighborhood, h. quiet neighborhood with little 
traffic, g. convenient to work, town and/or shopping." 

The answers to this question, found in Table XIV, show that a 
materialistic consideration is the one most frequently listed, by over 


one-fourth of the respondents, and good schools are mentioned by an almost 


equal number. Other Italians in the neighborhood were mentioned by 16 per 
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cent, no Italians in the neighborhood was specified by 10 per cent, a 
fashionable neighborhood by 9 per cent, A relatives or friends 
nearby was mentioned by only 6 per cent. The sex differences in the 
data are interesting and surprising; almost half again as many women as 
men mentioned the cost of the house, whereas over three times as many 
men as women mentioned "other Italians nearby." Expectedly, women did 
mention good schools and friends and relatives nearby more frequently 
than men. 

The effect of increased duration of Canadian residence on subjects‘ 
‘responses to this item operates differently for men and women. Among 
longer duration men there tends to be a de-emphasis on the importance 
of good schools--from 29 per cent to 20 per cent, and an increasing 
emphasis on the importance of convenience, from 2 per cent to 12 per 
cent. Among long duration women there tends to be a de-emphasis on the 
price of the house, from 3/7 per cent to 28 per cent, and an increasing 
emphasis on the importance of good Benne LH OMAR pet heen tate ssoper 
cent. 

How much ended data should be seen as contradicting those cited 
above istd#ificul teto sayes It iecclear, howéver,~thatsaccess to rela- 


tives, friends, and other Italians is not apre-eminent value--at least 


in the purchase of a home. 


PERSONALITY CHARACTERISTICS 


What can we say about sample members in terms of their personality 
or psychological characteristics? A rather large number of items were 
included in the interview schedule which were designed—to provide us 


with an answer to this question. As we pointed out in Chapter I, most 


hel? 

of these were items drawn from widely used tests and scales. Because 
these scales have not been used on a large sample of Italian subjects 
before, to our knowledge, there does not exist a set of appropriate 
norms for use in the evaluation of our data. Moreover, since in most 
cases the items which were used in the interview schedule were only a 
part of the scale from which they were selected, it is impossible to 
compare the mean scores obtained in this study with means published 
from other studies in which these scales have been used. 

As was also pointed out in Chapter I, these items had to be 
translated into Italian, and then the guestionnaires were used with 
Weieee from at least three distinct Bialectie families of Italian, 
many of whom had rather low levels of education and general sophistica- 

tion. The result is that the data from these questions are of uncertain 
reliability. It should be further noted, however, that the general 
pattern of’ the data are in accord with that from the Ukrainian study, 
which also interviewed a largely peasant population. Thus, despite these 
reasons for caution, given above, there. are bases for some degree of 
confidence in the data which are cited below. 

There are two usages to which the scale scores can be put. The 
first is that this same series of scales and sub-scales has been used 
with another immigrant sample in Alberta, a Ukrainian immigrant sample. 
It must be noted that in more than half of the cases, a Ukrainian trans- 
lation of the interview schedule was used; thus there are serious 
questions about thecomperabi nity of meaning of the items to which 
Italian subjects and Ukrainian subjects responded. But these comparison 


data are better than none at all. The second usage is that comparisons 


PS 
between sub-samples within the total Italian sample may be made. This 
is useful in gaining some understanding about the characteristics of | 
various age-sex and sex-duration of Canadian residence groups. 

There are three different types of data available. The first 
deals most narrowly with subjects’ psychological characteristics. There 
are sub-scale scorey which are designed to measure neroticism, dogma 
tism, dominating tendencies and extraversion. The second deals with 


psychological reactions to the Canadian situation. The anomie scale! 


1 

Leo Srole, Social integration and certain corollaries: an 
exploratory study, American Sociological Review, XXI (December, 1956), 
pp. 709-716. : 
purports to measure the extent to which subjects experience feelings of 
value confustion, as a result of their migration to Canada. The aliena- 


tion ecale- attempts to measure the extent to which subjects feel 


powerlessness, normlessness, and social isolation as a result of their 


2pwight G. Dean, Alienation: its meaning and measurement, Aneri- 
can Sociological Review, XXVI-(October, 1961), pp. 753-758. 


move to Canada. 

The third seeks to discover the nature of their continuing 
reaction to Italy and to Italian culture. Here there are two indices. 
The first deals with Italian chauvinism, and the second deals with 
subjects’ tendencies to be rejecting of Italians and of Italianisms. 

The final measure, the Protestant Ethic score, is reflective of subjects’ 
motivations and work habits. | 

The reader should note that this grouping of scale scores is 


somewhat arbitrary and of questionable validity. Many of the scores available, 
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such as neuroticism, anomie, alierdion, imply psychological dysfunction 
at the upper extreme of the score range. Where such dysfunction exists, 
its etiology may lie early in the socialization of the individual, in 
his early years in Italy. Or it may lie in the immediate circumstances 
with which the indivudal is attempting to cope, 3h this case. bie 
experiences and adjustments to Canadian society. We have no sure way 
of sorting out these sources of possible influence; it seems probable 
that both may be involved, but we have no way of testing this or any 
other hypothesis with the data available. All that we can say is that 
at the time that the subjects were interviewed, during the Spring of 
1965, they responded to questions in ways which generated the scores 


which are discussed below. 


4.2. Psychological Characteristics. The first of the four 
measures which we term "psychological characteristics" is the neuroti- 
cism score, which is based on the six items of the short form of the 
Maudsley Personality Inventory neuroticism scale. According to its 
author, neuroticism'refers to the general emotional lability of a 
person, his emotional overresponsiveness, and his lability to neurotic 


p| P aa eee " : 
breakdown under stress. Sample items include: "Do you sometimes feel 


lus gs. Eysenck, Manual of the Maudsley personality inventory, 
Buckhurst Hill, Essex, Chigwell Press, 1959, p. 3. 


happy, sometimes depressed, without any particular reason?" "Are "you 
often troubled with feelings of guilt?" "Do you spend much time thinking 
over the good times you have had in the past?" 


Mean neuroticism scores for the Italian and the Ukrainina samples 


and for various sub-samples are found in Table XV. This table shows both 


Neb: 


TABLE XV 
MEAN NEUROTICISM SCORES FOR ITALIAN AND UKRAINIAN SAMPLE, BY AGE-SEX AND 
SEX~DURATION SUB-GROUPS, WITH PERCENTAGES, WITH INDICATION OF SIGNIFI- ...- 


CANCE LEVELS Ob. CHL SQUARES. 


MALE FEMALE ee TOT AD 


No. Mean - No. Mean No. Mean 

Talier 

Sex-Age 202 “a OV2 198 6. G40 A400 ' 4.880 

Sex-Duratior 207 4.656 Ho Wee Sho0 398 4.878 
Non-Response 

Sex-Age 10 8 18 

Sex-Duration 10 8 18 
Younger 98 4.488 103 5.066 201 4.786 
Older 104 4.846 95 5.114 199 4.974 
Short Duratiom 99 4,888 99 FeaI2 198 5.140 
Lond Duration 106 4.444 92 4.826 200 4.620 
Ukrainian 
Total 377 Oe Ze : 389 Oreo 766 S73o 
Young 76 5.84 } 84 6.89 160 6.39 
Med. 104 4.19 r23 eat. PMN roe 
Old 197 ae 162 ew 379 ee LL 
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that the neuroticism scores of the Ukrainians are higher than those of 
the Italians, and that the pattern of means scores Tor age~sex sub= 
samples is different between the two. For both ethnic groups, women's 
scores were higher than were men"s scores, al though the differential 
was higher among the Ukrainians. For the Italian sample the age 
differences were slight with older subjects having higher ps Aare whereas 
for the Ukrainian sample, the scores were highest for the youngest 
groups. The Italian data do show 3 tendency for short duration of 
Canadian residence subjects to make higher scores than long residence 
subjects. 

The extraversion score, a measure of the tendency of subjects to 
be outgoing, uninhibited and sociable, is based on three items from 


the Maudsley Personality Inventory Extraversion scale.+ Sample items 


ie 
same, bs oe 


1. 


include, "Do you usually take the first step in making new friends?" 
"Would you be very unhappy if you were prevented from making many social 
contacts?" Mean extraversion scores for the Italian and the Ukrainian 
samples and for various sub=samples are found in Table XVI. The 

Italian sample scored consistently higher on the éxtraversion scale 
than did the Ukrainian sample. The men in both groups scored higher 
than did the women, but among the Italians, older subjects scored con- 
sistely higher than did younger subjects; whereas, this pattern did not 
hold for Ukrainian men though it did for Ukrainian women. 


The dogmatism score is based on responses to twelve items drawn 


from the Rokeach Dogmatism Scale. This scale is designed to measure 
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TABLE XVI 


SEX-DURATION SUB-GROUPS, WITH PERCENTAGES 


MALE FEMALE TOTAL 
No. Mean NO. Mean No. Mean 

talian 4 

Sex-Age | PG 4.800 190 46210 392 Aol 

Sex-Duration 206 4.796 184 45208 390 AE5I3 
Non-Response 

Sex-Age 10 16 26 

Sex-Duration deb a 26 
Younger 98 4.754 96 4.182 196 4.468 
Older 104 4.846 92 45238 196 4.560 
Short Duration® 99 4.88 93 See 192 4.416 
Long Duration 107 4.710 oi 4.548 198 4.636 
Ukrainian 
Total vi Sit 4.08 389 Cpyetl 766 3.94 
Young 76 4.35 Sean eke 160 4.01 
Med. 104 2 aS ings rusia 254 3.96 
Old 197 3.94 le2 3.86 379 3.90 
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open~closed mindedness. Rokeach writes that the “basic characteristic 
that defines the extent to which a person's (personality) system is 
open or closed is the extent to which the person can receive, evaluate, 
and act on relevant information receivdd from the putetde on its own 
intrinsic merits, unencumbered by irrelevant factors in the situation 
“pursitc from within ‘the person, such as his own fearful or emotional 
response to the aye one sary or from the outside, such as the prestige- 


fulness of the source of information." Sample items include "In today's 


IMilton Rokeach, The Oper and closed mind, New York, Basic 
BOOKS, ANC. qu peOu spe not. - 


world, the only way of finding out how things really are is to listen 
to important or trusted men." "Once I get wound up in a heated discus- 
sion I just can't stop." "Id'd like it.if I could find someone who 


would tell me how to solve my personal problems." Subjects responded 


re 


“Same, pp. /4-80. 
q 


"strongly agree," "agree," "disagree," or "strongly disagree." 

Mean dogmatism scores for the Italian and the Ukrainian samples 
and for various sub—-samples ‘are found in Table XVII. Tne data show that 
the mean scores for the two total samples are comparable. Among the 
Italians, the scores of men are higher than those of women, and the 
scores of younger subjects are higher than those of older subjects. 
Among the Ukraininans, both of these patterns are reversed, with older, 
and female, subjects making the higher scores. Among Italians, eae 
scores Rene found for long duration subjects than for short duration 


subjects. 
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TABLE XVII 


MEAN DOGMATISM SCORES FOR ITALIAN AND UKRAINIAN SAMPLES BY AGE-SEX AND 
SEX-DURATION SUB-GROUPS, WITH PERCENTAGES 


MALE FEMALE TOPA 
No. Mean No. Mean VO. Mean 
ITtaliat 
Sex-Age 212 28.840 DOORS Tero 418 287574 
Sex-Duration 2 298 764 LGC +21. aoe 416 28.600 
Non-Response 
Sex~Age 3 0 ) 
Sex-Duration 3 - S 
Younger 100 30.040 103 28.224 203° 20.118 
Older ee 29.660 Luo. 26, 29Ge" 21S 28.060 
Short Duration? 106 305340 TOOF Ros. 274 205 29.326 
Long Duration Weg 216 97 26.340 FOS Pe 2ve ole 
Ukrainian 
Total nt 357) 29.10 ' 343° 29.08 694 28.78 
Young 78 OES) Bos 235304 160 Ol as 
‘fed 99 26.13 Lae 8.66 OES Shaper ad 
Old 174 30.00 Vase 30 200 319 30.00 


“Two subjects were unclassifiable. 


1c0 
The dominance of children score is based on seven items from the 


Parental Dominance sub-scale of the Shoben Parental Attitude favey* 


Levees Shoben, Jr., The assessment of parental attitudes in 
relation to child adjustment, Genet.psychol.monogr., XXXIX (1949), pp. 
103-148. 


These items reflect a tendency in parents to assign to the child a 
distinctly inferior role and to demand unquestioning submission from 
him under penalty of severe punishment. Sample items include: "A child 
should fear their parents to some degree." "It is wicked for children 
to disobey their parents." Subjects responded in terms of four response 
Senate ranging from “Strongly Agree" to "Strongly Disagree" which 
were weighted from 1 through 4. 

Mean dominance scores for Italian and Ukrainian subjects are 
found in Table XVIII. The mean scores for the total samples are quite 
comparable; those for the Ukrainians are slightly higher, but this 
group has a higher proportion of elderly subjects, and among the 
Ukrainians they made higher scores on this scale. Italian men scored 
slightly higher than did Italian women, whereas among the Ukrainians 
the reverse was true. The pattern of scores among both groups was 
identical with the patterns of anomie and alienation scores. Older 
Italian men scored higher than did younger Italian men, while among 
women this was reversed. It seems probable that the impact of Canadian 
egalitarianism is seen in the tendency for both men and women who have 
resided for a renee period in Canada to make lower dominance scores 


than those more newly arrived. 
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TABLE XVIII 


MEAN CHILD DOMINANCE SCORES FOR ITALIAN AND UKRAINIAN SAMPLES BY AGE-SEX 
AND SEX-DURATION SUB-GROUPS, WITH PERCENTAGES 


MALE FEMALE TOTAL 
No. Mean No. Mean No. Mean 
4earian 
Sex-Age Cie ot aae 206 PRUNE AVS Bro 25m 
| 
Sex-Duration PONE gebeetew ss Voom 1 66 416 21.334 
Non=Response 
Sex-Age a #) S 
a meee 3 2 5 
Younger 100 20.990 103 O1 80} 203) 21 148 
Older Ow ol BAG 103 21.146 2 ae ole 
Short Duration® 106 21.811 102. 21.422 208 21.620 
Long Duration eel 20.964 g7 21.144 208 21.048 
Ukrainian 
Total y 37%y £21058 389 22623 766s 2he67 
Young 75be 20062 81 Bi .94 156) 9 204U5 
ed. POLV THA A220 1382 94087 908 Bied0 
Old S6ite 22.28 186 23.09 3Bg+ 22.67 


€Two subjects could not be classified. 
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4.4. Psychological Reactions to Canada. There are two sets of 
scores and two sets of items which may give insight into the extent to 
which the "culture shock" of the move to Canada and the problems of 
adjustment to Canadian society are distressing and perhaps disorganizing 
to Italian immigrants. The scores are the anomie and the alienation 
scores. The two items are both components of the alienation scale. 

The snomie scores were obtained by using all five items of the 


1 


Srole: Anomie scale. This scale seeks to operationalize Durkheim's 


lsrole, guoted work. 


concepts of anomie and egoism as subjective consequences of experiencing 


certain conditions. The content of the items clearly relate to feelings 


of powerlessness, meaninglessness and social isolation. They are worded 
as follows: "There's little use writing to public officials because 
often they aren't really interested in the problems of the average man." 
"Nowadays a person has to live pretty much for today and let tomarrow 
take care of itself."- "These days a person doesn't really know whom he 
can count on." "In spite of what some people say, the lot of the 
average man is getting worse, not better." "It is hardly fair to.bring 
children into the world with the way things look for the future." The 
scale appears to measure generalized feelings of hopelessness or despair. 
One advantage of using this scale in the current study is that thes. 
been rather widely used during the last decade and so data from other 
“studies may be cited for comparison purposes. 

Mean anomie scores for the Italian and the Ukrainian samples and 


for various sub-samples are found in Table XIX. This table shows that 


the anomie scores of the Italians are comparable with those of the 
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TABLE XIX 


MEAN ANOMIE SCORES FOR ITALIAN AND UKRAINIAN SAMPLES BY AGE-SEX AND SEX- 
DURATION SUB-GROUPS, WITH PERCENTAGES 


MALE FEMALE TOTAL 
No. Mean NO. Mean NNO. Mean 
Jtalien 
Sex-Age ‘ey 209 ie 166 1.855 375 ane? 
Sex-Duration pie L.Gh) 162 1.858 374 1.831 
Non-Response F 
Sex-Age €! 40 43 
Pas eet a 5 37 42 
Younger ag 99 Lalsz. ' 89 Zoot 188 1.893 
Older 110 1.836 77 1.675 187 1. 7:70 
Short Duration? 103 1.766 83 1.975 186 1.860 
Long Duration 109 Uo: 79 1. 734 188 Lotsl, 
Ukrainian 
Tote luaee 385 1.62 30 eee fen ae yan 
Young | poy eae 82 1.63 156 1.46 
Med. 104 1.64 Nees 1.80 OO] Ve 
Old oy en a4 192 1.95 SGC. e)..04 


4Two subjects were unclassifiable. 
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Ukrainians, the mean scores being 1.83 and 1.77 respectively. Thess 
scores are very similar to those published in other studies. For 
example, the mean score for 586 male and female household heads in a 
small New York state city was 1.70. For 401 "white, Christian, native 
born public transit lines’ patrons" ‘in Springfield, Mass., the mean 
score was 2.05. For 701 male respondents living in four different areas 
of San Francisco, the mean anomie scores for the four sub-samples were 
2.25, 2.25, 1.60 and 1.40--the scores varying inversely as the social 
class standing of the area. Among the Italians, as among the 
Ukrainians, the women had higher mean anomie scores than did the men. 
The latter scores increased with age. However, this was true for the 
Italian men but not true for the Italian women, among whom it dropped 
sharply with increasing age. Similarly, although among the men the 
longer duration subjects had slightly higher scores than did short dura- 
tion subjects, among the women this relationship was reversed. 

The concept of alienation is rather similar to anomie, and 
refers generally to subjects' feelings of rejection by and estrange- 
ment from various areas of life. Seeman has distinguished five aspects 
of alienation: powerlessness, normlessness, meaninglessness, isolation 
from others and self-estrangement.* Three of these dimensions, power- 


Melvin Seeman, On the meaning of alien 
cal review, XXIV (December, 1959), pp. 783-791. 


lessness, normlessness, and social isolation, have been operationalized 
by Dean, using’attitude items, and twelve items from Dean's scale have 


; 2 : ; ; 
been used in the present study. tems used in the scale include "The 
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“Dean, quoted work. 
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way life is today, there's not much room for choice, even in personal 
matters" (powerlessness); "There just aren't any definite rules to live 
by" (normlessness); and "There are few dependable ties between people 
any more" (social isolation). 

Mean alienation scores for Italian and Ukrainian subjects are 


found in Table XX. ‘The data show that the mean for Ukraaitiansaie 


slightly higher fhan for Italians, but this is explained by the fact that 


rad) 


Older Ukrainians made higher scores than their juniors, and there was 
mic higher percentage of older subjects in the Ukrainian than in the 
Italian samples, the percentages of those over 44 years of age being 
46.2 per cent and 18.8 per cent respectively. The pattern of aliena- 
tion scores is identical with that of the anomie scores for the Italian 
subjects, that is, scores increased with age among the men and decreased 
with age among the women. The same identity of the two score patterns 
is seen for the Ukrainian sample as well, but of course, it is a dif- 
ferent pattern. As with the anomie scores, alienation scores increased 
with greater duration of residency for the men, but decreased with greater 
duration for the women. 

The picture obtained from these acore patterns may be filled out 
somewhat by examining the pattern of responses to two especially 
relevant items. One of the consequences of migration from one country 
to another and of the very rapid and perhaps traumatic acculturation 
which may result for some is the experience of the erosion of all values. 
We may obtain some insight into the incidence of this type of reaction 
among members of the study sample by examining their responses to the 


statement "there just aren't any definite rules to live by" which was 
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TABLE XX 
MEAN ALIENATION SCORES FOR ITALIAN AND UKRAINIAN SAMPLES BY AGE-SEX AND 
SEX-DURATION SUB-GROUPS, WITH PERCENTAGES 


essen tert erpeseen eng praenet ae ena era ene tan: LS i, eR) ET en Coe 
cen oS SRT SPER TEI GSES SELATAN RAISON STS ETERS HSE Ie A ORIN AT Yor SS 
MALE FEMALE TOTAL 
No. Mean No. Mean No. Mean 


Italian 


_ Sex-Age feck2ey 7295958, we206y. a¥29) 403%"@ 418% !Q90%6e5 
Sex-Duration 217. 29.910 «199 ~Ss« 29.601. 416-29. 763 

Aen EEL: 5 31 36 
Sex-Duration 6 28 34 

Younger 100 29.490 LOS tte 30. 426 203 29.964 

Older 1) Deine: 278 103 28.383 215 29.421 

Short Duration@ 106 929.775 102 30.000 208 29.886 

LongDuration Judued307042 97 29.181 208 29.640 
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included in the interview schedule. Unfortunately, we must be cautious 
in our interpretation of these data because 74 subjects, 18 per cent of 
the sample, failed to respond to this item. The non-response was low 
among the men, amounting to only four per cent, but of the total sample, 
32 per cent of the women failed to respond. 

Bearing this! caveat in mind, we may examine the data which indi- 
cate that 25 per vent agreed with the statement. Women were more 
likely to agree than men, the percentages being 33 per cent and 20 per 
cent Be those responding. Interestingly enough, the data indicate that 
there are no differences by age or duration of Canadian residence for 
either the male or the female sub-samples in ther responses to this item. 
All that the data reveal is a simple sex difference in the responses. 
We have seen in the preceding pages that the contacts of Italian men 
with both Canadians and the Canadian culture are more frequent and 
orobably more penetrating than are the contacts of Italian women in our 
sample. Accordingly, a possible interpretation of the sex differences 
in the responses to this question might be that the women, who are more 
socially and culturally isolated, express more bewilderment or anomie 
than do the men because, although they are aware of the inappropriate- 
ness of their Italian ways to their Canadian situation, they have not 
encountered enough of Canadian culture to be aware of what the appro- 
priate Canadian ways would be. Bewilderment and the feeling that “there 
just aren't any definite rules to live by" would be the inevitable 
response to such a situation. 


A second, related, item included in the schedule deals with the 


response of sample members as they see the attitudes and values of others 
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around them changing. This item reads: "People's ideas change so much 
that I wonder if we'll ever have anything to depend on." The non- 
response rate to this item was lower, including just ten per cent of the 
sap ie: or two per cent of the men and seventeen per cent of the women. 
Almost three out of four (72 per cent) of the 378 members of the sample 
who responded to this item agreed with it. Although more women than 
men agreed, the differential was low, the percentages being 70 per cent 
for the men and 74 per cent for the women. The age-sex and sex-duration 
differentials in response to this item are difficult to account for. 
Among men it is the older men who more frequently agreed with the state- 
ment (78 per cent, as compared with 62 per cent for the younger men). 
With women, on the other hand, 84 per cent of the younger group agreed 
with the statement. as compared with 63 per cent of the older group. 
The sex-duration sub-groups show the same pattern of response differen-~ 
tials. The long duration men more frequently agreed than did the snort 
duztion men (75 per cent and 64 per cent), whereas the short duration 
women more frequently agreed than did the long durtion women (88 per 
cent and 64 per cent). BUM enone it is the older, and longer 
duration male group which most frequently responded “strongly agree" to 
the item, the percentages being 54 per cent and 49 per cent. Whereas 
Lt Reaerne older and longer duration female group which least frequently 
responded "strongly agree" (21 per cent and 20 per cent). Perhaps the 
explanation is that it is , the older-longer duration men who 
are in the each to see other people changing, whereas the more 


sheltered older women have seen far less of it. The younger women, 


perhaps because they are more likely to have young children in school, 
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may be more torn by the awareness of change than the older women. 

On the other hand, perhaps the data indicate that among the men 
it is the younger group who have made an easier adjustment to Canadian 
society, whereas among the women the pattern is reversed. Datain later 
chapters will shed further light’ on this question: 


| 


4.5. Work Motivations. The motivation and ambition of peasant 
peoples who leave the over-crowded old world and move to the revert uel 
underpopulated new world are often high, but they may change as they 
become acculturated to the new society. An index of motivations is 
provided by theyProtestant Ethic-score.. This ee renecus Lue 
responses of subjects to a series of six items such as: "If you had a 
great deal of money would you work as much as you do now?" "Would you 
say that the worst thing about being sick is that your work does not get 


done?" "Would you say that most people spend too much time working and 


: eked : i : : bial 
not enough time enjoying life?" These items permit subjects a chance 


IThese items were modified from items constructed by Benton 
Johnson for the Comparative Value Project, National Institute of Mental 
Health, Grant No. 4309-Rl. United States Government. 


to indicate the importance of hard work and success to themselves when 
these values are pitted against a variety of other values. They are 
scored so as to weight the work-emphasizing response. 

Mean Protestant Ethic scores for the Italian and the Ukrainian 
samples and for various sub—samples are found in Table XXI. The table 
shows that the scores of Italian subjects are considerably higher than 
those of Ukrainian subjects, the means for the two groups being 24.28 


and 20.19 respectively. Whereas Italian men scored higher than did 
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TABLE XxI 


MEAN PROTESTANT ETHIC SCORES FOR ITALIAN AND UKRAINIAN SAMPLES BY AGE-SEX 
AND SEX-DURATION SUB-GROUPS, WITH PERCENTAGES 


MALE FEMALE TOTAL 
No. Mean No. Mean No. Mean 
leaian 
Sex-Age AAUP, 23.688 206 20.838 418 22.284 
| 
Sex-Duration DIAL 23.646 199 20 S84) 416 22.368 
Non-Response 
Sex-Age i 23 24 
Sex-Duration 2 20 22 
Younger 100 O71 60 103 20.841 203 21.984 
Older 2 23, 162 OS 20.841 ENS 92569 
Short Duration® 106 24.369 102 20.175 208 22.314 
Long Duration bd 22.959 97 21.819 208 22.428 
Ukrainian 
Total hy 381 19.94 394 204) Fev ge 20.1789 
Young 76 19.56 83 20 c05 159 OO Ouse 
Med. 163 19-02 238 POR 226 20.028 


Old 202 POTD 188 PG becwé 390 20.308 
eee ————— 


“Two subjects could not be classified. 
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Italian women, this was not the case among the Ukrainians. Among both 
groups, the scores of men tended to increase slightly with age, whereas 
there was no change with age among the women. The moderating influence 
of Canadian culture on the men is seen in the fact that the scores of 
men tended to decline with longer residence in Canada.- However, the 
scores of women tended to increase slightly with longer Canadian resi- 
dence, perhaps because they become more eager to be able to enjoy the 
Canadian "good life." 

As intimated earlier, these data will be Aes more useful in 
later sections of this report in answering questims such as "What 
kinds of people respond in ways to certain kinds of experiences in 
Canada?" and in making comparisons between various sub-groupings of 
the study sample than they are here in making generalizations about the 
personality characteristics of the sample. But, perhaps a few 
generalizations can be made at this time. It appears that the sample is 
quite "normal" within the limits of the data available. This was 
apparent from the anomie data, in the first place. It is implied also 
by the neuroticism SCOTES. These scores are not precisely comparable 
with the Maudsley Neuroticism Short Form scores because substitutions had 
to be fldde for two out of the six items and the "don't know" response 
category was eliminated. Both changes were made to facilitate inter- 
viewing simple, unsophisticated immigrant subjects in their mother 
tongue. Although these sources of imcomparability exist, it is 
interesting to erly hhe the mean neuroticism score for the Italian sample 
was lower than the mean score of 1,600 English normals in the standar- 


dizatim group: 4.88 as compared with 6.15. Comparison with the Ukrainian 


dae 


o the neuroti- 
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data points to the same conclusion, not only with respect 
cism scores, but with respect to dogmatism and alienation scores as 
well. It is noteworthy that the average duration of Canadian residence 
of the Ukrainian sample members was between three and four: times longer 
than that of Italian sample members, and indeed, many were second- 
generation immigrants, Canadian born. Thus, one might have expected 
that the scores of Italians would have been higher, since they were 
nore involved in ene problems of adjustment caused by more recent 
immigration. However, such was not the case. 

The scores do reflect some other patterns which are rather as 
one would expect. The higher extraversion scores of the Italians in 
comparison with the Ukrainians seems to reflect their proverbial socia- 
bility and congeniality. The high «hild dominance scores, OCet ane ake 
the older men, reflect the patriarchalism of the rural peasant culture 
from which a majority of the sample members came. And the very high 
Protestant Ethic scores reflect the hard working, saving, orientation 
of this same culture. The age differentials seem indicative of changes 
taking place in the home culture in Italy, and different levels of 
identification with elements of the home culture on the one hand, and 


the culture of the adoptive country on the other hand. 


4.6. Summary. In this chapter we have described the structure 
and culture of the Italian community in Edmonton, as these are revealed 
in data from the interview schedules. In addition to presenting a 
general picture of the familial characteristics and attitudes of the 
sample members, their primary associations and social life, religious 


and political participation, associational memberships, mass media 
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exposure, leisure time activities, value identifications and personality 
characteristics, we examined some of the sex, age, and duration of 
Canadian residency differentials between sample members in respect to 
these areas. The differentials which were found were suggestive of the 
greater insulaton from Canadian culture of the women in contrast to the 
mens the acculturating effects of lengthy residence in Canada; and per- 
haps the greater flexibility of younger subjects by contrast with older 
subjects. Comparisons betwen the sample of Italians living in Edmonton, 
and a sample of Ukrainians living in Edmonton who were interviewed 
about eight months earlier, on the personality measures, were helpful 
in attempting to assess the significance of score levels of the Italians. 
In general, these scores tend to suggest a high degree of normality 
on the part of the Italian sample members. 

This concludes the purely descriptive section of this report. 


It is to the analytical sections that we now turn for consideration. 


PART II 
ANALYTIC SECTION OF THE REPORT 


In Part I we have déscribed in general terms the Italian community 
in Edmonton and ite historical and geographical aspects, the sample 
wnich was interviewed, and the procedures which were used in interview- 
ing them. We have described in general terms the structure and culture 
of the Italian community in Edmonton and the psychological characteris- 
tics of the members of the community. But we have said little or 
veopaaths about the influences which were operative, and especially, the 
ones which contributed to the appearance of the range of variation in 
the sample. The purpose of this second, analytic section of the report 
is to determirewhether or not a number of independent or possible "causal" 
es vestere associated with variables which are reflective of the 
immigrants‘ adjustment and integration in this country. Sometimes it is 
impossible to specify whether a variable is independent or dependent: 
whether it is a "cause" or an "effect." Of course, some "effects" 
become, in turn, "causes" of further "effects." Such analytically 
ambiguous variables will be looked at from both perspectives. 

The independent variables are grouped into two main categories: 
pre-migration variables, and post-migration variables. The pre-migration 
variables refere to the characteristics of the respondents prior to 
their removal from Italy,and include demographic, ecclogical, social 
class and personality characteristics. The post-migration variables 


refer to the characteristics of respondents’ situations following their 
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arrival in Canada, and include ecological, interpersonal, interactional, 
cultural exposure, social class, and personal status characteristics. 

The dependent variables are grouped by chapters, into the 
following categories: adjustment to Canadian society and satisfaction 
with life in Canada, integration into Canadian society, acculturation 
and value changes in Canada, and assimilative tendencies among Italian 
immigrants. Each of these categories are further sub-divided in various 
ways, but the specification of these sub-categories is found in the 
appropriate chapter. 

The plan of analysis has involved exploring the relationships of 
all of the independent variables to all of the dependent variables. It 
is to a systematic presentation of the large number of relationships 
that have been explored that we turn at this time. 

The number of these interrelationships which have been investi- 
gated is, ein Pact, very Large, close to 4,000. Each of these has 
involved a separate table with a separate tabulation of subjects in 
terms of a pair of independent variable and dependent variable iten, 
and the calculation of a chi square to determine whether the distribu- 
tion of subjects deviaed significantly from chance. Clearly this mass 
of tables cannot be attached to the report. What has been done instead 
ig to compile summary tables which present the results of these tabula- 
tions with the pre- or post-migration variables in the rows and the 
dependent variables indices of various kinds of accommodaticn in the 
oe inthe 

In those cells of the table where particular independent variables 


(in the table rows) are significantly associated with particular 


\ 
a. 


er Wink is 


7: ane LA ee 


: : he hae. 
psp ies fatiods et ag Naesaaeto 
apes. ih ath m* ; 
aeitnaisie. ationte' Felibas Or. aapld® Thlooe partetans Leer Los 
on wie Ne me 
alts ating senasae BS 5, Yaepeugre ats geidaizrsy tnabindgen 
ve : ' 
r i mg 


7 ; ; : 

* : * i ” ‘ > ie ‘7 

ieee BRS .us0s rine Pade,,ngt Min .O afi Apts pe se ee cat Hee NL eta cens Iw 

i al ‘og a ; ; e, wy 

: ay: ; 

_, abe) rv S ite | Road eae, Si aes a mh a aie ¢- ge da ; Pee 

: a6 £tect Hrynys BUS NSONST. MV 266i Fhe 25 O06 Bt Soo rib S2Dneh ao SUL 6 iS | 
7 


PUG = ey ve hsitvtiathed Portas Ors eolropetes gears to Ass At ARMs Hk 
7 ‘ 

a Ayn ‘ ‘ies %) #4 thik Sh of os a ie a ee ed Pe a it : , j 
- , j arty. yt Ms wot 2 & = ato ve we vo Us wi piid rt ate) A. *34) oe P| Oe 6 oJ 4 <¥ i? \V 


fis 
: #7} ey le 4 hemi Peed banpeieee | € ee ft ve oc: Pike bere + then ote “platy F aft ‘ 
EU Leia ne Jeary Se 1) 4.28 BE BU LOBUNSY sep esgagnd O17 10 bLe 
ie A = 


a 7 
LE ne i t » ‘Hi Menee er ae eet ave |e: At « 
. ” ) epblarieeeles ockadivin epuet 4d to notgedneeosd oltsmetaya sor @! 
a- a a Vo rye > us 7 | % seo ¢. a ° ad é ~ ,* 
us BUtiay G20 2h TTS SW TRAIT. 2 eS  ViUMS NSS vG6il 2603 
ie oa — . > M. Pe om we a> > -_- 7 aed en, oe oe 2 ‘ ” * 
=i PSV nog. sven Nattw entdcnortsalstre3ini szaalt: to sednun oT 


"| . p bd , Aon “ QL  ~ _— al a 4 r P - 4% 7 an 
‘ Pe Cet Ve ORs as baal bets WWD er Ww? Bz woo ePHTGL vio gut aA nt al 58760 
o 
f : r e oe jhen * ¥ t *y j - oe ey iy wee fn ns , - eS 
: i” Fi ii L avags At bes i. To ge VOE i it E> ee 4 15 nt mm 3 ra phe Si i VSG Ie & OeYV foyne 
as " 
15 * Phe Par re ‘ ; ne — mai} wee \Tbies a a : - 5 * , ” 
bo \ ee te COeET Sy. Prednel 9. ton sitettey Inara gebal to ttag e935 emttad 
i ; on } 
iD a ( t co ¢ 
a (48. At - — é ¢ ? ‘ J 
\ oa Ail nese ae) #3 i fori vedwW oA dics y pmetivs wis & 7 Jc Lied aay HAs 
ft é _ ; 
7s 7 a 4 | has ps ¢ t. . * } hey “ Ai << 
7, SE PB tes , a diet SJ « al bESh { Ory y - ie Ny Ste ee A ud iS4 y Bd5 sEdvE UO ade B t 
ms f av ial 
wg i aa. ij 
f iy ©) ‘ i mw sel del’ ah be ' a P , i ‘ 4 oy >. —— Al ono - 
. ent dak sti Oodeeat Senh. /o;teKRed ads -oF \honebih:, oa Jorngs-eaidet ic 
ie F , : . é . es) td ; 
a i 4a hn i ‘> ae by f tn a ara tb tay Ta 2 ef et ssl vl ee ‘ ; 
rs iad le ; uc « ¥ Cr Vest Pla SERIE 1G WS etl Cer Lae + aes Dryyi rc dl Lam nie! oj a i 
- f i 7 f 1 i 
, \ 
ys oP adly , 
} f. ‘ ~ q o f * wis 4 
7 MB ‘nls AO MEVT SAK ed eign Ime molt grating Con's = Sy ens molw enaesy 


Bie? ARIST sOOmMNOIpS Th, Seite Swot tay Te geotonl seldsiov Srishacseb 


a Ay aa er iv ie 


Dy 1) 7? 


es Ht frhahty: aqank Jar lod isa. os nin) iw, 9 Adao ei? ia afte OSE OL 

; @ ; i : sith Re vA ry i) ‘ % 

an ( a) a a ¥ ‘ 
jk s ate bei sianean Poh A tne (anions 


oP a Sen 


Se 


} 
a ‘ » ie a ay, . al f ; 
vee one ” ft eA ‘ 4) eas oh ; 
>. ' mie 4 ~~ bd , oe f if ‘ 
ie yas : ah oan gs f Ay pes ae ; 


| el 
co 
Or 


independent variables (in the table columns) will appear symbols 
describing the nature of the relationship. A direct relationship is 
symbolized with a+ sign; an inverse relationship is symbolized with a 
- sign, and a curvilinear relationship with a + sign. The confidence 
level of the relationship is expressed as follows: the figure 5 signi- 
fies the five per cent level of significance, 1 the one per cent, and 
-l the point one per cent level of significance. 

The plan of presentation of the next four chapters involves 
first describing the dependent variable indices, then presenting a 
series of such tabulation tables with a concise description of the 
pO of interrelationships between independent. variables and the 
dependent variables, and finally, summarizing the main outlines of the 


pattern in a “concitiding ‘sectron: 


—— 


CHAPTER V 


ADJUSTMENT OF ITALIAN IMMIGRANTS TO EDMONTON, AND THEIR 


SATISFACTION WITH THEIR LIFE THERE 


In this chapter we shall consider first the adequacy of the ad- 
justment which ite Ue immigrant subjects have made to the new 
Canadian situation in which they now live, and second, their satisfac- 
tion with their life here. Adjustment will be considered under three 
headings: economic adjustment, social adjustment, and personal or 
psychological adjustment. Satisfaction with life in Canada will be 
considered under only one heading. In this chapter, as in the analytic 
chapters which follow, the plan will be, first, to present the indices 
of that aspect of adjustment, integration, acculturation, etc., which 
is under consideration, and the undifferentiated responses of the sample 
members to these index items, in order to establish the sample norm. In 
some cases this presentation will overlap material discussed in the 
previous two chapters. Then the responses to these index items will be 
related, first, to the pre-migration independent variables, and then, 


to the post-migration independent variables. 
THE INDICES OF ECONOMIC ADJUSTMENT 


There were seven items on the interview schedule which are use- 
ful as indices of economic adjustment. These seven are employment, 
income, occupational level, three indices of occupational mobility--mobi- 


lity in comparison with the father’s occupation, in comparison with the 
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subject*s last position in Italy, and in comparison with his first 
position in Canada--and ownership of Canadian property. The distribu- 
tion of responses to each of these seven items will be described 
briefly. 

The initial economic concern of the new immigrant is finding, and 
holding, employment. Of the 409 men contacted directly, or indirectly, 
by means of interviewing their wives, during the course of this study, 
79 per cent were employed full-time and 1/7 per cent were either actually 
unemployed (4.6 per cent) or employed only seasonally (12.5 per cent). 
The remaining four per cent were retired, invalided, or not in Edmonton. 
Thus, it appears that unemployment is not a problem among the members of 
the sample, although sporatic employment is for one in six of those 
contacted. 

Once employment is taken care of, the adequacy of the living 
which he is able to purchase with the income he is able to earn becomes 
important. As Table I shows, the economic or income adjustment of the 
families in our sample is generally guite good, and indeed not as low in 
comparison with the family income levels for the city of Edmonton as a 
whole as the occupational levels of ine men might lead one to expect. 
Italians are only very slightly over-represented in the under $2,000 
category, but they are significantly under-represented in the $6,000 
to $8,000 category, and very much under-represented in the over $8,000 
category. The income figures reflect the contribution of the rather 
large proportion of wives who are working, and perhaps of older children 
or unmarried siblings as well. 


In Table II are found the mean family earnings of British, 


TABLE I 


FAMILY INCOME OF SAMPLE MEMBERS AND OF EDMONTON RESIDENTS® WITH 
PERCENTAGES AND CUMULATIVE PERCENTAGES 


$1,000 - 
$1,999 
Census 
Nunber. 5,243 
Per cent 7.9% 
Cumulative % 7.9 
Sample 
Nunber | 30 
Per cent 1.6% 
Cumulative % 20 


29 $5,995 


21,066 


31.8% 


$6,000 — 

$7,999 $8,000 $15,000 

13,454 TO 5692 1918 

0.3% Geeine 8 2.9% 

80.9 OViet es kU. G 
53 12 

13.4% 3.26 

06.8 100.0 


“Taken from the 1961 Census. 
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TABLE II 


MEAN FAMILY EARNINGS FOR BRITISH, GERMAN, ITALIAN AND UKRAINIAN ORIGINS 
FAMILIES IN EDMONTON? AND FOR SAMPLE MEMBERS BY PERIOD OF IMMIGRATION 


amily | 


Born Families 


Families 
Families 
Earnings 
Earnings 
Earnings 


Families 
Number of Pre-War 


Total Number of 
Number of Nat. 
No. of Post-War 
Total Family 
Nat. Born Family 
Pre-War Family 
Posy=War F 
Earnings 


British Isles 31,902 24,533 4,603 2,766 $6,453 $6,431 $6,376 $6, 782 


German 8,754 4,225 994 3,535 5,307 5,58 5,291 4,978 
Italian 994 204 77 713. 4,564 6,986 6,467 3,665 
Ukrainian 7,696 5,885 1,119 692 5,151 5,297 4,692 4,652 
Italian Sample 4,595 


aaa aaa eR ASRS 


“w.-E. Kalbach, Impact of post-war immigration on the Canadian 
populatian. Census monograph in preparation for Census Division, 
Dominion Bureau of Statistics. 
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German, “talian and Ukrainian origins families ae Che CltVe.or Eanonton 
by period of immigration, as calculated for the special census tabula- 
tions which were used previously. Three points may be made with res- 
pect to the data found there: first, the mean family earnings for the 
sample, $4,595, is a close estimate of the mean income cited for all 
Italian origins families, $4,564. However, since the native born 
Italian family Mae Gonetast utes 20 per cent of bine. toal, anc since stheir 
mean income is very high, $6,986, it appears in fact that our sample 
is over-representative of higher income Italian immigrant families. 
There are perhaps two explanations. The first is that our data were 
collected almost three years after the Census data were collected, and 
during that period, we may expect the wage level in Edmonton to have 
increased somewhat. The second and doubtless more significant explana- 
tion is that the income distribution was skewed toward the high end 
of the scale, thus distorting the mean in that direction,given the 
sample size. Accordingly, a better measure of the central tendency is 
doubtléss the median, The median income for the Italians in the sample 
is $4,447, which although lower, is not very much so. The implication 
that the sample is over-representative of higher income subjects does 
not accord with earlier indications that it was under-representative of 
top occupational level respondents. 

It is clear that the mean family incomes of Italian immigrants, 
and especially of post-war immigrants are quite low in comparison with 
those of the hahen three immigrant groups. However, it is also clear 
from the income figures for pre-war immigrant and native born Italians 
that, in the past, they have succeeded in improving their incomes very 


) 


materially in a very short time. The incomes of pre-war Italians exceeds 
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that of all other pre-war immigrant groups, including the British, and 
likewise the incomes of native born Italian origin people in Edmonton 
exceed those of the other three native born groups. 

The skill levels at which the men were employed were quite low. 
Table III shows the occupational categories according to Hollingshead's 
classification of the jobs held by the men at the time that they were 
contacted. Almost one-half, 48.3 per cent, worked at positions which 
were classed as unskilled. About one-quarter, (23.5 per cent) were | 
classed as machine operators and semi-skilled employees, and an equal 
number (24.0 per cent), were classed as skilled manual employees. Only 
#our, per cent fell anto professional, managerial, technical, clerical, 
or sales categories. 

Although the skill levels are low, sociological research has 
demonstrated again and again that subjective definitions are very often 
more consequential than objective definitions in influencing content- 
ment, and in particular, that relative standings often mean more to 
people than do absolute standings. In evaluating occupational placement, 
relative gratification and relative deprivation cannot be ignored. This 
is one important context in which the mobility measures are significant. 
The data in Table III suggest unmistakably that these men have reason 
For ee ae with their lot, both in contrast with their last work 
positions in Italy and their first positions in Canada. In coming to 
Canada, over one-third Berehe group exchanged the uncertainties of 
farming for the Petts certainties of wage employment, many moving 


into the ranks of the semi-skilled. Whereas only one out of five held 


a job at the semi-skilled level or higher as his first position in 
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TABL ERI TD 
HOLLINGSHEAD OCCUPATIONAL CATEGORIES OF JOBS HELD BY MEN AT THE TIME OF 


INTERVIEW, AT TIME OF LAST EMPLOYMENT IN ITALY, AND AT THE TIME OF 
FIRST EMPLOYMENT IN CANADA WITH PERCENTAGES 


Class Class Class Class Class Class Class Far- 


1 2 3 4 5 6 7 mer? 
Current Canadian # 1 2 2 li 97 95 19>) el 
Occupation eel se 0.5 6.5 O dene. Onasdaeoas 494510.2 
Last occupation in # i Li, 87 50 78 128 
Italy % 0.8 Seiiy 224.0 Wel sean el 3u 
Bona 
First occupation # 1 7 46 Sha #13054 1C 
in Canada a0 33 Leo li-5e 750 76.3 
2.5 


{Class 1: Higher Executives and Professionals; Class 2: Managers 
and Lesser Professionals; Class 3: Administrators, small business men 
minor professionals; Class 4: Clerical, sales, and technicians; Class 
5: Skilled manual workers; Class 6: Operatives and semi-skilled; Class 
7s Unskilled; Notes classes 1-7 exclude farmers. 
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Canada, over half are employed at this level or above now. 

Table IV shows the upward or downward mobility of subjects‘ 
Burren positions in comparison with the first position held in Canada, 
the last work position held in Italy, and the occupations of their 
fathers. Of the three mobility indices found there, probably the most 
significant to respondents was their current occupational standing in 
Canada compared with their own last position in Italy. In terms of 
this criterion, one out of six (13.9 per cent) has been upwardly mobile, 
but almost as large a proportion has been somewhat downwardly mobile. 
The intra-Canada mobility is significant, however, because it seems 
probable that the shock of downward mobility was met by many subjects 
during their first workplacement in this country. Since that first 
position, one in three has made upward mobility gains, and almost all 
of the rest have maintained their positions. After mastering the shock 
of transition, most members of the sample have had good reason for 
contentment. 

This contentment is indeed reflected in the response of male 
subjects to the question, “If you could do anything you wanted, what 
kind of a job would you like to have?" One-third of the 200 men who 
answered this question indicd ed that they would like the job they 
currently hold, with perhaps only minor changes. Both in terms of 
employment levels and of occupational levels, that the members of the 
sample have made good adjustment . since their arrival in this country, 
seems clear. 

The rate of property ownership in Canada among sample members 
was remarkably high, 65 per cent. In most of these cases, 58 per cent 


of them in fact, all thatwas owned was a house. Twenty-two subjects 
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TABLE IV 
| 
OCCUPATIONAL MOBILITY OF SUBJECTS IN COMPARISON WITH THE FIRST WORK 
POSITION IN CANADA, LAST POSITION HELD IN ITALY, AND THE 
OCCUPATIONAL LEVEL OF THE FATHER 


Mobility in Comparison Upward No Change Downward 
Withs No. % No. % No. % 
First work position in HRICY 9 Sire! 256 64.2 10 2.6 
Canada 
Last position in © Jo LO. 2 227 63.6 72 13.9 
Italy 
Occupational level of 94 23.6 218 54.5 83 22.1 


father 
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reported owning two houses, and seven reported owning business property. 
This high ownership rate is most impressive since most of the subjects 
are from such economically deprived backgrounds, and since the median 
duration of residence in Canada of the sample is only nine years. 

It is clear that the sample members see Canada as a land of 
economic opportunity: the two most frequently cited favorable aspects 
of Canada were the opportunities for a secure and easier life, mentioned 
163 times, and the economic opportunities, including high wages, which 
this country affords, mentioned by 93 subjects. It is also clear, both 
from the income data just cited, and from the responses of subjects to 
the Protestant Ethic questions, presented earlier, that Italian migrants 


to Ednonton mean to make the most of these opportunities. 
THE INDICES OF SOCIAL ADJUSTMENT 


eeeene in importance only to provision for his livelihood, for 
the migrant to a new country, is a satisfactory social adjustment. He 
is imminently in danger of suffering severely from the homesickness and 
loneliness of a stranger,’ often unable to understand or to make himself 
understood, in a strange and perhaps bewildering land. We have noted 
earlier that most of the members of the sample are spared the extreme 
form of this by the presence of relatives in the city. Only 51 of those 
contacted were not living with husband or wife, and 30 of these lived 
with relatives. A remarkably high proportion of the sample, 81 per 
cent, had metetres other than mates and dependent children in 
Edmonton. Indeed, almost half the sample members had seven or more 


relatives in the city, and we have seen that 181 respondents live in 


the same building with relatives not in their own family cf procreation. 
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Nevertheless the number of friends that a person makes is an 
indication of the social adjustment that he is making, and the extent 
to which he feels at home, feels that he "belongs" in a community. In 
response to the question, “About how many close personal friends do you 
have?" 96 out of the 405 respondents to this question answered "none." 
One hundred forty-two indicated that they had between one and four, 

100 mentioned between five and ten, and 67 mentioned 11 or more. 

For many people, however, these relationships with friends and 
relatives are apparently not adequate to their wishes as the responses 
to the fol:owing items indicate. Two-thirds of the 401 subjects who 
answered responded either "Strongly Agree" (36.2 per cent) or "Agree" 
(30.4 per cent) to the statement "There are few dependable ties between 
people any more." One-third of the 406 respondents to the statement, 
"Sometimes I feel alone in the world," Page that they "strongly 
agreed" (13.3 per cent) or "agreed" (19.2 per cent). And one-fourth 
of 395 respondents agreed strongly (11.9 per cent) or agreed (12.7 per 
cent) with the statement, “Idon't get invited out by friends as often 


as I'd really like." 
THE INDICES OF PERSONAL ADJUSTMENT 


A third basic area where the new immigrant to a foreign See 
must make many important adjustmens, in addition to the economic and 
the social, is the area of personal or psychological adjustments. As 
he finds himself surrounded by strangers who speak a foreign language, 
have different temperaments, expectations and concerns, who know little 


about him and often seem to care less, how bearable does he find his life? 
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How lonely is he? How many immigrants endure their days with hopeless— 
ness and despair? How many are fearful as they face the future? 

Eleven items from the interview schedule may help us to answer 
these questions. Four of these are scores: the anomie score, alienation 
score, neuroticism score and dogmatism score. It must be admitted that 
the significance of score size for all four is somewhat ambiguous. A 
case may be made on the one hand that it was the subject's Italian 
background which predisposed him to anomie, neuroticism, dogmatism, etc. 
On the other hand, it can be argued that it is the kinds of experiences 
which subjects have had in this country which gave them the outlook on 
life which they had when they were interviewed. Since there are no 
compelling re gone for treating these variables as either independent 
or as dependent variables we shall resolve the issue by looking at them 
from both perspectives. In this section on personal adjustment we shall 
treat them as dependent variables. In the remainder of the analysis 
we shall treat them as independent variables. The reader should bear in 
mind that the score levels are, in fact, a result of the interaction of 
Italian background and Canadian experiences of the respondents. 

Little can be very confidently said in terms of characterizing 
the adjustment of the sample as a whole by means of these scores. In an 
earlier discussion it was pointed out that most of the scores are better 
suited to the making of intra-sample comparisons than to making compari- 
sons with other known groups. It was also pointed out with respect to 
the anomie scores that the members of the sample do not seem to be more 
generally hopeless or despairing than other groups on whom the Srole 


Anomie scale has been used, although this statement must be taken with 
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caution since we used an Italian translation of the scale. Similarly, 
there seemed to be some reason to believe that our sample was possessed 
of no more of neurotic tendencies than the sample of normals which 
Eysenck used in standardizing his short form of the Neuroticism scale. 
With respect to the dogmatism and alienation scales there was no indica- 
tion that the sample members scored any higher than did the sample of 
Ukrainians on whom these items were also used. 

Nevertheless, the answers to many individual items indicated 
rather widespread insecurity, and to some extent, fear, among the 
respondents, as the data in Table V shows. 

In addition to the scores there are seven items, most of them 
components of one or another of the scales just discussed, which give 
insight into certain important areas of possible personal maladjustment. 
Two of these deal with attitudes toward the future; two with feelings 
concerning the dependability of other people, and three relate to the 
ability to direct one’s own life.. These items, and the responses of the 
sample as a whole to them, are found in Table V. 

Only 12 per cent felt that it was not possible to plan for the 
future, but one-third felt that “it is only natural for a person to be 
rather fearful of the future." One source of this feeling must depend 
on the extent to which others may be counted on in time of difficulty. 
Sixty per cent of the sample agreed with the statement: "These days a 
person doesn‘t really know whom he can count,"" and almost three-fourths 
of the subjects (72 per cent), agreed with the statement, “People's 


ideas change so much that I wonder if we'll ever have anything to count 


Ohta. 


| — ' ie 
" : Lt 


2 ae ‘baw pou somite be Rott 


a 
a? 


ins " ae 
i ; - 


; on we ad ae Gaitase atten i 


We ae pi at ) ve oe. > ee 4 
nbs. . ete jibe edt a aw shonetinas pa iain; Non te 


LAL 


{ 7 
a ; 
ul 


yi to at yaoi att grist: sinner oe Hbew dansaya 


i " 


2 poikos ‘aot fone ‘hata mater apo aie Oe Poerwen AIL, 


rete. wn ay mate il 6 stioe stile oe eee wah Pmet Hered 
if vi no nae A ; _ a ja 
a Re reate | | hi . A aii Cre ha roalee 
ane a eT aa ae ; be ay en Oe is. ot haw. amet Heo any NO B2hgal hl aay 


es i 
or ae 7 tal 
hiipy 


i 


fh, Wied Gk yuk ay o™ 
hiatal at ‘lsh tind eo ab “ sans ert d cap tarsrovani , 
Br a. aie il 


i 
fa) ts J 
P| ye i i 


i Wy , 

. 1 i ye ina vite é on Ca oe ene ee as oe ea a eae r i rr 
oF f wiht ae ae 's isi {3 bid gins oe ae a0 2 ie wine aN nen Fis EQ “Whe BT 
0 pall ‘hy eee Clee. } ms OOS tele ents Y ce Paty ~ * - | a Oy eee a4 dah ay 4 9 

ities Aa Puy iu aT ie, (BROS mw EB i Oy ete om ‘Wie ee | ys ARP RA 1 ag iat Ee 

i is Bay) aly Po ee ee ee Lie, | ec Ga ee Set ™ 7 

_ weil Me Doe a yates He AeA: | eR Fr Set in BORONS BAT OF FiOdl ate a 
' , (on ’ : 
i A ee ta ee 
ie an » pe)! at 1 ae yy ' ehh pm me ah ty a ae ‘yin 4 aay Se ay ee 

ade’ to tin ‘ebaraae See, Pa Laape * Orne a Last ore CO aio TO 2a arogeas 
is ate 18 th ok ot Nee oe. i O wine re Inet DO Hate hs ati s a at 
vey i | 


f 


‘oat Ae uat mete Gas, Cane ot aobor? 178 ATW toon aeoat 1O Swi 


as 


Ap dere « ® pute’ tim, cone wth codte. te yiktideytagse nit patritespes 
by Fei} 


m sheccam , ry idk rr ne hy ale t ‘eect oti i Nee e*end 4 aidee odes. 
pM i , ey r 


7 
i 


ag i 4 A | o ve ek: ist ak hi seam ote Wl ait » , @ ner WP Be be wre <n 
ft Wotan PIP PL dane we hin A ea 
and Heke ol eh bale za edw ae oe iyi | Hats Dior 


hi ore fe wh em dee : we a wi out “Asi oh Slasegne cud ganumy > 


a + 


y | : of / ht 2) : i ' 
me igh et rf Tiss ii 108 on Sawtatt ont % Lotenwt CRAP HR 
igh + a at ct. veindan, oe nee * ste ‘Ba kiha of PRnusRe oct te iy 
4 oa a die orig ‘skeen ans Yo tha wag yee 
¥ ih , i, 7 a) vow : TT een | en, ul ) : ni ] - : : 


eas uM HBA 7 } / 


sap ie tei Dew auit Ba wi mas Wi wont wits yo yeh nea oq -s- 


a al “ae fh. en Ae 
a, vy Pte opti 


mie 1s 


210 


TABLE V 


RESPONSES TO SELECTED ITEMS REFLECTING PERSONAL MALADJUSTMENT 
WITH PERCENTAGES 


Strongly 
Agree 


It is only natural for 
a person to be rather # 56 
fearful of the future 4 13.8% 


People’s ideas change 

so much that I wonder # 140 

if we'll ever have ore 372.1% 
anything to depend on 


There just aren't any # 38 
definite rules to live % 11.0% 
by 


Ttdelike si tevtei. could 

find someone who would #131 
tell me how to solve my% 32.1% 
personal problems 


The way life is today, 


there is not much # 104 
choice in personal % 28.6% 
matters 


Many people say that they 

can live only from one day 

to the other at this time. 

Do you think this way too, % 
or do you believe you can 
make plans for the future? 


These days a person doesn’t 
really know whom he can i 
count on vs 


Strongly 
Agree Disagree Disagree Total 
83 124 143 406 
20.4% 30.5% 35.3% 100.0% 
132 65 41 378 
34.9% 17.2% 10.8% 100.0% 
438 89 169 344 


14.0% 25.9% 49.1% 100.0% 


129 75 74 409 
31.5% 18. 3% 18.1% 100.0% 
64 . 90 364 
17.6% 24.7% 106 100.0% 
29.1% | 
One Day to Plan for Other 
Another Future Answer 
50 349 5) 404 
12.4% 86.4% 2% 100.0 
Yes No 
245 161 406 
60.3% 39.7% 100.0 
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The last statement implies not only the fickleness of people, 
but the shiftiness of the bases for making decisions and shaping one's 
life. The consequency may be a loss of faith in ability to live one's 
life, and perhaps a loss of the feeling of controlling one's life. One- 
fourth of the sample agreed with the statement, “There just aren't any 
definite rules to live by." Two-thirds of the sample said that they 
would like "it if I could find someone who would tell me how to solve 
my personal problems." And almost one-half, 46 per cent, agreed that 
"The way life is today there is not much choice even in personal 
matters." 

Thus it is clear that the majority of people interviewed are 
chronically worried about their personal problems and disturbed by the 
changes taking place around them. Many are worried about what the 
future may bring, and a small proportion are despairing of their 
ability to cope with the future. As we shall see in Chapter XII, how- 
ever, these fears are not suf ficiently strong to drive a very large 
proportion to deviant solutions of their problems. Disturbed behavior 


and delinquency were found to be quite rare in the Italian community. 
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PRE=MIGRATION VARIABLES AND ECONOMIC ADJUSTMENT OF SAMPLE MEMBERS 


Because the number of interrelationships explored between 
independent and dependent variables was so large in this study it is 
not possible to reproduce here all of the tables which were analyzed. 
Instead, a summary table is presented in Table VI, which shows the 
direction and the significance levels of these relationships. The first 


row of the table, which is labelled "Relationship of Indices to Economic 
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INTERRELATIONSHIPS BETWEEN PRE-MIGRATION VARIABLES AND ECONOMIC 
ADJUSTMENT INDICES WITH NATURE OF RELATIONSHIP AND 
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TABLE Vi 


SIGNIFICANCE LEVELS OF CHI-SQUARE 
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Adjustment" shows when the dependent variable indexes the criterion 
directly by means of a + sign,and when it indexes the criterion inversely, 
by means of a - sign. In the first case, the relationship of the indepen- 
dent variable to the criterion (in this case, economic adjustment) is 

just as shown. In the second case the rdationship is the opposite of 

that shown; that is, direct relationships with the index variable are 

in fact inverse relationships with the criterion, and vice versa. 

The statistics used throughout in evaluating the significance of 
the relationship between the independent and the dependent variables is 
the chi square. 

The findings summarized in Table VI will be summarized and inter- 
preted in the paragraphs which follow. First, however, there are two 
aspects of the table which must be commented on briefly. The first is 
that although the variable "Ownership of Canadian Property" would seem to 
be an appropriate index of economic adjustment, it now appears that it is 
also an index of retention of Italian peasant values. The reason for 
this is that “land hunger" and the desirability of land ownership is an 
extremely strong value in the Italian peasant culture. By contrast 
the . urban middle class culture tends to evaluate a number of other 
values, such as education and style of life more highly than mere 
property ownership. Other cross tabulations performed in this study 
confirm this reasoning. This is the reason why the relationships between 
the independent variables and ownership of Canadian property are 
reversed in comparison with other indices of economic adjustment. 

The second part of the table which requires some explanation 


is the three occupational mobility indices, which show some apparently 
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contradictory interrelationships with some of the independent variables. 
These indices were constructed as follows: the "mobility compared with 
father" index was obtained by comparing the man's current occupational 
category, according to Hollingshead’s scale, with the comparable scale 
category of his father, and scoring his mobility as upward, unchanging, 
or downward. "The mobility compared with last Italian position" was 
Similarly scored by comparing the man*s current occupational category 
with the category of his last position in Italy. The "mobility compared 
with first Canadian position" was scored by comparing the man's current 
work category with that of his first job in Canada. These indices 
clearly measure different kinds of mobility. The last measures mobility 
since arrival in Canada. The second compares his Canadian with his 
Italian occupational status, and the first compares his occupational 
level with that of his father. There are several reasons for the 
discrepancies between these three measures. One is that most subjects 
held low level first positions following their arrival in this country; 
thus, this measure reflects no downward mobility. But the higher a 
subject's last Italian eccupation, and the higher the occupation of 
his father, the less is the probability that he can move up and the more 
the probability that he may move down following his arrival in Canada. 
This is the reason why the occupation of the father correlates negatively 
with mobility compared with father and mobility compared with last 
Italian occupation, and why last Italian occupation correlates negatively 
with mobility compared with last Italian occupation in Table VI. 

We may now go on to summarize the relationships between the 


economic adjustment variables and the pre-migration variables, found in 


Table VI. The data show that being unemployed is statistically 
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significantly more characteristic of younger, and unmarried men, of 
those from Southern and rural areas of Italy, from a lower class back= 
ground as indicated by the subject’s father's occupational level, and 
by his own level of education and of last employment in Italy. Unemploy- 
ment is also directly associated with neuroticism, dogmatism, and 
alienation, but not with Italian chauvinism or frequency of church 
attendance. 

Level of income is significantly associated in a curvilinear 
fashion with age of the man or husband such that older men made both 
higher and lower incomes than did younger men. It is also significantly 
directly associated with being married, from Northern and urban areas of 
Jtaly, with being from a higher class background as indicated by all 
three indices--level of father’s occupation, of subject's educational 
attainment and of his last employment in Italy. Income is also 
inversely associated with neuroticism and dogmatism, for both men and 
women and with alienation and frequency of church attendance for men 
only. It is not significantly associated with Italian chauvinism scores. 

Higher level employment of the man is significantly more charac- 
teristic of younger and unmarried men than of older married men. It 
is also significantly associated with being from urban, and Northern 
ezcae in Italy, with all three indices of Italian social class position. 
It is inversely associtted with chauvinism scores, but not with neuroticism, 
dogmatism, or alienation scores, or with frequency of church attendance. 

In general rors is a consistent pattern of relationships between 
the three mobility measures and the independent variables. Upward 


mobility is characteristic of younger and single men and of those from 
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rural backgrounds (because they could only move upward) on all three 
measures, and of those from the North of Italy on one measure. Mobi- 
lity in comparisonwth the man's first job in Canada is directly 
associated with all three indices of higher social class position in 
Italy. Also, educational level is directly associated with all three 
mobility measures. ‘However, the relationship between level of father's 
Occupation, and mobility in comparison with the father’s occupation and 
with the last position in Italy is an inverse one because those with 
peasant fathers have tended more frequently to improve their occupa-~ 
tional positions than those whose fathers were more occupationally 
advanced. All three indices of mobility are inversely associated with 
frequency of church attendance and with Italian chauvinism scores, but 
only two of the nine possible relationships between the mobility 
measures and the neuroticism, dogmatism and aleination scores are 
significant. 

Ownership of Canadian property is significantly more characteris- 
tic of older and married men, of those from rural parts of Italy, from 
lower Italian social class backgrounds as indicated by all three indices. 
It is directly associated with higher chauvinism and neyroticism scores, 
but inversely associated with higher dogmatism scores. It is unrelated 
to atiendtien scores or to frequency of church attendance. 

It is clear that a definite pattern of relationships exists 
between the economic adjustment and the pre-migration independent 
variables. EgUishame employment and higher incomes are characteristic 
of older married men from higher class backgrounds in Northern and urban 


parts of Italy who have low neuroticism, dogmatism, and alienation scores. 
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High level current Canadian employment shows much the same pattern 
except that it is unrelated to the personality measures and is more 
characteristic of younger, and single men. Upward mobility is charac- 
teristic of younger single men from rural areas in Italy, who have 
good educations, low chauvinism scores and low frequencies of church 
attendance. Ownership of Canadian property shows a distinctly different 
pattern of associations since property owners are more often from lower 
class rural Italian backgrounds and tend to have high chauvinism and 
neuroticism scores md low dogmatism scores. 

In summary, good economic adjustment among Italian immigrants 
living in Edmonton is most frequently achieved by younger and according- 
ly unmarried men from urban, Central and Northern areas whose fathers 
were in semi-skilled and skilled work categories, rather than farmers or 
laborers, and who had received a grade seven education or better, and who 
had held higher skilled positions in Italy. Although personality 
variables appear not to be so predictive as the other pre-migration 
variables (and although they may well reflect post-migration influence) 
the data also suggest thatthose who make a good economic adjustment tend 
to be less frequent in church attendance, have less strong Italian 
Reorint on feelings, and low neuroticism and dogmatism tendencies, in 
contrast with those who score less high on the economic adjustment 


indices. 


5.1. Post-Migration Variables and Economic Adjustment of Sample 
Members. There are five sets of post-migration variables whose rela- 
tionships to the economic adjustment of sample members were explored: 


ecological variables, interpersonal interactional variables, cultural 
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exposure variables, social class variables, and personal variables. 
The relationships are summarized in Table VII. The data show that full- 
time employment is associated with living outside of the Italian commu- 
nity, with having non-Italian close friends and few relatives in Edmonton 
and with intermarriage of self=- or siblings. It is associated with 
lengthy residence in Canada, with reading English publications, not 
reading Italian papers and infrequent watching television. It is also 
associated with being a naturalized Canadian and having high participa- 
tion scores. 

Earning a high income is not related to area of residence in 
Edmonton. It is associated with having close non-Italian friends and 
few relationships with relatives, and with lengthy residence in Canada. 
It is associated with intermarriage of self or siblings among male 
respondents, with reading English publications, with not reading Italian 
papers and ipPaquant watching of television. High income is associated 
with respondents mentioning the radio as a source of information, whereas 
low income is associated with mentioning people and the church as 
sources of useful information. High income is associated with being a 
naturalized citizen among men only, having high participation scores, 
high level of current Canadian employment, and of course, with the 
upward mobility measures. 

Current employment in a high level position is associated with 
living in the non-Italian areas of the city, with having non-Italian 
close Fetenaas having few relationships with relatives, and with inter- 
marriage of self or siblings. It is associated with lengthy residence 
in Canada, with reading of English publications, but not with any of 


the other cultural exposure variables. It is also associated directly 
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TABLE VII 


INTERRELATIONSHIPS BETWEEN POST=MIGRATION VARIABLES AND.. ECONOMIC 
ADJUSTMENT INDICES WITH INDICATION OF THE NATURE OF THE 
RELATIONSHIP® AND SIGNIFICANCE LEVELS OF CHI-SQUARE 


u Ww 
a 2 us pee co [a 
oS So 6c6 6285 5 a 
~ ow BN Orr Ow S) ©) 
< Ores ~» el oat ce C > 
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& Pel ~ ft 7s) O <) ar G fy 
> S oo ond et O -s a OH ce O ® 
Sod Ags ame emu oar ueainle milage) elt 
e883 BES 844 288 2 88 
ii 6) = = = < a 
Relationships of Indices to 
Economic Adjustment + + + + + + + 
Post-Migration Variables 
Ecological 
Lives in Italian Comm. ~5% -5% 0 0 0 0 +1% 
Interpersonal Interaction 
Non-Italian Friends +.1% 41% +1% 0 +1% +.1% —.1% 
Relatives in Edmonton ~5% 2% —1% 0 ~1% —2% 0 
Close Italian Relations 0 5% 0 0 -5% -1% 0. 
Ego-Sib Intermarriage +5% +1% 0 45% +1% 9) -2% 
Cultural Exposure | 
Duration of Can. Resid. +1% +1% 0 0 +2% +1% +.1% 
Reads Italian papers -1% 9) 0 0 9) -1% “5% 
Reads English papers +1% +1% +.1% 11% +.1% 415% -.1% 
Reads Italian/English mag. 15% +1% +1% 9 +1% +1% +.1% 5% 
Freq. Watching T.V. -5% 0 0 0 fe) ~5% ) 
Sources of Information 
Radio 0 0 0 0 0 +5% 0 
People 0 0 0 0 0 -5% 0 
School 6 0 0 8) 8) 0 8) 
Church 0 0 5% 0 -5% 5% oF 
Number of Sources of Info ‘0 0 0 ) 415%. o) -5% 
ocial Class 
neve! Of iste Car." JOD +1% +.1% +.1% 15% -.1% +.1% -5% 
Level of Current Can. Job +1% R +.1% +.1% +.1% +.1%  -5% 
Mobility Comp. w/Father +.1% R R R +5% -5% 
Mobility Comp w/last It.J. +1% R R R R 0 -1% 
Participation Score +.% +.1% 15% 45% +12 +2% 15% 
Is Naturalized +1% 45% 0 0 15% 0 0 
eee ._OMN 
@4 = direct relationship; - = inverse relationship; + = curvilinear 


relationship; R = redundant relationship; 0 = no significant relationship. 
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with being a naturalized citizen, with high participation scores, and 
with level of the man‘*s first job in Canada. 

None of the three mobility indices are associated with area of 
residence in Edmonton. Upward mobility on all three indices is directly 
associated with having non-Italian close friends and with few relation- 
ships with relatives. Upward mobility indices in two of the three cases 
are directly associated with intermarriage of self or siblings, and 
with lengthy residence in Canada for men only, and furthermore it is 
associated with reading English publications for all three indices. 

The only other association between the mobility variables and the in- 
dices of cultural exposure is that mentioning church @s a source of 
information is inversely associated with upward mobility for two of 
the three measures. 

Upward mobility is directly associated with participation scores 
for all three mobility indices but being a naturalized Canadian citizen 
is associated with upward mobility only for mobility as compared with the 
man’s first occupation in Canada. 

Ownership of Canadian property is directly associated with 
living in the Italian community, and inversely associated with having 
non-Italian close friends and with intermarriage of self or siblings. 

It is unrelated to having close relationships with Italians. Ownership 
is directly associated with duration of Canadian residence, and inversely 
associated with the reading of both English and Italian publications, 

and with poder many sources of information. Ownership is unrelated 
to naturalization, but it is related in a curvilinear fashion to 


participation scores such that property owners have both high, and low 


Prd 
participation scores. Ownership is inversely related to the man‘s 
current occupational level and with both .. mobility indices. 

In summary, it is clear that again property ownership is associated 
with a different pattern of relationships in contrast to the other 
economic variables. If we consider only the latter, it is clear that 
reading English publications and formation of close relationships with 
non-Italians, either as friends or mates, are the independent variables 
most strongly associated with indices of good economic and occupational 
adjustment, Duration of Canadian rexidence is also associated with 
good adjustment, but not as consistently as one might have expected. 
Residence in non-Italian areas of the city is associated with full-time 
employment and with high occupational level employment. The significance 
of having many sources of information, as well as of specific sources-- 
television, radio, and the school--were megligible. Dependence on the 
church as a source of information was associated with a less adequate 
economic adjustment. Naturalization is associated directly with four 
of the six indices of economic adjustment and high participation scores 
are directly associated with all six indices. The relationships between 
the social class indices and the measures of occupational adjustment are 
all spurious. 

By contrast with this pattern, ownership of property is associated 
with living in the Italian community, with not having close relationships 
with non-Italians, with not reading either English or Italian publica- 
tions, with few sources of information and with low level current 
Occupation and low mobility. The only points of similarity with the 


other pattern is that property owners have been long-time residents oi 
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Canada, and some of them do have high participation scores. 


PRE- AND POSTI=MIGRATION VARIABLES AND SOCIAL ADJUSTMENT 


As noted earlier, we are interpreting "social adjustment" 
narrowly in this study, meaning only the ability of the subject to form 
EloceRtoetonat friends in his adoptive country, thus relieving the lone- 
liness of his strangerhood. Other aspects of his social relationships 
and social life will be treated under the heading of social integration, 
since they are indicative of the depth of his penetration into the larger 
Canadian community. Accordingly, in this section we shall deal with 
only four indices of social adjustment. The first is the number of close 
friends reported by the respondent. The other three are attitude items 
relating to feelings of loneliness: “Sometimes I feel alone in the world," 
"I don't get invited out by friends as often as I*d really like," and 


"There are few dependable ties between people any more." 


5.2. Pre-Migration Variables. The interrelationships between 
the social adjustment indices and the pre~migration variables are found 
in Table VIII. The data show that having fewer close friends is 
significantly characteristic of males, of those from urban areas and 
from the North of Italy, of those from higher class Italian backgrounds 
as indicated by father's occupation, level of educational attainment, 
and level of the subject's (husband's) last position in Italy. Of the 
personality variables it ig associated only inversely with alienation. 
The attitude items show no consistent pattern of relationships with the 
independent variables. Southern and rural Italians express more loneli- 


ness than do Northern and urban Italians. Dissatisfaction with invitations 
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TABLE VIII 
INTERRELATIONSHIPS BETWEEN SOCIAL ADJUSTNENT INDICES AND PRE-MIGRATION 


VARIABLES WITH INDICATION OF THE NATURE OF THE RELATIONSHIP” AND 
SIGNIFICANCE LEVELS OF CHI-SQUARE 


Social Adjustment Number of Feel Alone Don't Get Few Depen= 
Variables Close Friends in World Invited Out dable Ties 
Relationship of Indices to 
Social Adjustment + - - - 
Pre-Migration Variables 
Demographic 
Age ) @) 45% ¢) 
Sex Male <-1% Male -5% Male -1% Male - 
Marital Status 0 Marr. -—5% 0 Marre -1% 
Ecological 
Rural-Urban Origins Urban -5% O Urban ~5% 0 
North-South Origins South +5% O South +1% 6) 
Social Class 
Education -5% 0 -5% ) 
Occupation of Father —5% 0 ~5% 0 
Man's last It. Occup. -1% 0 -5% 0 
Personality 
Frequency of Church Atten. ) 0 +1% 0 
Chauvinism 8) @) +.1% +5% 
Neuroticism 0 +.1% The 15% 
Dogmatism 0 +.1% +.1% ) 
Alienation -1% +.1% +.1% +.1% 


“+ = direct relationship; - = inverse relationship; + = curvilinear 
relationship; R = redundant relationship; 0 = no significant relationship. 
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received is characteristic of those from lower class backgrounds and 
of those who attend church frequently and have high chauvinism scores. 
The latter is also associated with the feeling that there are few 
dependable ties between people. People scoring high on the neuroticism, 
dogmatism and alienation scales tend to make loneliness reflecting 
responses to the three attitude items. 

In summary, although the pattern of relationships is a rather 
spotty one, it seems clear that a Southern Italian background is 
associated with having many friends and with loneliness feelings. 
Variables associated with higher Italian social class are negatively 
related to both number of friends and to the expression of feelings of 
loneliness. Indications of personal maladjustment are positively 
associated with expression of feelings of loneliness. 

9-3. Post-Migration Variables. The interrelationships between 
the social adjustment indices and the post-migration variables are found 
in Table IX. The data show that living in the Italian community is 
associated both with having very many and very few close friends. 

Number of friends is unrelated to having close non-Italian friends, but 
it is directly associated with having close relationships with relatives 
and with intermarriage of self or siblings. It is also associated with 
long residence in Canada, and with reading English magazines, but not 
newspapers. Having many friends is associated with having many sources 
of information and with citing both the church and the school as impor- 
tant sources. It Ne not associated with level of the man's first job in 
Canada or with his current occupational level, but it is directly 


associated with two measures of upward mobility. It is inversely 
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TABLE IX 
INTERRELATIONSHIPS BETWEEN SOCIAL ADJUSTMENT INDICES AND POST—MIGRATION 


VARIABLES WITH INDICATIONS OF THE NATURE OF THE REBATIONSHIP® AND 
SIGNIFICANCE LEVELS OF CHI-SQUARE 


Social Adjustment Number of Feel Alone Don't Get Few Depen=- 


Variables Close Friends in World Invited Out dable Ties 

Relationship of Indices to 

Social Adjustment + - ~ - 
Post-Mioration Variables 
Ecological . 

Lives in Italian Community 45% 0 +.1% 0 
Interpersonal Interaction 

Non=-Italian Friends @) +5% | -.1% 0 
Relatives in Edmonton +1% 0 +.1% 0 
Close Italian Relations +2% 0 +1% @) 
Ego-Sib Intermarriage 0 5% 5% 0 
Cultural Exposure 
Duration of Canadian Resid. +1% 0 ~1% 0 
Reads Italian papers @) ®) 5% 0 
Reads English papers 9) 2% -5% 3 

Reads Ital/Eng magazines 45% ©) 0 —2% 
Frequent Watching T.V. 0 0 0 0 
Sources of Information 

Radio ~- 0 0 0 6) 
People 0 e) 0 ) 

School +3% 0 -5% 0 
Church +5% 0 9) ~1% 
Number of Sources of Inform. +.1% -.1% calls 0 
Social Class 

Level of lst Canadian job 0 0 0 0 
Level of current Canadian job 2) 0 ~5% 0 

Mobijity compared w/father +5% 5% 15% 0 

Mobility compared w/last It. job 15% 0 0 0 
Participation score 15% —  =.1% 2% 0 
Is Naturalized ~.1% 0 ~.1% -1% 
——oauNuEEOumuEEEEouoOoEoooeeoeeeeeeee———eeeoooooooooo——————————————————————— econo 

a4 = direct relationship; - = inverse relationship; + = curvilinear 


relationship; R = redundant relationship; 0 = no significant relationship. 
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associated with naturalization and associated in a curvilinear fashion 
with participation scores such that high scoring subjects infrequent] 
have very many friends or very few friends. 

Of the three attitude items, the one suggesting that there are 
few dependable ties between people was so infrequently associated with 
any of the independent variables that it will not be discussed. Although 
it is the "dissatisfaction with invitations" item rather than the "feel 
alone" item which is more frequently associated with the independent 
variables these will be referred to as “loneliness items" in the 
interests of conciseness. Loneliness responses are more characteristic 
of those who live in the Italian community, of those who do have close 
relationships with relatives and do not have close non-Italian friends, 
Such responses are not associated with intermarriage of self or siblings, 
nor with long term residence in Canada; nor with the reading of English 
or Italian publications. They are characteristic of those having few 
sources of information, of those who are not upwardly mobile when com= 
pared with their father’s occupations, and of those not naturalized or 
those with low participation scores. 

In summary, having many friends was associated with being a 
naturalized, long-time resident of Canada who had close relationships 
with relatives, was upwardly mobile, had many sources of information— 
especially traditional Italian sources such as people and church. Some 
of these same independent variables were also; perplexingly, associated 
with giogatisreeeven with invitations, for example, having close 
relationships with relatives. Others were associated with satisfaction 


with invitations; having non-Italian close friends, reading English and 


Italian publications, having a higher level current occupation, being 


naturalized and having high participation scores. 
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it is rather difficult to confidently interpret the data which 
have been presented above in terms of social adjustment. It appears 
that two orientations to life may be reflected in our data; an Italian 
peasant orientation whichplaces a high value on many close personal 
relationships, and a “middle class" orientation which implies involve- 
ment in other interests and the formation of fewer friendships. These 
differences in orientation are reflected in our data. ther question- 
naire data indicate that better educated subjects, and those with higher 
occupational status both in Canada and Italy indicated less involvement 
with family, large numbers of friends, less interest in visiting, home 
improvement, leisure time activities, and more interest in hobbies and 
reading. There are indications in the data also that there is a with- 
drawn, alienated group, cowering within the Italian community, as it 


were, who have no close friends. 
PRE-MIGRATION VARIABLES AND PERSONAL ADJUSTMENT 


There are eleven items of data which have been drawn from the 
interview sdhedule and used as indices of personal adjustment. Four are 
scores which have been discussed earliers_the neuroticism score, dogma- 
tism score, anomie score and alienation score. The remaining seven are 
items, most of them drawn from the four scales just mentioned, which 
are included because of the specific adjustment issues which they deal 
with. Two deal with attitudes toward the future, two deal with rela- 
tionships with people and three deal with the ability to direct one’s 
own life. 


There are response differentials between different age and sex 
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groups for most of these personal adjustment indices, as the data in 
Table X show. Age differences are tied to sex; maladjustment suggesting 
responses were more frequently made by older men in contrast to younger 
men, and by younger women, in contrast to older women. Although women 
indicated more maladjustment than men on four items==neuroticism, “fear 
of the future," "no, choice" and "no definite rules to live by,"-=-men 
indicated more maladjustment than women on three items--"dismal future," 
dogmatism, and "solve my problems." 

There is one significant relationship between marital status and 
personal adjustment indices. The apparent relationship of married 
status with higher anomie scores is in fact accounted for by the fact 
that the single group is predominantly male, and young men had lower 
anomie scores than did older men and than women did. 

None of the relationships between rural-arban background and the 
personal adjustment indices were significant. However, subjects from 
Northern Italy, in contrast to those from Southern Italy, responded to 
five items in ways indicative of less maladjustment. These items were 
neuroticism, dogmatism, "count on whom," "solve my problems," and "no 
choice." 

The Italian social class indices were bud slightly related to the 
indices of personal adjustment. Occupation of the father and the subject's 
(husband's) last occupation in Italy were not significantly sssociated 
with any of the criterion indices. Education was significantly associated 
with six of the ingices: neuroticism, dogmatism, plan for future, count 
on whom, people change, and no choice. In all cases higher level of 


education was associated with the less maladjustment suggesting response. 
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There were significant response differentials between respondents 
by their ratings of their own religiosity on four items: dogmatism, 
anomie, fear of future, and solve my problems. In all cases the more 
religious respondents fell in the more maladjusted categories. Reported 
frequency of church attendance was significantly related to only one 
index, and this in a curvilinear fashion. Those who attended infrequent- 
ly tended to score both higher and lower on alienation thm those who 
attended more frequently. 

Next to age and sex, Italian chauvinism was the independent 
variable which was most frequently significantly associated with the 
personal adjustment variables. It was associated with eight, and in all 
cases high chauvinism correlated with maladjustment, reflecting responses. 
The eight indices were neuroticism, dogmatism, anomie, and alienation 
scores, "fear of future," “no choice,’ “people change," and “count on 
whom." 

In summary, sex, age, chauvinism, education, region of origin, 
and religiosity were rather consistently associated with personal 
adjustment measures. Chauvinism, education, region of origin, and 
religiosity may all be taken as indexing Italian provincialism, since 
low education, more intense religiosity, and Southern Italian origins 
are all associated with peasant provincialism. In sum, then maladjust~ 
ment is associated with femalesness, with elderliness in men and youth- 


fulness in women, and with various indications of peasant orientation. 
POST=MIGRATION VARIABLES AND PERSONAL ADJUSTMENT 


5.4. Ecological Variables. The data summarized in Table XI in- 


dicate that residence in the Italian community in Edmonton is significantly 
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associated with six of the eleven adjustment indices. These six are: 
neuroticism, dogmatism, alienation, people change, solve my problems, 
and no choice. In all cases living in the community is associated with 


the more maladjustment suggesting response. 


3-5. Interpersonal Interaction Variables. Of the four inter- 
personal interaction variables, having close non-Italian friends, 
relatives in Edmonton, the primary relations with Italians index and 
ego/sib intermarriage, the first is the one most frequently associated 
with the personal adjustment indices. Six of the twelve indices are 
associated with close friendship with non-Italians, and in all cases 
having non=Italian friends is associated with responses suggesting less 
maladjustment. These six are neuroticism, anomie, alienation, “count 
on whon;“people enande: and ue choice.’ Intermarriage of self or 
siblings was significantly associated with four of the personal adjust- 
ment indices. It was inversely associated withreuroticism, "no per- 
sonal choice," and "people's ideas change" and associated in a curvi- 
linear fashion with alienation such that those who are intermarried have 
both higher and lower alienation scores than those who are not. The 
patterns of relations between the relatives in Edmonton, and the close 
relations, with Italians index and the dependent variables indices are 
the same in both cases. Having closer relationships with friends and 
relatives is directly associated with dogmatism, with wanting to find 


someone to solve their personal problems, and is inversely associated 


with alienation. 


5.6. Cultural Exposure Variables. Cultural exposure variables 


were more frequently associated with personal adjustment than was any 
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other oad one The measure which is perhaps one of the most important 
index of exposure to Canadian culture, duration of residence in Canada, 
was one of the variables which was most frequently associated with the 
personal adjustment indices. It was significantly associated with anomie, 
neuroticism, dogmatism, and alienation scores, and with fear of te 
future, and no choice. 
The most frequently significant of the eleven variables in this category 
were the two having to do with the reading of English magazines and 
newspapers which were associated with nine and eight of the adjustment 
variables respectively. Reading of English and Italian magazines was 
associated with all adjustment variables but “fear of future" and “no 
definite rules." Reading of English newspapers was associated with all 
but the above two and "solve my problems," In all cases the reading 
of English was associated with the better adjusted response, and re ading 
no papers or magazines at all and/or reading of Italian magazines was 
associated with maladjusted responses. The fact that reading of Italian 
material did not differentiate between respondents on the adjustment 
variables is seen in the fact that the reading of Italian papers is 
significantly associated with the adjustment indices only for anomie scores 
and "count on whom? Here those who do read have lower scores 
and disagree with the "count on whom" tiendacta those who do not. 

The number of sources from which respondents obtain “helpful 
information is significantly associated with five of the adjustment 
indices and in all cases more sources is associated with rasponses 
indicative of better adjustment. It is significantly associated with 


neuroticism and alienation scores, "fear of future," "people change" 


and "no choice." 
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If we look at four specific sources of information, church, 
school, people, and radio, we find an interesting pattern of reation- 
ships. Since 85 per cent of the sample belong to the Italian Catholic 
church, the church may be considered as a more Italian source of informa- 
tion, whereas the school, clearly a Canadian institution may be considered 
a Canadian source. ' Similarly, people are likely to be an Italian source 
whereas radio is most likely to be a Canadian source, except when one 
of the two Italian language programs is available. 

Church as a source of information: was associated significantly 
with maladjusted responses to two indices and adjusted responses to one 
index. The first two were dogmatism acore and “solve my problems." The 
second was “people change". School as a source of information was 
associated significantly with maladjusted responses to one index and 
with adjusted responses to two indices. The first was anomie scores, 
and the last two were "no choice" and neuroticism scores. 

People as a source of information were associated with the 
tendency to make adjustment indicating responses to two items, no 
definite rules and people change, and the maladjustment indicating 
response to "count on whom." Dependence on radio as a source of informa- 
tion was associated with none of the adjustment indices. Similarly, 
frequency of viewing television was not associated significantly with 


any of the indices. 


5.7. Social class Variables. There was remarkably little 
association between the personal status variables and the personal 
adjustment variables. The man's current occupational status was 


directly associated with just two, anomie scores and "count on others," 
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such that high status men tended to make adjustment suggesting responses. 
The man‘s first Canadian occupation was associated in a similar manner 
with dogmatism scores. Mobility compared with father’s occupation was 
inversely associated with the "count on whom" item, and mobility compared 
with the last position in Italy was directly gacoclatcarwith the feeling 
of no choice. Naturalization to Canadian citizenship was associated 
with feeling able to plan for the future. 

Participation scores were significantly associated with seven of 
the adjustment indices: neuroticism, anomie, alienation, plan for the 
future, "people change,’"no definite rules,’ ‘solve my problems,’ and‘no 
choice.” In all cases but one, solve my problems, a higher participation 
score was associated with responses amie suggest better adjustment. 

In summary it seems clear that good personal adjustment as 
indexed by the various items usedin this study is directly’ associated 
with cultural exposure. It is especially associated with reading of 
English materials, with having many sources of information; with broad | 
participation in Canadian society, with length of Canadian residence, 
with living outside of the Italian community and with having close 
relationships with non-Italians, as friends or mates. 

It is common to speak of the first generation immigrant settle- 
ment as coushioning the impact of the dominant culture on the new 
immigrant, and thus promoting his personal adjustment. Only two small 
evidences of this have been found in this section: dependence on the 


church, and on people, as sources of information was associated with 


adjustment indicating responses to a total of four items. 
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THE INDICES OF SATISFACTION WITH LIVING IN CANADA 


Nine items were used as indices of satisfaction with living in 
Canadas a eatisfaction score, four items from the satisfaction scale, 
an item dealing Lis criticisms of Canada, an item dealing with 
satisfactions in Canada, and two items dealing with the experience of 
discrimination in Canada. Each of these will be described in turn. 

The most comprehensive of the indices is a composite satisfaction 
score based on the responses to five items. These items, and the score 
weights assigned to them, are found in Appendix II. The items dealt 
with whether or not the respondent: (1) was encouraging his relatives 
to come to Canada, (2) felt that his relatives envied him, (3) had 
considered returning to Italy, (4) planned to return to Italy, and (5) 
would again come to Canada, if he had it to do over again. The range 
of possible scores was from zero to ten, and the range of actual 
scores was the same. 

Only four of these five items are also considered individually 
as indices of satisfaction in the analyses which follow. The first 
item, encouraging relatives to come to Canada, was omitted because it 
appeared that a variety of non-satisfaction types of influences might 
be operating to influence the respondent's behavior on this issue. 

Another index of satisfaction was whether the subject gave an 
affirmative answer to the question, "Do you find that there are any 
outstandingly good things dout life in Canada? 

Three items have to do with the subject's dissatisfaction with life 
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in Canada. One general index was whether the subject gave any criti- 
cisms in response to the question, “What is the most unpleasant thing 
you find about life in Canada. The last two dissatisfaction items had 
to do with the respondent's experience of discrimination in Canada. 
Subjects were asked, "How often have you felt discrimination against 
you because you are Italian?” and "How much would you say that you have 
been held back from getting ahead in life by discrimination against 
Italians?" 

We shall consider the distribution of responses on these indices 
of satisfaction before going on to consider the interrelationships 
between response patterns and the pre= and post-migration variables. 

Little can be said other than on an intra-sample comparison 
basis of the satisfaction score. The mean score of the 380 subjects for 
whom satisfaction scores could be calculated was 6.93. Since the maxi- 
mum possible was 10.0 this score indicates a mean well above the theore~ 
tical mean (assuming a normal distribution) of 5.0. In fact, whereas 
only 10.8 per cent of the total scored between zero and four, 61.6 per 
cent of the sample scored between seven and ten. Thus, the scores were 
generally in thehigh range. 

The distributions of actual responses to the items from which the 
satisfaction scale was scored are found in Table XII. The items wich 
are most commonly reflective of satisfactionwith Canada are those which 
inquire whether the subject has thought of returning to Italy, plans to 
return to Italy, and would again come to Canada if he had it to do 
over again. Three-fifths of the respondents expressed their satisfac- 


tion with Canada on these items. Forty-two per cent indicated that they 
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TABLE XII 


DISTRIBUTION OF RESPONSES TO COMPONENT ITEMS OF THE SATISFACTION 
SCALE, WITH PERCENTAGES 


——EEEEEEEe— see 


Do you have relatives in Italy? Would you advise them to come to 
Canada? Would you given them financial hejp? 


| No Yes, no Assistance Yes, with No, with 
Number Assistance Assistance 
| 185 2235 159 46 
Per Cent 46.8 1.3 40.3 11.6 
Do you think your relatives living in Italy envy you? 
No Not Sure Yes 

Number 293 18 81 
Per Cent 84.7 4.6 20.7 
Would you plan to go back to Italy to stay? To Retire 

No Not sure — Yes or Visit 
Number 2035 4 113 20 
Per Cent 65.8 1.0 28.3 5.0 

‘ / ‘ 

Do you hope to go back to Italy forever? 

Yes Probably Maybe No 
Number . 29 33 113 236 
Per Cent 7.1 8.0 27.5 57.4 
If you had it to do all over again, would you leave Italy? 

Yes Probably Don*t know No 
Number 299 18 7.02, 8] 


Per Cent 63.2 4.4 12.7 19.8 


Pee ay Ae iad Via W 06 UAT 

au } é ‘ my e = 

7 Reptomiateas: air ¢ a pagrr THEWOFARGD hc PAANOAEIS AO WORTUEL AGT G 
at etl WELW 2 Ate | 


“3 


ee eee dre ky ve! ee ee Ps ints teiraatadkh, Goeasaennneenns %) aged, 4a a Lente a 
7 ay. nal ty art al ee rea cake lg OLa edhe al Pair oP ew sana ve roe — 


be i bay a.) f , ‘ r . ' ve Zz 
hod oq a may } ar gy Pe fi we ¥.% te eis} F ry ° bg I * , = at ; a "i ; A \V ni : a 
| is ' P i ay Oe ~ 
: Taher le toe ais dai “ bo ‘t 0 a ‘* is Laat ry 


Ayes am hee put gaontalack on get 
eoaetalash = =—s waetedemh Ae, 
oo oy wel 
go Ge 


rit ha y wyi 


prulttek oF » « Syera of yleeh of Aged og of sala Yoy bivelW 
i ee) Aa awe fot | ov 


‘s | GAS b Eas mcoeuls 
& a a te a © 8.c5 éne. ves 


Sxovezet vanes at dood oy wi eqon woy oO 
“mC ory am | vidadoe™ | git | 
om. |. She | ‘~ a. | a sistemas 
Ol) pe Bee 7 ee pit teD uot 
Sheet avert ony Wiow gikngs 2879 Lie vw of 7f ben voy 47 

warts 9° aot yp Eetyaley st gat | 

i ae ee | Cah rirglins4 
2s oe ee ae mete See 


‘ es | ry, ee ; 
eal Ph (cA ARAL LS MURR SCN ARNT NAT RAM ENE 2 TRIN Le N STH AVI Om ga at TS OPM pe 
1 o f ’ ae er : ‘ ; 


239 
were encouraging relatives to move to Canada, with or without the offer 
of financial assistance. Only one out of five respondents indicated 
that they felt their relatives envied them. 

There are several different sources of information in the inter= 
view schedules as to specific sources of satisfaction and of dissatis- 
faction with life in Canada for the sample members. Onawenti indica- 
tion comes from enewers to the follow-up question: "Why do your relatives 
envy you?" Four out of every five of the 75 subjects who answered this 
question indicated that it was the standard of living, especially owner= 
ship of car and home appliances which were envied. The next most 
frequently mentioned reason was educational opportunities in Canada, 

mentioned by 12 per cent. 
| Some insight into the dissatisfactions and frustrations with 
life in Canada comes from answers to the follow-up question, “Why have 
you thought of returning to Italy?" The most commonly cited reasons 
was homesickness, mentioned by 40 per cent of the 105 people who 
answered this question. Reasons involving friends or relatives were 
mentioned by 18 per cent, and preference for the Italian way of life by 
14 per cent. No other reasons were mentioned by more_than six persons. 

A more explicit listing of the sources of satisfaction and of 
dissatisfaction in Canadian life is found in subjects’ answers to the 
questions: "Do you find that there are any outstandingly good things 
about life in Canada (compared with other countries in which you have 
lived?" and “What is the most unpleasant thing you find about life in 
Canada?” Of the 395 eubiacte who answered the first question, 14 per 


cent responded "nothing." The advantage most frequently cited was the 
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high standard of living, mentioned by 53 per cent, and the next most 
often mentioned were the wealth of opportunities--in land, education, 
employment-~available, cited by 13 per cent. Freedom and democracy 
were mentioned by 7 per cent and the egalitarianism of Canada was men- 
tioned by four per cent. 

Three hundred ninety-nine subjects answered the question about 
unpleasant things eA Canada, and 23 per cent said nothing, a higher 
proportion than said there were no good things in Canada. The most 
frequent complaint, made by one-fifth of the respondents, was against 
the “blue laws” in Alberta, including Sunday closing of stores and amuse 
ment places and the prohibition on making wine. Equally frequent were 
complaints about climate and the weather. Language problems were 
mentioned by 12 per cent and unseemly Canadian behavior, including too 
much freedom for women and children were mentioned by 10 per cent. 
Loneliness was mentioned by only four per cents employment problems were 
mentioned by four per cent. Discrimination was mentioned by only nine 
subjects, two per cent of the total. 

Loneliness was spontaneously mentioned as a criticism of life in 
Canada by only 16 subjects but when subjects were given the opportunity 
to agree or disagree with the statement, "I don't get invited out by 
friends as often as I'd really like," one-fourth of the 395 who responded 
agreed with it. 

Only nine people mentioned discrimination spontaneously, but a 
little «later in the interview when they were asked, "Hovoften have you 


felt discrimination against you because you are Italian?" 118 people, 


28 per cent, of the 413 respondents to this item indicated that they had — 
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experienced it. Nineteen said they had experienced it "often," 
another nineteen “once in a while” and 78 said "just a few times." The 
most frequent situation in which it was encountered was at work, men= 
tioned by 60 per cent; from fellow workmen in most cases rather than the 
boss. One-fourth said they encountered discrimination on the street and 
in stores. / 

Subjects bere asked, “How much would you say that you have been 
held back from getting ahead in life by discrimination against Italians?” 
Fifty-three subjects indicated that they had been to some extent, but | 
only nine said that it had been "very much." 

These data suggest that although there are numbers of areas of 
life in Edmonton with which the members of the Italian community are 
discontented, there is not massive or general discontent. There is 
wide appreciation for the standard of living, the freedoms and the 
opportunities that are available here. And there is criticism of the 
weather, of some of the puritanism in Alberta laws, and of Canadian 
behavior which appears unseemly to Italians. 

- We shall now look at some of the relationships between these 
satisfaction indices and the pre-migration and post-migration characteris=- 


tics of the sample members. 
PRE=MIGRATION VARIABLES AND SATISFACTION WITH LIVING IN CANADA 


5.8. Demographic Variables. The summary of the significant 
celattontnite beret the pre=migration variables and the satisfaction 
indices is found in Table XIII. Older subjects made higher satisface 
tion scores than did younger subjects. The highest scores were made by 


older women and the lowest scores were made by younger women. Younger 
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subjects had more frequently thought of returning to Italy, more frequent= 
ly planned to return to Italy, and less frequently said that they would 
come again if they had it to do over again. They believed that their 
relatives envied them less frequently than did older subjects. Younger 
women were most preoccupied with thoughts of returning to Italy. There 
are interesting age-sex differences in the reasons given for thinking 
about it by the 105 subjects who gave reasons. The most often cited 
reason was homesickness, and older women cited this significantly more 
frequently than any other age-sex group. Younger women more frequently 
mentioned the people at home and the cold weather as reasons, while 
men more often mentioned missing the way of life in Italy. 

In response to the question about "the most unpleasant thing 
about life in Canada,” men mentioned criticisms more often than women 
did, and older men mentioned them more often than younger men did. 

There were sharp differences in the criticisms made by the different 
sexes. Men were most critical of the "blue laws," which were mentioned 
by one-third of them, and only about 11 per cent were critical of the 
weather. With the women, these proportions were reversed: 29 per cent 
mentioned the weather and only five per cent were critical of Sunday 
closing and related laws. Problems with language were mentioned by 
women (20 per cent) much more often than by men)(three per cent) and 
criticisms of insufficient government Bonteol of working conditions were 
mentioned only by men, in five per cent of the cared: For some reason 
which is not clear, criticisms of interpersonal relationships especially 
involving women and children were made most often by older men and © 


| youngerwomen=-14 per cent each--whereas young men mentioned this in 
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eight per cent of the cases and older women mentioned it in five per 
cent of the cases. 

Men tended generally to indicate more dissatisfaction than women; 
they listed more criticisms and fewer sources of satisfaction in Canada 
than women. They claimed more often than women to have experienced 
discrimination, and young men more often felt that they had been held 
back by as ecriatna tion: The only significant relationship involving 
marital status, the association of single status with being held back, 
is explained by the fact that almost all of the single people in the 


sample are young men. 


9-9. Ecological Variables. The data show consistently that 
dissatisfaction with living in Canada was more characteristic of sample 
members who were from the North rather than the South of Italy. Their 
satisfaction scores were lower, and they more frequently indicated that 
they had thought of returning to Italy, and were planning to return to 
Italy. However, in Fe sponee to the critical question, “If you had to 
do it all over again would you leave Italy?" a higher proportion of 
Northerners than Southerners said "yes." Northerners also more frequently 
mentioned the high standard of living here as an advantage of life in 
Canada. They also mentioned more criticisms than did Southerners, 
mentioning the “blue laws" especially frequent en Subjects from urban 
backgrounds responsed to these items significantly differently than those 
from rural areas in only two cases. They more frequently said that they 
would not again come to Canada if they had to do it over again, and 


they mentioned more criticisms of Canada, especially criticizing the 
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weather and tle behavior of women and children in Canada. 


5-10. Italian Social Status Indices. The data show a consistent 
association between being from a higher social class background in Italy 
and being more dissatisfied with life in this country, a pattern which 
is to be expected since the relative improvement in their situation 


after they came to Canada was not so great as it was for those from 


poorer backgrounds. Educational level and level of the father's occupa- 


_ tion were consistently associated with lower satisfaction scores and more 


frequent thinking of, and planning to return to Italy, with making more 
frqquent criticisms of Canada, and with claiming to have experienced 
discrimination ane to have been held back by it. The specific criticisms 
they made with A errapent i ciate frequency were of the “blue laws” and 
of the behavior of women and children. Infrequently mentioning of 
satisfactions with life in Canada was most characteristic of those 
whose fathers had the highest and the lowest level occupational setae 

The level of the subject’ Ss (husband' s) last position in Italy was 
directly associated with planning to return to Italy and with listing 
many criticisms of Canada (especially criticisms of the “blue laws"). 
But it was also directly associated with mentioning many sources of 
satisfaction in life here. 

) 

5.11. Personality Indices. Frequency of church attendance was 
associated only inversely with having thought of returning to Italy. 
In general, the remaining personality measures, the Chauvinism, neuroticism, 
dogmatism, and alienation scores, are all directly Breociated with 


indices of dissatisfaction. They are consistently inversely associated 
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with satisfaction scores and directly associated with thinking of 
returning to Italy, planning to return to Italy, feeling that had they 
to do it over again they would not come to Canada, and with specifying 
criticisms of Canada. They were inversely associated with mentioning 
sources of satisfaction in life in Canada. The criticisms which high 
scorers mentioned disproportionately frequently included “blue laws,” 
behavior of women ana children, and the weather. The sources of satis= 
faction mentioned disproportionately frequently by those scoring low on 
the personality measures included the high standard of living and the 
many opportunities available in Canada. Those sample members with high 
dogmatism and alienation scores also more frequently claimed to have 
experienced discrimination and to have been held back by it. 

In summary, it is apparent that a rather clear picture of the 
pre-migration characteristics which are associated with satisfaction 
with life in Canada. Those who are dissatisfied are men from the 
Northern areas of Italy, and to some extent from the urban areas, who 
come from higher class Italian backgrounds as indicated by their level 
of education and by the level of occupation of their peters They 
score high on the measures of chauvitism, neuroticism, dogmatism, and 
alienation. Those who are well satisfied are more often women, from 
the Southern areas of Italy, from lower class Italian backgrounds, who . 
have low scores on the personality measures. Two patterns thus appear 
to be reflected here. First, those from better Italian backgrounds have | 
more reason to be relatively more critical because instead of experien- 
cing a dramatic improvement int heir situations--as do those Ffiom 
poorer Italian backgro unds~=they may actually experience a worsening 


of their situation. Second, it seems probable that there is a pattern 
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of alienated and neurotic discontentment, which is indicated by high 
alienation, neuroticism and dogmatism scores. The reason. for suggesting 
the existence of two such distinct patterns is that we have seen earlier 
in this chapter that there is a high association of high personality 
measure scores with indices of a poor Italian backgrounds; that is, with 
Southern rural origins, and low education, low level of father's 
occupation and of subject "s (husband's) last oecupation in Italy. In 
view of this pattern of associations we would expect satisfaction to be 
associated with either the Northern, higher class, low personality score 
pattern, or the Southern, lower class, high personality score pattern. 
In fact, we have seen that the pattern is split, and this suggests the 


existence of the two patterns. 
POST-MIGRATION VARIABLES AND SATISFACTION WITH LIVING IN CANADA 


5.12. Ecological Variables. The relationships to be discussed 
in this section are found in Table XIV. The data show that living in 
the Italian community is associated with lower satisfaction scores, and 
with claiming to have experienced discrimination. However, living in 
the Sone Ttali bn areas of the city is more often associated with the 
tendency of sample members to respond that if they had it to do over 


again they would not come to Canada. 


5.13. Interpersonal Interaction Indices. In general, satisfac- 
tion with living in’Canada tends to be associated with both having close 
non=Italian friends and having close relationships with relatives. Those 
who are most dissatisfied appear to be the social isolates who have close 


relationships with neither relatives, nor Italian friends, nor non=Italian 
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friends. The data show that having close non-Italian friends is 
associated directly with high satisfaction scores, with not thinking of 
or planning to return to Italy, with subjects indicating that they would 
again come to Canada had they to do it over again, and is inversely 
associated with claiming to have experienced discrimination. Having 
close relationships with relatives is directly associated with high 
satisfaction scores, with not thinking of or planning to return to 
Italy, with subjects indicating that they would again come to Canada 
had they to do it over again, and inversely associated with claiming 
to have experienced discrimination and with making hee ape of life 
in Canada. However, it is not significantly associated with mentioning 


many sources of satisfaction with life in Canada. 


5.14. Indices of Cultural Exposure. In one sense the primary 7 
index of exposure to the Canadian culture is the subject's duration of 
residence in Canada. The data in Table XV show that this index is 
rather closely associated with the satisfaction scores; it is also 
directly associated with not having thought of, or planning to return 
to Italy, with subjects indicating that they would again come to Canada 
had they to do it over again, and with mentioning sources of satisfac- 
tion with life in Canada, and inversely associated with subjects 
claiming to have been held back by discrimination. The remaining in- 
dices of cultural expogure are but sparsely and inconsistently associated 
with the satisfaction indices. The reading of English publications is 
associated with subjects indicating that they would again come to 
Canada, with the Ppseete tel aiming to have experienced discrimination 


and claiming to have been held back by discrimination, and with stating 
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TABLE XV 


MEAN SATISFACTION SCORES BY DURATION OF RESIDENCE IN CANADA 


Length of Residence (Years) 
Total 14+ 10-13 1<9 5-6 3-4 2 years and less 


Number 378 29 121 106 72 38 12 
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criticisms of life in Canada. The reading of Italian newspapers is 
associated directly with the subject's beliving that his relatives envy 
him, and with claiming to have been held back by discrimination. Having 
many sources of important information is inversely associated with 
thinking of returning to Italy, directly associated with mentioning 
many satisfactions from living in Canada. Citing the radio-as an 
important source éfivandebie information was associated with not 
planning to return to Italy, but citing people as a source of information 


was associated with planning to return. 


915. Social Status Indices. The relationships between the 
social status indices and the satisfaction indices are also rather spotty. 
The level of the subject's (husband's) first Canadian occupation is 
directly related to thinking of returning to Italy, and inversely 
related to the subject‘s indicating that he would again come to Canada 
if he had it to do over again. The level of the man‘s current occupa- 
tion is also inversely related to his reporting that he would come to 
Canada again, and to believing that his relatives envy him. It is 
directly related to claiming that he had been held back by discrimina=- 
tion, and to making criticisms of life in Canada. The two measures of 
Occupational mobility are inversely associated with patie ection SCOTeS, 
with believing that his relatives envy him, with his indicating that 
he would again come to Canada if he had it to do over again, and with 
mentioning satisfactions in living in Canada. It is directly associated 
with claiming to have been held back by discrimination, and with men- 
tioning criticisms of Canadian society. 


Naturalization to Canadian citizenship is directly associated 
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with satisfaction scores, with mentioning sources of satisfaction from 
life in Canada, with subjects indicating that they would again come to 
Canada had they to do it over again, and also with having thought of 
returning to Italy; and inversely associated with having planned to 
return to Italy. | 

High participation scores are associated directly with satisfac- 
tion scores and with subjects indicating that they would again come to 
Canada had they to do it over again, and inversely with having thought 
of returning to Italy. However, ‘they. also associated directly with 
claiming to have been held back by discrimination, and with mentioning 
criticisms of Canadian society. 

In summary, living in the Tealian communtiy was associated 
directly with low satisfaction scores, but living in the non-Italian 
areas of Edmonton was associated with dissatisfied responses to two other 
items. Close relationships with relatives and with non-Italian 
close friends were both rather consistently associated with satisfaction 
metiearing responses to the criterion items. Duration of residence in 
Canada was also consistently associated with such responses. The other 
cultural expasure indices were but weakly associated with the criterion 
indices, and usually the relationship was such that greater exposure 
(intermarriage, reading English publications) was associated with 
dissatisfaction reflecting responses. None were significantly associated 
with the satisfaction scores. There were relatively few significant 
relationships between the social class indices and the satisfaction 
indices but almost all of those which were found, fifteen out of 


seventeen, suggested more dissatisfaction on the part of higher status 
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subjects. Thus, this pattern of relationships between satisfaction 
indices and the post-migration variables suggests that dissatisfaction — 
is primarily associated with social isolation, with ecological, social 
and cultural integration, and with attainment of higher social class 
positions among the members of the sample. The reasons for this probably 
involve the followihg. Subjects with better Italian backgrounds have 
less reason to be Oneriticarty enthusiastic about Canada, since their 
relative satisfaction is not as great as that of subjects from less for- 
tunate backgrounds. Such subjects may, in fact, have encountered more 
discrimination since their arrival in Canada. They may also have the 
awareness and the sophistication to see valid faults in Caeien society, 
of which their less perceptive fellow countrymen: remain unaware. And 
finally, they may more forthrightly state their criticisms, whereas 
their lower class and perhaps less confident fellows may keep more of 
their criticisms to themselves. 

Whatever the reasons for it may be, the data do suggest more 
criticisms and more dissatisfaction among those members of the sample who 
are from better Italian Backgrounds, who have higher scores on the per- 
sonality measures, who are more successful, and better integrated and 
better acculturated in Canadian society. Nevertheless, duration of 
Canadian residence, naturalization, and to some extent, high involvement 
in Canadian society are associated with satisfaction responses on the 
satisfaction indices. Thus, apparently in the long run, feelings of 
satisfaction with the decision to come teaCanans and with the conditions 
encountered here appear to become pre-eminent among those who have been 
in Canada for eight or more years and who have entered into the life of 


the society in which they find themselves. 
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CONCLUSIONS 


It has become apparent,as the material presented in this chapter 
has unfolded,that there is much consistency in the patterns of rela- 
tionships between the independent variables and the adjustment variables 
which we have described. It is the purpose of ene tener cors section 
of the chapter to Heneribe this larger pattern of consistencies, and to 
discover the significance of it. We shall proceed by first describing 
the nature of the pattern, and then discussing any deviations from it. 

A summary tabulation of relationships between the pre-migration 
variables and the adjustment and satisfaction indices is found in Table 
XVI. It shows that the pre-migration variables were related to adjust=- 
ment in the following ways. The tiost frequently significantly related 
were the personality variables, followed by the Italian social class 
variables, the demographic variables and the ecological variables. In 
fact, all of the pre-migration variables were frequently significantly 
associated with the adjustment variables, with the exception of | 
frequency of church attendance, rural-urban background, marital status, 
and the man's last occupational level in Italy. Thepattern of relation- 
ships may be easily described. In terms of personality variables, 
aye well adjusted had low chauvinism, low pooratiataae low dogmatism, 
and low alienation scores. In terms of social class variables, those 
well adjusted were well educated, had fathers having higher occupational 
positions, and themselves had higher occupational Moettsane in Italy. 

No single pattern exists with respect to the relationship between the 
demographic variables and the adjustment indices. Northern Italian 


residencewas significantly associated with many of the adjustment indices, 
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TABLE XVI 
NUMBER OF SIGNIFICANT RELATIONSHIPS BETWEEN PRE-MIGRATION VARIABLES AND 


INDICES OF ADJUSTMENT AND SATISFACTION 


Adjustment Areas 


i Ecgonomi erson n 

Total Number of Items 4 7 ll ] 
Demographic | 

Age | 1 rT 5 5 

Sex 3 ~ 7 ) 

Marital Status 2 7 1 F 
Ecological 

Rural=<Urban Origin 0 7 0 2 

North-South Origin 3 4 3 7 
Social Class 
' Father's Occupation 2 7 0 8 

Education 2 7 6 6 

Level of Last Italian Occupa. 2 7 0 5 
Personality _ 

Frequency of Church Attendance 1 3 1 2 

Chauvinism 2 5 8 ete) 

Neuroticism | 4, 5 7 

Dogmatism 2 3 7 6 

Alienation é 1 9 9 
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and urban residence was associated with a few. 

When we turn to the relationship between the pre-migration 
Varieptee and the indices of satisfaction with life in Canada, we find 
a somewhat different pattern. The relationship between the personality 
measures and the satisfaction indices is the same as that between the 
personality measured and the adjustment indices, in that high scores 
are associated Wheat aritcnent and with dissatisfaction. However, the 
relationship between the social class and the ecological variables and 
the satisfaction measures is the reverse of the relationships between 
these independent variables and the adjustment indices. While a higher 
classe irban, Northern Italian background was associated with good adjust- 
ment to Canadian ate it is associated with dissatisfaction with 
Canadian Roeiety rather consistently on most of the satisfaction indices. 
The reasons for this are clearly the relative nature of satisfaction, and 
the greater sophistication of the higher class background respondents. 
Since this group pane from better circumstances in Italy the improvement . 
of their situations in Canada is not so great as is the improvement 
experienced by those from more poverty stricken Italian Brekarounces 
Thus, they are more critical than the latter. Moreover, their greater 
sophistication no doubt results in less uncritical acceptance of 
features which are deserving of criticism in the society than their less 
aware compatriots, and perhaps in more frank voicing of criticisms. 

All categories of post=migration Variables show strong and signi- 
ficant associations with the adjustment indices. As the distribution 
in Table XVII shows, the most powerful single independent variable is 


the participation score, perhaps a spurious relationship because of the 


fact of extensive participation may be seen as virtually synonymous with 
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TABLE XVII 


NUMBER OF SIGNIFICANT RELATIONSHIPS BETWEEN POST=MIGRATION VARIABLES AND 
INDICES OF ADJUSTMENT AND SATISFACTION 


Adjustment 


i Economi rson ji 
Total Number of Items 4 7 Li g 
Ecological I 
Live in Italian Community 2 3 6 4 
Interpersoaal Interaction 
Non=Italian Friends 2 7 6 7 
Relatives in Edmonton 2 ) 3 7 
Close Italian Relations 2 3 3 4 
Ego/Sib Intermarriage 2 5 4 4 
Cultural Exposure 
Duration of Canadian Residence 2 5 6 7 
Reads Italian papers 1 3 2 3 
Reads English papers 2) 7 8 6 
Reads Italian/Eng. magazines 2 7 9 4 
Frequency Watching TV | 0 2 0 0 
Sources of Information 
Radio 0) 1 0 2 
People 0 1 3 2 
School 2 0 3 2 
Church 2 3 3 Ae 
Number of Sources of Informa. 3 2 -) ] 
Social Class 
Level of 1st Canadian job 0 7 l 2 
Level of Current Can. Job 1 6 2 5 
Mobility Comp/w Father 3 5 1 5 
Mobility Comp/w last It. Job 1 4 1 6 
Participation 3 7 7 7 
Naturalization 3 3 l 6 
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adjustment to the new country. The ecology variable, living in the 
Italian community, is quite consistently associated with less adequate 
adjustment to Canadian society. Of the interpersonal interaction variables 
having close relationships with non-Italians, either as friends or as 
mates is associated with good adjustment, and close relationships with 
relatives is frequently associated with less adequate adjustment. Of 
the cultural exposure variables, lengthy residence in Canada, reading 
English publications, and having many sources on shebraut lon are all 
associated with good adjustments Looking to the church as a source of 
information and reading Italian newspapers are sometimes associated with 
good and sometimes with bad adjustment. : 

The indices of Canadian social class tend to show an association 
of higher class position with good adjustment. Being a naturalized 
citizen is somewhat inconsistently associated with good adjustment. 

The pattern of associations be tise the post-migration indepen= 
dent variables and the indices of satisfaction with life in Canada is 
rather similar to that of the pre-migration variables, in that higher 
social class standing tends to be associated with dissatisfaction and 
lower standing is more associated with satisfaction. Having close 
relationships with relatives, which is more characteristic of lower 
class Italians in Edmonton, is associated with high satisfaction. High 
standing on the social class and upward mobility indices is rather 
consistently associated with dissatisfied responses to the satisfaction 
indices. Having Ride non-Italian friends and reading English publica- 
tions is associated with ambivalent satisfaction and dissatisfaction. 


Lengthy residence in Canada, being a naturalized citizen, and having high 
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participation scores are all associated with satisfaction. 

More close examination of Table XVI shows that there is an 
interesting patterning of kinds of pre-migration variables with kinds 
of areas of adjustment. Age is closely associated with personal and 
economic adjustment and with satisfaction, but not with social adjust= 
ment. Rural-urban background is closely associated with economic 
edjuatnentt with those from urban areas better adjusted, but it is 
unrelated to personal or social adjustment, and it is infrequently 
associated with satisfaction. By contrast, the region of Italy from 
which respondents came is less frequently associated with economic 
adjustment, and more associated with the other three aspects of adjust= 
ment. Father's occupational level and the man's occupational level are 
unrelated to personal adjustment but they are related to the other 
three aspects, and education is significantly related to all four aspects 
of adjustment. Neuroticism, dogmatism, and alienation scores are less 
frequently related to the economic adjustment indices than to the other | 
three aspects of adjustment. 

Examination of Table XVII shows more interesting variations in 
the pattern of associations, although not as many as among the pre=- 
migration variables. Living in the Italian community is less frequently 
associated with economic adjustment than it is with the other three 
aspects of adjustment. Having close relationships with relatives is 
less frequently associated with personal adjustment than it is with the 
other three rapt: Having many sources of information, and looking 
to the school as a Bore e of information, are both less frequently 


associated with economic adjustment and with satisfaction than they are 
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with personal and social adjustment. All of the indices of Canadian 
social status are frequently associated with economic adjustment, and 
with satisfaction, but little associated with personal or social adjust- 
ment. Being a naturalized citizen is more associated with satisfaction 
than it is with the other three aspects. 

shis pattern of differential associations which has been described 
is rather what one would expect. Age is unrelated to social adjustment. 
Rural-urban background is related only to economic adjustment. Both the 
_ pre= and the post-migration social class indicators are unrelated to 
personal and social adjustment but not to satisfaction and to economic 
adjustment. Personality characteristics are unrelated to economic 
adjustment but not to the other three. Level of educational attainment 
is significantly associated with all four types of adjustment, whereas 
frequency of church attendance is associated with none. Residence outside 
the Italian community is associated with economic adjustment but not 
with the other three types. Having close relationships with relatives is 
unrelated to personal adjustment but it is associated with other types 
of adjustment. Many sources of information, and the school as a source 
of information, is associated with personal and social adjustment. Being 
a naturalized citizen is associated only with satisfaction 
Canada. Duration of residence in Canada is associated with all four 


types of adjustment. 


CHAPTER VI 
INTEGRATION INTO CANADIAN SOCIETY 


Our interest in the last chapter was basically in the questions, 
“How well are the Italian immigrants in Edmonton ‘getting by, '?" and 
"How well satisfied are they with how they are getting by?" We found 
that in terms of economic, social, and personal adjustment the largest 
proportion of the sample members were getting by very well indeed. We 
also found that although they have very explicit criticisms to make of 
some aspects of Canadian society which they have encountered, in general 
they were very appreciative of many of the advantages which they have 
here. Only 20 per cent indicated that if they had it to do over again 
they would not come to Canada. 


But the process of changing from a newly arrived immigrant to a 


settled citizen of the new country is more than just learning to get by. 


It is a process of penetrating many different spheres of interest and 
activity in the new country and involving oneself in these, and in time 
building some aspects of these into oneself, as well as making contri- 
butions to some of these areas. It is a process of integration in which 
the immigrant involves himself progressively more deeply, in more areas 
of the life of the new society. We speak of this as integration, rather 
than assimilation, because the latter implies a remolding of the immigrant 
into the image ote host society, with a loss of his identifying 
characteristics. Integration, on the other hand, implies that both 
immigrant group and host society are changed by the association with 


each other, such that the immigrant group does not completely lose its 
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own cultural identity, and the cultural amalgam of the host society is 
changed as well. 

It is with the integration of Italian immigrants into the Edmonton, 
and the larger Canadian scene, in this sense, that we are concerned in 
this chapter. Because there are so many facets of life within which 
integration or non-integration can takeplace, the data are presented 
under seven headings in ene chapter. Here, as in the last chapter, we 
shall follow the pattern of first presenting a descriptive section in 
which the distribution of the sample relative to the integration variables 
is outlined, and then an analytic section in which the relationship 
between pre-migration and post-migration independent variables and 


the integration variables are discussed. 
THE INTEGRATION INDICES 


- 6.1. Ecological Integration. The basic ecological inform tion 
available in this study has already been presented in Chapters I and Il. 

| There we saw that about 40 per cent of the sample have lived only in the 

area designated as the Italian community, and one-quarter have lived only 

outside of the community, with the remainder having lived in both. Less 

than one-fifth of the sample indicated that they were sufficiently 

dissatisfied with their living circumstances to want to move. The 

largest group of those who did, 46 per cent, wanted to leave Edmonton. 

Forty-one per cent wanted to move to, or within, the non-Italian community, 


and only 12 per cent wanted to move to, or within, the Italian community. 


6.2. Social Integration. Social integration is here seen as 


having four basic aspects: Italian friendships, non-Italian friendships, 
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attendance at Italian and non-Italian social functions, and Italian and 
non-Italian associational memberships. We have noted earlier, in the 
social adjustment section, that a sizeable minority of the sample, 26 
per cent, said that they had no close friends at all. The rate of 
interaction of the remainder with their Italian friends is rather low, 
from the perspective of the image of a tightly-knit Italian community. 
Half of the sample indicated that they saw their friends about three 
times a month or less, and only one in twenty said they saw their 
friends as often as every day. A smaller proportion, one-third of the 
sample, indicated that they had Canadian friends and most of them said 
they saw their Canadian friends less often than their Italian friends 
since 62 per cent saw them three times a month ee less. But 10 per 
cent of those with Canadian friends indicated that they saw them every 
day. We may assume that friendships with Canadians were often less 
close than those with Italians, since only fifty-one, or seventeen per 
_cent, of those who said that they had close friends, indicated that one 
or more of their three closest friends was Canadian. Most people inter 
viewed believe that even more friendly interaction with Canadians was quite 
desirable since 90 per cent of them agreed with the statement, "It would 
be bettef for Italians if they got out and mixed more with other 
Canadians." It is noteworthy that if such mixing should lead to inter- 
marriage with non-Italians, 60 per cent of the sample were of the opinion 
that it should not be discouraged. 

The data indicate that only a minority of the sample ever "go 
to social events" organized either by Italians or non-Italians. 


Attendance at such events was slightly more common when they were organized 
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by Italians than by non-Italians, but the proportions are close--57 per 
cent and 65 per cent. The median frequencies of attendance at both 
Italian and Canadian social events are the same, about once every two 
months. But the frequency of attendance at Canadian events by those who 
go to them is greater than at Italian events, no doubt because there are 
many more of the former taking place in the city. Thirty-five per cent 
of those who go to Italian events attend three times a year or less, 
while such infrequent attendance is found among only one-quarter of those 
who go to Canadian events. The remarkable thing here, perhaps, is the 
indication of the low level of social integration among many members of 
the sample; with the very great plurality of Canadian over Italian social 
events in the city of Edmonton, the majority of those who do go attend 
the Italian events. 

Membership in either Canadian or Italian associations was rare, 
including only 109 sample members or slightly over 25 per cent of the 


total. More accurately representative, however, is the fact that 42 per 


cent of the men belong to associations. If union memberships are 


is 
eliminated from the list, then the proportion/reduced to, just, 25. per 


cent of the men belonging to non-union organizations. Again, the low 
level of social integration present is reflected in the fact that, despite 
the large number of Canadian associations in the city, 20 per cent of the 
men belonged to Italian associations, and only 18 men--less than nine 


per cent of the total--belonged to Canadian associations. 


6.3. Political Integration. Political Integration may be 
reflected in a number of ways: in voting behavior, in evaluations of the 


importance of political developments in the host society, and in the 


rh ch oa 7 
- . > * they 


[oF LAR i) a! 
_ on ats anki {cable Tanoa yo astis anueted® yl a 


iv 


ei dts oonsuinave te ants etbew “iT .dnes coq CO Bne des : 


rs 
a | oa ‘ 
owt yvte a sane nada, ti « ‘sa viele weve L6£502 ntibantS Gre ieltatt 


iy 
au 98 oc 4 ssaeve is bees re te sonabnais Ho yononpert eds doh = .enznom 


bet ws 
St bebases saab én eneve: itontett te nedd teteet> ef maiz os cp 
tn 99 to Sulinee xpet. its edd at ed8 le Gita 33 ¢eatxod 209 Yo exom -ynem 
ns abeat Ca, sy & eames ‘soniit niga pjaeye mekist!l oF of ony eaons to 
sens to  teitsup~sn0 “ ghoas brivyl al sonebnerde Phovwettal dove sliiw 


St 
A : " : ro “ a mo 
on tina eaer sy .e' san Gnd i bigakisien oft atneve sadonrieo oF Of onW 


p artucinm ver orune Heiss oa? Pe letoca to foveal wot ont vo NoLtoendons 
7 , 4 yas La, , i. 7 u rf Pte ag 2 elial) on % 
he HGLiGFT Bove ne le et 0 YP Lipwiq poeta YUeV Ons Ho fw Wee 8A 


‘bowtt oy Ob Grw Geos TO Y2 poten oly yaosttonba to ysio ofl of ernevs 


_ : cw Sve Wel 6¥1 gfiv 
ie tee ome sholae tows 8 Hetis tt 29 nptoensty weitde of qinetedmok 


ee te a 0g ie GND ee fo aw atedeem elamee VOI yYino pn fbuigac 


: = eee j oe Ae hem, i nant a 
Tae tea iy edt ak ial on). ,eviietnesetget yYietetioos St0K sisizo3 
: _ ‘ , we . be * ry 
p a, GRBs shits asa cc fie kaw ay. .anerielisoven of onoled met afd to Jue 
et 
ayes et af ° 
fae ren papal ee os taut ‘os poouber nov toqari nts >) ,vekl ody mont bessninifs 


» | 
i - wok: wae case | denn tips trie oh agen pion oF onipnolod aem eft TO Tes 


* “ etleasb 208 tosk iid oe Siete een al hitae etq notsertppins lebade to sone 


. if ies “to i090. Tq w ; @rts bad am atolretvozas mtened to tadear eptel ory 


a ¥ nig . a oe 
i Sy nm Mico) foes seols~c9it gt eine: bos  aeaapbaaeiaaat netiacl oF Benno led nea . 


i | 


a ny ae : - epandauls a2 a etoenso os “baynetedqm{ BtoT His te sis Tey 
- 7 ‘ , , ' aa a cia 7 rt ae i | - 
2 ‘a * 86 ea satoegoant tas 05 atin Bt argereL deoltite® <e.8 ie 
“td " aie mar! _ ‘ 


ari pire cee me toate zor hi aide ko tediwa s nk peawetie T 7 
oes he v2 : a 


sad i 2 i - ssnanqp loved eoitttog te wanda 
a ee ie, re 


265 
emergence of self-conscious and critical political judgements and 
preferences. All three of these kinds of indices of political integra-= 
tion were used in the present study. Two items dealing with voting 
were included: "Did you vote in the last provincial election or were 
you unable to for some reason?" and the same item with respect to voting 
in the last general) election. The criteria for voting in the provincial 
election are more liberal than those for voting in the general election 
since the minimum age requirement is 19 in the first case and 21 in the 
second. Our data show that 86 per cent of those members of the sample 
who were eligible to vote in the general election actually voted. The 
proportion for the provincial election was 69 per cent. These voting 
rates are higher than the rates for Edmonton as a whole, where the rates 
for the last two general elections have been about 76 per cent, and for 
the last two provincial lelections have been about 56 per cent. In 
the case of the general election, 11 people in the sample said they 
were physically unable to vote because of illness or absence, etc., 
wee in the case of the provincial election, 44 people claimed this 
excuse, a rather incredible increase. Since political integration must 
include the learning of new patterns of apathy as well as of involvement, 
the lower rate of voting for the provincial election by sample members 
must be taken as a sign of their political integration. 

Subjects were asked “How important are Dominion politics to 
youe"=-""are Provincial politics to you?"--"are Municipal politics to 
you?" Their peepensee were classifiedas "very," “fairly," “not too,” 
and “totally unimportant." Table I shows the distribution of responses 


to these questions. It is clear that most respondents are not interested 
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TABLE I 


RATINGS OF IMPORTANCE OF POLITICS BY SAMPLE MEMBERS, WITH PERCENTAGES 


Unimpor= Not Too Fairly Very 

Politics tant Important Important Important Total 

No 178 116 83 38 415 
Dominion 

% 42.9 28.0 20.0 9.2 100.0 

No 169 LS 82 48 414 
Provincial 

% 40.8 27.8 19.8 1136 100.0 
- No 151 88 32 94 415 

Municipal 


% 36.4 2132 19.8 2207 100.0 
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in Canadian political developments at any level. But it is also 
clear that the more immediate the political sphere in question, the 
greater is respondent interest: two and a half times as many respon- 
dents indicated that they were "very interested" in Municipal politics 
as in Dominion politics. 

The data on ‘political preferences are a little hard to interpret. 
Subjects were asked: "Do you like the present provincial government or 
would you like a change?" and "Whom do you prefer in the Government: 
Peason, Diefenbaker, Douglas, or Thompson." These invitations to be 
critical of the Provincial and Federal Governments were apparently 
threatening to the respondents, since the non-response rates were high 
(29 per cent and 38 per cent for these two items). It is equally 
possible that an important reason for non=response was simply ignorance 
of the governments. At any rate, 4/ per cent of the respondents indicated 
their dissatisfaction with the incumbent provincial government, and 21] 
per cent indicated their dissatisfaction with the incumbent Federal 
Government. In contrast to other Edmonton voters, our sample is atypical 
in terms of its low endorsement of the Provincial government, and its 
high endorsement of the Federal Government. 

Two final political questions concerned satisfaction with 
existing representation in government for new Canadians. Subjects were 
asked, "Do you think it is important that there be MPs who are new 
Canadians to defend the interests of new Canadians?" and “Have you ever 
voted for a New Canadian candidate despite the fact that you did not 
like his party?" To the first question, an overwhelming 93 per cent of 


the 388 subjects who answered this question said “yes," but to the 
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second guestion only 18 of the 141 respondents to this item who are 
eligible to vote said yes. It seems probable that Italian voters may 


be just on the verge of increasing self-conscious political awareness. 


6.4. Economic Integration. Our data on economic integration are 
meager, since we chose to treat our data on occupational mobility under 
the heading of ecenanie adjustment rather than the present one. We shall 
here consider (1) several items which pit Italianism values against 
economic values, (2) property ownership, (3) work motivations and 
aspirations. 

In Table II are presented three items which require the respon-= 
dent to choose between loyalty to Italian values and economic values. 
The data show that only with respect to children’s learning the Italian 
language is there strong preference for the Italian value among sample 
members. In the choice between Italian and Canadian stores with quality. 
of goods specified as comparable and price not mentioned, only 30 per 
'¢ ent said they would shop in the Italian store; most subjects (57 per 
cent) indicated that they were ROE sure. When it was specified that 
prices were higher in the Italian store, the preference for the Canadian 
store became overwhelming (82 per cent). 

Property ownership was very common among sample members. Almost 
two-thirds of the sample (65 per cent) own Canadian property and another 
36 per cent own Italian property. Twenty-two per cent own both, 43 per 
cent own only Canadian property, 14 per cent own only Italian property, 
and 22 per cent own none. Four out of five (82 per cent) of the 


property owned in Canada was just a house, and 89 per cent of the Italian 


269 


TABLE II 


RESPONSES TO ITEMS CONTRAPOSING ITALIAN VALUES AND ECONOMIC VALUES 


—————— arn 


Provided that the merchandise is of the same quality do you prefer to 
buy in a Canadian or Italian store? 


Italian Store Canadian Store Indifferent Total 


Number 125 53 237 415 
Per Cent 30.1 1ws 57.1 100.0 


If you had the choice of buying in a Canadian store in or a store where 
only Italian was spoken, but where prices were a little higher, and 
could get the same things in both stores, where would you choose to buy? 


Italian Canadian 


Store Store Not Sure Indifferent Total 
Number 41 336 27 6 410 
Per Cent 10.0 82.0 6.6 WS 100.0 


Would you rather have your son or daughter go to an Italian language 
school on Saturday morning than have them take a part-time job where 
‘they could work for their spending money? 

Yes No Total 
Number 388 higg 405 


Per Cent 95.8 4.2 100.0 
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property was a house or a small piece of farm land. These figures show 
that property ownership is remarkably widespread among sample members, 
and that their economic investment in Canada is much heavier than it is 
In@ltvalys 

The measure of work motivation which is available in the data is 
the Protestant Ethic score. This was obtained by scoring responses to 
six items such as, "Would you say that the worst thing about being sick 
is that your work does not get done?" and "Would you say that it is 
all right for a man to take off from work now and then if there is 
something else he would rather do?" The items are scored in such a 
way that a high Protestant Ethic score indicated high involvement with 
work and productivity, rather than enjoyment. Unfortunately, there are 
no norms available for a comparable Canadian sample, so these scores 
will be useful primarily in making comparisons between sub-groups of 
the sample. However, we are able to compare the scores of the Italian 
sample with the scores of the Ukrainian sample which has been mentioned 
before. This comparison shows that the Protestant Ethic mean score of 
the Italian sample, 22.3, was higher than the mean for the Ukrainian 
sample, 20.2, and suggests that dedication to work and productivity 
which is one of the values of North American society is a high value 
among the members of the sample. 

The data which are available on occupational aspirations of 
subjects are of no use in evaluating the economic integration of sample 
members, but they will be helpful in making comparative statements about 
different sub-groups of the total sample. Accordingly, we, at this 
point, shall describe only the broad pattern of responses to the item, 


"If you could do anything you wanted, what kind of a job would you like 


2/1 


to have?" One-third of the sample said they did not wish for any change. 


6.5. Religious Integration. Four items in the questionnaire are 
relevant to the religious integration of Italian immigrants: the church 
membership of the respondents, their frequency of church attendance, 
their ratings of their own religiosity, and their dependence on the 
church as a source oF information. 

The interview data show that a very large proportion of the sample, 
84 per cent, attend the Santa Maria Goretti (Italian) Catholic church 
which is located on the eastern periphery of the Italian community, and 
all but two of the rest go to other non=-Italian Catholic churches in the 
city. One of the two exceptions is Protestant, and the other belongs 
to no church. Note that the proportion who attend the Italian Catholic 
church is much larger than the proportion which now lives in the Italian 
community (42 per cent). Theproportion of sample members who have 
joined non-Italian Catholic churches suggests a minimum of integration 
in this area. | 

The subjects' ratings of their frequency of church attendance and 
their extent of religious interest are clearly useful in making com=- 
parisons between sub-groups of the sample. Beyond that, our data appear 
to indicate that higher levels of religious involvement are charac- 
teristic of less well integrated subjects, and this is supported by 
the fact that a high proportion of the sample members are from simple 
peasant backgrounds in South Italy. Thus, a decline in involvement with 


the Italian Catholic church is often associated with the growth of other, 
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more Canadian, interests. This is relevant to the fact that just half 
the sample reported attending church once a week or more frequently, 
and only 18 per cent reported attending less than once a month. The 
data on self ratings of religious involvement substantiate the atten- 
dance data. Just half of the subjects rated themselves as "very 
religious" and only, ten per cent rated themselves as "not very" or 
"not ai all" religious. 

A final index of dependence on the church is the extent to which 
immigrants depend an it as a source of general information which is 
helpful in their daily life. Subjects were asked to what extent the 
church was an important source from which they "found out dout things"=- 
and "things" was specified only as "things important to you." One=-fifth 
-of the respondents said that the church was useful to them in this way. 

Although comparable Canadian data are not available it appears 
that the level of religious integration of sample members into Canadian 
society is relatively low: an overwhelming proportion yet belong to the 
Teen Catholic church; attendance is at an unusually high level and 
involvement is at a high level By Canadian standards. It is our impres- 
sion that the sample members look to the church to "find out about 


things" more than other Canadians do. 


6.6. Linguistic Integration. One problem eaten every immigrant 
to a linguistically different country must solve is that of mastery of 
the language of the new country. A minimal acquaintance is often pre- 
requisite to obtaining employment, and shopping for necessities. In 
time it may be prerequisite to adequate communication with one's 


children, to occupational advancement, to the obtaining of citizenship. 
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A result of these circumstances is that the immigrant is often quite 
ambivalent about both his native and his adoptive language. He is 
eager for mastery of the latter because it ispregquisite to much that he 
seeks, but he fears that his children will lose his mother tongue. 

A number of items in the questionnaire reflect the English lan= 
guage limitations of the sample members. Eighty-six per cent of the 
sample speak only Italian to their wives or husbands, and only 6 per 
cent speak only English to them. Three out of four speak only Italian 
to their children ona only nine per cent speak only English to them. 
Only 30 per cent read English magazines or newspapers. One hundred 
sixty-four subjects could not list any television programs that they 
watched, although all owned and watched television, apparently because 
their English facility was not sufficiently good for them to recall 
program names. 

One of the reasons for nine-tenths of the respondents affirming 
that it would be a good thing for "Italians to get out and mix more with 
other Canadians" was that it would improve their English. 

The English facility of the children was, of course, much better: 
half of the children spoke only English between themselves and only 31 
per cent spoke only Italian among themselves, according to their 
parents' reports. One result of this situation, however, was a concern 
on the part of the parents lest their children lose their Italian 
facility. Ninty-seven per cent of all respondents said that they would 
like their Areten to "be able to speak, read and write Italian." 
Younger respondents were asked, "Do you plan to make sure that your 


children will be able to speak Italian?" and 95 per cent answered "Yes." 
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When subjects were asked "Would you rather have your sone or daughter go 
to an Italian language school on Saturday mornings than have them take 
a part-time job where they could work for their spending money?" 96 
per cent said that they would. Seventy=nine per cent said that they 
thought "It would be a good idea to establish an Italian elementary 
school, like a separate school." 

It appears from these data that, (1) the English language 
facility of respondents was at a rather low level; (2) the facility of 
their children is rather good as one would expect, since they attend 
Canadian schools; (3) parents are extremely eager for their children to 
retain their English facility, be fluent in Italian, and would even 
advocate establishment of an Italian elementary school, thus sacrificing 
contacts with other Canadian children. 

In general, then, it appears that the integration of the sample 
members may be described as somewhat low in the two areas where Italian 
identity is imminently involved: in religious integration and in 


linguistic integration. 
PRE=MIGRATION VARIABLES AND ECOLOGICAL INTEGRATION 


The pattern of interrelationships between the three ecological 
integration variables, area of residence in Edmonton, and plans to move, 
-and wishes to move in Edmonton, and the pre-migration independent variables 
are found in Table III. In respect to the second, attitudes of respondents 
toward moving residence, we shall comment on the characteristics of those 
who want to move in contrast to those who do not, and of those who want to 
leave the city in contrast to those who want only to move within the 


city. Younger and masculine subjects more often indicated their desire 
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AG bret. 
INTERRELATIONSHIPS BETWEEN ECOLOGICAL INTEGRATION INDICES AND PRE-MIGRA= 


TION VARIABLES WITH INDICATIONS OF THE NATURE OF THE RELATION= 
SHIP* AND SIGNIFICANCE LEVELS OF CHI-SQUARE 


Residence in Plans to Move to S wishes to 
Italian Com Non=Italian Com= 
munity munity (NIC) Move 


Relationship of Indices 
to Ecological Integra- 


tion - zt: + 
Pre-Migration Variables 
Demographic 
Age ) 5% -5% 
Sex ) Male +5% Male +1% 
Marital Status Married +1% @) 0 
Ecological 
Rural-Urban Origins 0 fe) 0 
North-South Origins 0 0 0 
Social Class 
Education Carat) ne ot +2% 
Occupation of Father 0 0 0 
Man's last Ital. Occup. 0 Leave +.1% +.1% 
: Canada 
Personality 
Freq. of Church Att. 0 0 fe) 
Chauvanism +5% -5% fe) 
Leave Can, tig 
Neuroticism +1% To NIC - ©) 
Dogmatism 415% 0 ; +5% 
Alienation +1 %eckoa iG —2% 15% 


eee A NS 


"+ = direct relationship; - = inverse relationship; + = curvilinear 
relationship; R = redundant relationship; 0 = no significant relationship. 
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to move than did older ones. Among all who wanted to move, the wish to 


move within Edmonton was more frequent than the wish to leave the city, 
by a two to one majority, except for older men who wished to leave the 
city by the same majority. Most of those wishing to move within the 
city wished to leave the Italian community. The older men were equally 
divided among those wishing to go to Toronto, to other parts of English 
Canada, and to return to Italy. There was no relationship between the 
first variable and age or sex. Single respondents, doubtless because 
of brief Canadian residency, were over-represented in the Italian 
community and non=Italian community categories, and underrepresented in 
the "both" category. Contrary to expectation there was no significant 
pattern of immigrants from rural areas, or from the South of Italy, 
living more frequently in the Italian community than those from urban 
or Northern areas. Northern Italians more frequently wished to move 
within the non-Italian areas of the city, whereas Souhern Italians more 
frequently wished to move within the Italian community. 

The social class indicators--occupation of the father, education 
of the man and the man's last occupation in Italy--were not significantly 
related to area of residence. However, education is associated with the 
wish to move, such that those with higher education wish to move more 
often but not to leave Edmonton, whereas those with less education with 
to move less, but when they do they wish to leave Edmonton. Similarly, 
although almost two-thirds (62 per cent) of those who wish to move had 
higher occupational positions in Italy; it is the lower status people 
who want to leave Edmonton, while the higher status people more often 
want to move only within Edmonton. 


It is clear that relationships between the demographic, ecological, 
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and social class pre-migration variables and the three eological variables 
are spotty. However, when we turn to the personal adjustment variables 
nih fe/arena leone different story since eight of the ten relationships 
found there ec significant. In all cases the high maladjustment scores 
are associated with residenee in the Italian community. That is, high 
chauvinism, neuroticism, dogmatism, and alienation scores are all associated 
with residence in this area. Among those who plan to move, low 
(adjustment implying) scores are associated with planning to move to the 
non-Italian community, and high scores are associated with planning to 
move to the Italian community and with planning to leave the province. 

These data raise pressing questions about the direction of the 
causal sequence. Does the possession of certain personality characteris= 
tics motivate settling in the Italian community, or does settlement 
there tend to create certain characeristics in those who live there? 
It seems probable that both may be somewhat involved... Italian immigrants 
who are more fearful and anxious, perhaps paranoid--who would make 
racrer neuroticism, dogmatism, alienation and chauvinism score--would 
probably be more likely to settle in areas having high concentrations 
of other Italians, feeling more at home and less fearful there. And, 
on the other hand, to the extent that life within the community was more 
Italian-ghetto like than life in other areas of the city, there would 
be less friendly association with other Canadians, less growth of mutual 
understanding, and more opportunity for feelings of fearful uncertainty 
and of alienation wane the larger society. 

In summary, we have found a strong and consistent association of 


residence in the Italian community with personality scores skewed toward 


maladjustment. Such scores are also associated with planning to move to 
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tne Italian community or to leave the province, whereas adjustment 
indicating scores are associated with plans to move to the non=-Italian 
areas of the city. For two out of three indicators of pre-migration 
social cless, lower class status was associated with plans to leave the 
province. Thus, personality adjustment and relatively high pre-migra- 
tion social status are associated with tendencies toward ecological 


integration in our sample. 
POST=MIGRATION VARIABLES AND ECOLOGICAL INTEGRATION 


The relationships to be discussed in this section are found in 
Table IV. We shall first summarize the relationships between area of 
residence in Edmonton and the post=-migration variables, and then those 
between plans to move and the post-migration variables. 

Of the four interpersonal interaction variables, only one, having 
Rearsess Pf, best friends, was related to the criterion. Having non- 
Italian friends was significantly related to living in the non-Italian 
areas of the city. Four of the ten cultural exposure variables were 
related to the criterion. Readership of English magazines and newspapers, 
having many sources of information, and depending on the radio as a 
source of information (which is indicative of facility in English) were 
all significantly associated with living outside of the Italian commu- 
nity. Reading Italian magazines was associated with living in the 
Italian community. . Note that duration of Ro PPaahes in Canada was rot 


related to the criteria; there is no tendency for recently arrived 
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TABLE IV 


INTERRELATIONSHIPS BETWEEN ECOLOGICAL INTEGRATION INDICES AND POST= 
MIGRATION VARIABLES WITH INDICATION OF THE NATURE OF THE RELATION- 
SHIP? AND SIGSMFICANCE LEVELS OF CHI-SQUARE 


Residence in Plans to Move 
Italian to Non-Ita- S Wishes 
sommunitv lian Communit to Move 


Relationship of Indices 


to Ecological Integra. - + ar 
Post Migration Variables: 
Ecological 

Lives in Ital. Commun. R 0 0 
Interpersonal Interaction NIC 

Non-Italian Friends -1% t +5% +2% 
Relatives in Edmonton 0 Canadas “5% -.1% 

-Leave Can. 

Close Italian Relations OsMM Ho It Comer ele -1% 
Ego=Sib Intermarriage 0 0 @) 
Cultural Exposure 

Duration of Can. Resid. 0 Leave Can. -5% 0 
Reads Ital. Papers 0 NIC 15% 0 
Reads Eng. Papers -1% NIC 45% 1% 
Reads It/Eng. Magazines Italt 

Eng -5% 0 

Freq. Watching TV 0 0 0 
Sources of Information 

Radio 5% 0 0 

People | 0 0 @) 

' School - Leave Can. -5% 0 

Church 0 0 0 
Number of Sources of Info. -5% Leave Can. -—5% 0 


Social Class 


Level of lst Can. Job +5% Leave Can. -.5% 0 

Level of Current Can. Job Cie 0 +1% 

Mobility Comp/w Father 0 Leave Can. -5% +5% 

Mobility Comp/w Last It. Job 0 Leave Can. ~ 0 
Its*Come 15% 

Participation Score 0) Leave Can -5% . 15% 

Is Naturalized | -1%° Won't leavet1% +1% 


i 


44 = direct relationship; - = inverse relationship; + = 
curvilinear relationship; R = redundant relationship; 0 = no significant 
relationship. 
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immigrants to congregate in the Italian community and for those who 
have lived here some time to move out to other areas of the city, among 
our sample members. 

One out of four personal status variables are significantly 
associated with area of Canadian Pertenece! Those whose first job in 
Canada was relatively high status, as well as those who have been 
naturalized as Canadian citizens, tend to live outside of the Italian 
community. It is interesting to note that neither the man's current 
occupational level, nor the two measures of mobility, nor the size of 
the participation score were related to the criterion. 

Turning to the plans of subjects to move or not to move, we find 
that three out of four of the interpersonal interaction variables were 
associated with the criterion. Planning not to move was characteristic 
of those having relatives in Edmonton, and having close relationships 
with Italians, whereas plans to move were more often reported by those 
having close non-Italian friends. Of those who do plan to move, those 
wanting to move fa the Italian community or within it tend to have close 
relationships with Italian friends and relatives and to live with 
relatives. Those wishing to leave Edmonton, nowever, tend not to have 
either friends or relatives there. The reader will recall that only a 
very small number, 77 people, or 18 per cent of the sample, did not have 
relatives in the city. Forty-five per cent of all those in the sample 
who said they were planning to leave Edmonton nae from this small 
group. Those having non-Italian friends usually expected to move 


into non-Italian areas of the city or within those areas. 
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Five of the ten cultural exposure variables were significantly 
related to the criterion, The wish to move was most often reported 
by those who read English magazines and newspapers, but they wished to 
move either into the non=Italian areas or within thse areas rather than 
to leave the city. Planning to leave the city was associated with a 
short period of residence in Canada, with non-reading of English 
publications, with having few sources of information, and with failure 
to check the school as a source of information. Movement within the 
Italian community Wisrmetsotvaves with reading Italian newspapers and 
with not checking "people" as a source of information. 

Two of the four social class variables were associated with the 
criteria... More frequent movement plans were characteristic of those 
with higher level current sdeupeelresy and men with both a high and a 
low level of occupational mobility..iIn the first case the mobility was 
within the city, whereas those with downward occupational mobility 
wished to leave Edmonton. Planning to leave Edmonton was also associated 
with 4 low level job 6 the first position in Canada. A high level | 
first Canadian occupation was associated with planning to move within 
the Italian community. Naturalization and high participation scores 
were both associated with planning to move, either into or within the 
non—-Italian areas of the city. Those who explicitly stated that they did 
not plan to become naturalized, those who had very low participation 
scores, and those who were unemployed tended, more chan others, to wish 
to leave Edmonton. 

In summary, residence in the non-Italian areas of the city is 


associated with a number of variables implying acculturation and 


integration; having close frkends who are not Italian, readership of 
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English magazines and newspapers, having many sources of information, 
depending on radio broadcasts for information, obtaining a relatively 
high level first job in Canada, being employed full time, and being a 
naturalized citizen. It is noteworthy that it is not associated with 
duration of Canadian residence or with participation scores. Planning 
to leave Edmonton is associated significantly with a short duration of 
Canadian residence, with few primary relationhip ties, involving friends 
or relatives, with non-readership of English materials, with having 
few sources of information, with lack of interest in obtaining citizen- 
ship, with a low level first job in Canada, with unemployment, and with 
downward occupational mobility. In short, planning to leave the city 
is associated with non-acculturation, and with poor economic and social 
adjustment. Movement to the Italian community or within the Italian 
community is associated with living with net aees | with reading Italian 
papers, with a high level first Canadian position, and with upward 
occupational mobility in comparison with the last Italian occupation. 
loventot into the non-Italian areas of the. city or between these areas 
is associated with a number of indications of successful adaptation to 


Canadian society and of involvement in this society. 
PRE-MIGRATION VARIABLES AND SOCIAL INTEGRATION 


The relationships peter pre-migration variables and social 
integration which are discussed here are summarized in Table V. The 
table shows that the demographic variables, age, sex, and marital 
status, are among the most frequently related to the social integration 
indices. Maleness is associated with higher levels of social integration 


on all eleven of the indices; only with respect to number of relatives in 
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Edmonton do women exceed men, and the men actually interact with their 
relatives more frequently than women do. Maleness is associated with 
freqmency of interaction with relatives, with Italian friends, with 
having non-Italian friends and non-Italian close friends, with attending 
- both Italian and non-Italian social events and with Italian association 
memberships. Thus, Pwr th respect to integration into both the Italian 
and the non-Italian communities, men are more involved than are women. 

Age is also closely associated with social integration such that 
younger subjects have more integrative involvements than do older 
subjects. This is true only of younger women in the case of relatives 
in Edmonton and having non-Italian friends, and it is reversed in the 
case of having non-Italian friends, where, older men have more than do 
younger men. But for relatives in the same building, frequency of 
seeing Italian friends and non-Italian friends, and attendance at both 
Italian and non-Italian social functions the younger subjects have 
higher involvement levels than the older subjects. It is noteworthy 
that this is true for indices of both Italian ‘social integration and 
non-Italian social integration. 

Singleness is associated with social integration on nine of the 
ll indices. The explanation for this, however, is that almost all of 
the single subjects in the sample were young men, and we have already 
seen that ydaeheuenses and maleness are associated with social integra- 
tion. Accordingly, there is no need to detail the relationships between 
singleness and the social integration indices again. 

Both of the ecological variables, rural-urban and region of 


Italian origin, are highly associated with the social integration 
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variables. The rural-urban variable is associated witheight out of 
11 social integration variables, and the region of Italian origin is 
also associated with eight out of 11. Urban origin is associated 
inversely with close relationships with relatives; with having fence 
relatives in the city, visiting them less often, and less frequently 
living with them in the same building. It is associated directly with 
frequency of seeing Italian friends, - with having non=-Italian friends 
aid with seeing them often, and with being in favor of mixing more with 
Canadians. It is also associated with attending non-Italian social 
events, and with member ship in associations. Being of Northern 
Italian origin: is associated with the social integration varibles in a 
way very similar to urban origins. It is inversely associated with 
having relatives in Edmonton, with seeing relatives frequently, and 
with living in the same building with the. It is positively associated 
with having non-Italian close friends, and with favoring more mixing 
with Canadians. It is also associated with attending both Italian and 
non=Italian social events and with membership in associations. 

The three measures of social class are all closely associated 
with the social integration variables, and all three are related in the 
same way to these variables. Occupation of the father is related to ten 
of the 11 social integration variables. Education of the man and 
level of the last position which he held in Italy are both related to 
all 11 variables. All three are inversely related to number of rela- 
tives in Edmonton, to frequency of visiting relatives, and to living 
in the same building with relatives. They are associated with frequent 


visiting of Italian friends, with having non-Italian friends, and non~ 
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Italian close friends, with visiting them often, and with favoring 
more mixing with Canadians. They are associated with attendance at 
Italian and non-Italian social events, and with membership in associa~ 
tions. 

The personality characteristic measures are variously associated 
with the social integration variables. Most closely related is the 
chauvinism measure which is significantly related to nine of the ll 
criterion variables. It is inversely related to all four of the 
measures of integration with non-Italians--mix more with Canadians, 
see non—Italian friends, have non—Itdian close Peiande wane attend 
non—-Italian social events--and it is directly associated with five of 
the seven indices of integration with Italians. The two which it was 
not significantly associated with were total association memberships and 
Italian association memberships. 

Neuroticism scores were significantly related to five of the 
criterion variables, dogmatism scores were related to four and aliena- 
tenn scores were related to three of the criterion variables. In all 
cases where these personality measures were significantly related to 
measures of integration with non-Italians adjustment indicating scores 
were directly related to the criterion. For neuroticism and dogmatism 
scores there was a direct association of measures of integration with 
Italians with more maladjustment indicating scores. There was a 
curvilinear relationship between alienation scores and relatives in 
Edmonton such that those with high alienation scores had either many 
relatives, or no relatives, in the city. There was a tendency for high 


alienation scores to be associatad with membership in Italian associations. 
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In summary, maleness and youthfulness tend to be associated with 
integration with both Italians and non-Italians. Urban origin’ and 
Northern Italian origin tend to be associated with integration, with 
non=Italians, and with membership in associations; while rural origin. 
and Southern Italian origin. tend to be associated with integration 
with Italians and with non-membership in associations or attendance 
at either Italian or non-Italian social events. Indices of higher social 
class position are almost always associated with integration with non- 
Italians as well as with attendance at Italian social functions and 
with having associational memberships. Indices of lower social class 
oosition are associated wth integration with Italians, and with non- 
attendance at social events and nencmenbersnie in associations. High 
italian chauvinism scores are associated with integration with 
Italians, and with non-integration with non-Italians. Indications of 
personality maladjustment tend to be associated with integration with 
Italians, whereas indications of personality adjustment are associated 


with integration with non-Italians. 
POST-MIGRATION VARIABLES AND SOCIAL INTEGRATION 


The pattern of relationships between the post-migration variables 
and the social integration indices is found in Table VI. The data there 
show that four of the 1] relationships between area of residence and 
the criterion variables are statistically significant. For all four, 
living in the Italian area is associated with indices of Italian integra- 
tion and non-integration with non-Italians, whereas the pattern for 


those who live in non-Italian areas is precisely reversed. 
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To avoid spurious relationships it is only possible to relate all 
of the interpersonal interaction measures except intermarriage of self 
or siblings with attendance at social events and with adeee? ational 
memberships. In general, all the measures of interpersonal interaction 
are positively associated with both of these indices. There are some 
interesting apparent’ contradictions for which there is no clear 
explanation; for example, attendance at non-Italian social events is 
negatively associated with having relatives in Edmonton, but is posi- 
tively associated with pay ange ae relatives. 

The composite intermarriage index is a powerful predictor of 
social integration.  It*is associated with the criterion indices in 
seven out of eleven cases. Intermarriage is negatively associated with 
the Italian integration indices, and positively associated with the 
non—Italian integration indices and with both total association and 
Italian association memberships. 

There is an interesting and at times surprising pattern of 
relationships between the cultural exposure indices and the social 


integration indices in Table VI. One would have thought that length of 
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Canadian residency, would be the most powerful ored 
integration. The table shows that length of residency is associated 
with nine of the eleven criterion variables; it is directly associated 
with integration with non-Canadians, attendance at non-Italian social 
events and with associational membershps. It is inversely associated 
with integration with Italians. However, a more powerfulpredictor yet 
is readership of English papers and magazines which are associated with 


eleven and ten, respectively, of the eleven criterion variables. 
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Reading English materials is associated negatively with having close 
relationships with relatives, positively with frequency of seeing 
Italian friends, and non-Italian friends and with attendance at both 
Italian and non-Italian social functions, and also with associational 
membership. Readership of Italian newspapers is inversely related to 
having relatives in Edmonton, having close friends who are non-Italians, 
and directly related to frequency of visiting Italian friends and to 
membership in Italian associations. It thus tends to be associated with 
achieved (rather than ascribed) integration with Italians. 

Having many sources of information is directly associated with 
interaction with non-Italians and with number of total association 
memberships. In general, citing radio as a source of information was 
associated with indices of non-Italian integration, whereas citing 
people, and the church, as sources of information was associated with 
indices of integration with Italians. Less frequent watching of 
television was associated with having non-Italian close friends and with 
eee ain in associations. 

All four measures of social class were highly related to the 
social integration indices. The most powerful predictor was current 
Occupational level of the man which was significantly associated with 
all eleven of the criterion indices. In terms of non-Italian integra- 
tion, higher level occupations are associated with few relatives and 
Italian friends in Edmonton, but with frequent visiting of the relatives 
and friends whom qate have. Higher occupational placement is also 
associated positively with integration with non-Italians, with atten- 
dance at both Italian and non-Italian social events and with associational 


memberships. Essentially the same pattern, less consistently fulfilled, 


» 


ty 


27 


hk~! 


is found associated with higher occupational placement in the first 
Canadian position and with the two measures of occupational mobility. 

Naturalization is significantly related to the criterion variables 
in nine out of eleven cases. The pattern of relationships is very 
Similar to that found between social class and the criterion indices, 
except that naturalization is not related to frequency of visiting 
Italian friends, and it is negatively related to frequency of seeing 
relatives. Participation scores were directly associated with four of 
the seven non-redundant social integration indices. Three of these rdate 
to integration with non-Italians--having non-Italian cloee friends, 
frequency Of seeing non—Italian friends and favoring mixing more with 
Canadians. One relates to integration with Italians, and frequency of 
seeing Italians friends. 

In summary, it is clear that out of the overlap of the many 
interrelationships briefly cited above a rather distinct pattern emerges. 
Integration with Italians is associated with living in the Italian 
community, with brief Canadian residency, with non-readership of English 
publications, with not having intermarried, with few and traditional 
sources of information (people and church) with lower social class 
indicators and with being naturalized. Integration with non-Italians 
is associated with living in non-Italian areas of the city, with lengthy 
residence in Canada, with readership of English publications, with 
intermarriage, with depending on many sources of information, including 
radio, with indicators of higher social class status, with being a 
naturalized citizen, and with high participation scores. Associational 


membership is associated with lengthy residence in Canada, with living 
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with relatives and having non-Italian friends, with intermarriage, with 
readership of English and Italian publications, with indicators of higher 


sOcial status, and with naturalization. 
PRE=MIGRATION VARIABLES AND POLITICAL INTEGRATION 


The relationships between the pre-migration variables and the 
indices of political integration are found in Table VII. The data show 
that political involvement is primarily a characteristic of men in our 
sample, probably both because men are more often Canadian citizens and 
because politics is traditionally a masculine interest. Older men have 
more often voted, doubtless because a higher proportion of them are 
citizens (52 per cent as against 30 per cent of the younger men), but 
younger men rate Dominion, Provincial, and Municipal politics as more 
important than do older men. Men are more critical of the incumbent 
Provincial administration than are women. Older men are more critical 
than are younger men and younger women are more critical than are older 
women. 

The reader will recall that two questions were included in the 
interview schedule relating to subject's satisfaction with their 
seeee ent etton in government. One asked whether they thought that it 
was important to elect new Canadian candidates to represent the interests 
of other new Canadians, and the other asked if the respondent had ever 
voted for such a candidate even though he did not like the candidate's 
party. The response to the first was an overwhelming (93 per cent) yes. 


Only 18 subjects answered yes to the second item. Because of the extreme 


imbalance of these two sets of responses no detailed analysis of them 
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will be made. The first set gives eloquent testimony of the extent to 
which the sample feels different from the rest of the Canadian populace. 
The age/sex breakdown of the answers to these two questions shows that 
the older men feel this more strongly than the younger men; all but one 
of the former responded yes to the item, while 88 per cent of the latter 
did, and 92 per cent'’of the women did. Ten per cent of the older men 
reported having voted for a new Canadian candidate even though they 
did not like the candidate’s party, and six per cent of the younger 
men did, while only one of the women did. These data suggest that 
younger men feel less alienated from other Canadians than older immi- 
grants do. 

Northern Italians are more involved in National, Provincial and 
local politics than are their Southern compatriots, and they are more 
critical of the Provincial government. Subjects from an urban back= 
ground are more interested in Dominion politics than are those from a 
rural background. 

The social class variables show the strengest relationships 
with the political integration indices of all the pre-mioration 
variables. Education is significantly relaed to all seven of the 
indices: more educated. subjects voted more frequently, were more 
interested in national, provincial, and municipal politics, and were 
more often opposed to the Provincial and the Federal administrations. 
The pattern of relationships for those whose fathers had higher status 
occupations and who had higher level occupations themselves in Italy 


are the same except that these variables are not significantly related 


to having voted in either election. 
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A number of the personality indices are closely associated with 
the political integration variables. It is remarkable that church 
attendance is associated with only one of the seven; frequent atten- 
dance is associated with rating Municipal politics as very important. 
High chauvinism scores were inversely associated with rating Dominion 
and Provincial politics as important. High neuroticism scores were 
inversely associaed with voting in the general and Provincial elections 
and with rating Dominion, Provincial and Municipal politics as impor- 
tant. Dogmatism is inversely related to voting in the Provincial elec- 
tion and related in a curvilinear fashion to voting in the general 
election, sucht hat those who voted tended to have high, and low 
dogmatism scores. Alienation scores were inversely related to interest 
in Dominion, Provincial and Municipal politics, and to favoring the 
incumbent Federal government. 

In summary, we have noted first the fact that Italian immigrants 
feel strongly their differences from other Canadians, and almost 
unanimously wish for special representation of their snecial problems; 
though young men feel this less often than do older men. Men are more 
interested in politics than women and young men more interested than 
older men, although older men have voted more frequently than their 
juniors. Northern Italians, those from higher social class backgrounds, 
and those with low chauvinism, low neuroticism, and low alienation 
scores are more interested in politics than their opposites. Having 
voted is Po ee arich higher educational attainment, and with low 
neuroticism and low dogmatism scores. The tendency to be critical of the 
Provincial and/or the Federal administrations is associated with being 
male, with being a Northern Italian, and with being from a higher social 


class background and with high alienation scores. 
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POST-MIGRATION VARIABLES AND POLITICAL INTEGRATION 


The relationships between the post-migration variables and poli- 
tical integration are presented in summary form in Table VIII. The 
data show that for five of the seven political integration indices, 
living in non=-Italian areas of the city is significantly associated 
with political involvement, that is, with voting in the Federal and 
Provincial elections and with interest in Dominion, Provincial and 
Municipal politics. It is not related to tendencies to be critical of 
the Provincial or the Federal governments. 

Three of the four interpersonal interection indices were signi- 
ficantly associated with six of the seven criterion variables. The 
close relations with Italians index was inversely associated with 
voting in both elections. It was associated with interest in Dominion, 
Provincial, and Municipal politics in a curvilinear fashion such that 
those with close relationships and those with minimum relationships have 
minimum interest. Having close relationships was associated with approval 
of the Provincial administration. Having non-Italian close friends 
and relatives through intermarriage was associated directly with voting 
-in both elections, with eect in politics at all three levels, and 
with the tendency to be critical of the Provincial administration. 

Many of the cultural exposure variables are significantly related 
to the indices of political integration. Length of Canadian residence 
is associated with six of the seven indices. It is directly associated 
with having voted in both elections, with interest in politics at all 
three levels, and it is related to attitude toward the Provincial 


administratim in a curvilinear fashion such that those who have been 
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in Canada a very short time and a very long time are more critical. The 
indices of readership of English oublications are associated significant-. 
ly with all seven of the criterion variables. They are associated 
directly with having voted in both elections, with interest in politics 
at all three levels, and with the tendency to be critical of both the 
Provincial and the Federal administrations. Reading of Italian news- 
papers is associated only with an interest in Dominion politics. The 
pattern of those who mention having many sources of information is the 
Same as that of readership of English publications, except that those 
with many sources of information are not significantly more critical of 
the Federal administration. Mentioning people as a source of informa- 
tion is associated with lack of interest in politics at the Dominion, 
Provincial and Municipal levels. Infrequent viewing of television 
is associated with interest in Dominion politics and with being critical 
of the Provincial administration. 

In general, indices of social class are directly associated 
with interest in politics at all three levels. Only level of the first 
position in Canada was associated, directly, with voting in elections, 
and none of the social class indices were associated with a critical 
atti tude toward the Provincial or the Federal administrations. Being 
naturalized is, of course, associated with voting in both elections. 

It is also directly associated with interest in politics at all three 
levels, and with being critical of the Provincial and the Federal 
administrations. Those who indicated that they will not become natural- 
ized also were more critical of the government administrations. 


In summary, voting in the two elections was associated with living 


ag? 
in non-Italian areas of the city, with having few relations with 
relatives and Italian friends and with having non-Italian close friends; 
with reading of English publications;with lengthy residence in Canada; 
with intermarriage; with many sources of information and with having 
held a high status first Canadian job. Interest in Dominion, Provin- 
cial and Municipal politics is associated with living in non=Italian 
areas, with close relationships with Italian and non-Italian friends 
but not with relatives, with lengthy residence in Canada, with reading 
English publications, with not citing "people as a source of informa- 
tion, with having many sources of information, with indices of higher 
social class position, and with being naturalized. Criticisms of the 
Provincial administration are associated with few relationships with 
family, with having close non-Italian friends, with very long or very 
short residence in Canada, with reading English publications, with 
being intermarried, and with being naturalized already or rejecting 
naturalization. Criticism of the Federal administration is associated 
with reading English magazines and with being already naturalized or 
rejecting naturalization. In brief then, those indices which indicate 
close residential and Deeerer onal association with non-Italins, 
which indicate extensive acculturation, and which indicate higher social 
class attainments are associated usually with interest in politics and 
with voting, and frequently with a critical attitude toward government 


administrations. 


PRE-MIGRATION VARIABLES AND ECONOMIC INTEGRATION 


The relationships betwen the pre-migration variables and economic 


integration are presented in summary form in Table IX. The data indicate 
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that older men more frequently advocate buying in Italian stores, and 
more frequently own both Canadian and Italian property, and tend to 
aspire to higher level jobs than do younger men. The only sex dif- 
ference found was that men and women had different job Sones are. 

Urban residents owned both Canadian and Italian property less - 
frequently than did respondents who came from rural areas. Southern 
Italians more frequently advocated buying in Italian stores, and had 
lower Protestant Ethic scores than did Northerners. Educational level 
was inversely associated with preference for buying in Italian stores 
as was level of the husband's last occupation in Italy. All three 
Italian social class indices were inversely related to ownership of 
Canadian property, but level of the father’s occupation was directly 
related to ownership of Italian property. 

Turning to the personality measures, we find that chauvinism 
scores were directly related to preference for buying in Italian stores, 
and inversely related to Protestant Ethic scores. Neuroticism scores 
are directly associated with shopping in Italian stores, with ownership 
of Canadian property, and inversely associated with level of aspirations 
for self. Dogmatism was inversely associated with ownership of 
Canadian property. Alienation scores were directly associated with 
buying in Itelian. stores and inversely associated with level of aspira- 
tion for self. Frequency of church attendance is associated only inversely 


with Protestant Ethic Scores. 
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In summary, a rather spotty pattern emerges from this detailing 
of the relationships between the pre-migration variables and the indices 
of economic integration listed here. The syndrome is quite clear with 
respect to those who prefer to shop in Italian stores--older men, from 
Southern Italy, with low levels of education, who worked at unskilled. 
jobs, who have Rightcheuvini sn, neuroticism, and alenation scores. 
Interestingly enough the pattern describing those who own Canadian 
property is rather similar; older men, from rural areas, from lower 
class Italian backgrounds, with high chauvinism and neuroticism scores 
and (in contrast to the previous pattern), low dogmatism scores. It is 
clear from this that ownership of Canadian property is associated with 
a peasant type of syndrome rather than a higher Italian social class 
type of pattern. 

Ownership of Italian property is associated only with clder men 
froin higher social class rural backgrounds. High Protestant Ethic 
scores are associated with men from the Northern part of Italy whe 
attend church infreguently and who have low chauvinism scores. High 
self-aspirations are associated with older men from higher Italian 
social class backgrounds who have low neuroticism, low dogmatism, and 
low alienation scores. 

Thus, we may generalize by saying that preferring to patronize 
Canadian stores, not owning Canadian property, having high Protestant 
Ethic scores, and having high aspirations for self are a part of a 
pattern of well adjusted integration into Canadian society. This can be 


seen emerging in the pages of this chapter and the previous one. 
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POST-MIGRATION VARIABLES AND ECONOMIC INTEGRATION 


The relationships between the post-migration variables and the 
economic integration indices are presented in summary form in Table x. 
The pattern of relationships between the independent variables and the 
criterion indices is again a thin and spotty one. Residence in the 
Italian community is associated only directly with ownership of 
Canadian property. Having close non-Italian friends is associated 
inversely with shopping in Italian stores, with owning Canadian and 
Italian property, and directly with Protestant Ethic scores, and with 
high self-aspirations. Having close relationships with relatives is 
associated directly with buying in Italian stores, inversely with 
ownership of Canadian property, and invereely with Protestant Ethic 
scores. 

Turning to the cultural exposure indices, duration cf residence 
in Canada is associated inversely with buying in Italian stores and 
directly with owning Canadian property and with level of self-aspira- 
tions. Reading English publications is Beat inversely with buying 
in Italian stores and with owning Canadian property and directly with 
Protestant €thic scores and with level of self-aspirations. Reading 
Italian papers is associated only directly with Protestant Ethic scores. 
Intermarriage is associated inversely with ownership of Canadian property 
and directly with level of self-aspirations. Having many sources of 
information is associated inversely with ownership of Canadian property 
and directly with Protestant Ethic scores. Mentioning the school as a 


source of information is associated only with preferring to live in the 


city even though it may weaken Italian culture. Citing the church as a 
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source of information is associated inversely with ownership of Canadian 
property, and directly with preference for living in the city, with 
Protestant Ethic scores, and with level of self-aspirations. 

The social class indices correlate, in only one out cf eight 
cases inversely, with buying in Italian stores, in every case inversely 
with ownership of Canadian property, and in one case, inversely, with 
Ownership of Italian property. They correlate directly in two cases 
with Protestant Ethic scores and in two cases directly with level of 
self-aspirations. Naturalization correlates inversely with buying in 
Italian stores, directly with ownership of Canadian property, and 
directly with level of self-aspiration. 

In summary, preference for shopping in Italian stores correlates 
directly with close relationships with relatives, inversely with having 
close non-Italian friends, with length of residence in Canada, with 
readership of English publications, with one index of social class, and 
with naturalization. Ownership of Canadian property correlates directly - 
with living in the Italian community and with length of residence in 
Canada, inversely with intermarriage, with reading English publica- 
tions, with citing the church as hontetNe of information and with number 
of sources of information, and with all four indices of social class, and 
directly with naturalization. Ownership of Italian property correlates 
inversely with having non-Italian close friends and with one index of 
upward mobility, and directly with frequency of television viewing. High 
Protestant Ethic scores are associated directly with having close 


non=-Italian friends and inversely 
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with closeness of relationships with relatives, directly with reading 
of English and Italian publications, with having many sources of infor- 
mation and with citing the church as a source of information and with 
three measures Of social class. High self-aspirations are associated 
directly with having non-Italian close friends, with duration of 
residence in Canada,’ with reading English publications, with two 


measures Of social class and with naturalization. 


Again it is apparent that preferring to patronize Canadian stores, 
not owing Canadian property, having high Protestant ethic scores and 
having high self-aspirations are part of an emerging pattern of well 


adjusted integration into Canadian society. 
PRE- AND POST-MIGRATION VARIABLES AND RELIGIOUS INTEGRATION 


The term religious integration may be somewhat misleading and 
perhaps also somewhat presumptuous. Its meaning is clear if we use it 
in the sense of the breakdown of self-segregating tendencies in a 
congregation, as when an Italian Catholic congregation which has 
huddled together and preserved numbers of Italianisms in church programs 
begins to scatter, joining other non-ethnic Catholic churches which 
are closer to their homes. In this section we shall be using religious 
integration in this, as well as in other senses. 

The term religious non-integration may be validly used, however, 
when the religious beliefs or practices of a group are so diverse from 
those of the majority of the population that the members of the group 
are inevitably marked and perhaps stigmatized in the eyes of the majority 


group in the pupulation. The Hutterites and Dukhobors, Orthodox Jews, 


“ 


SOF 
Seventn Day Adventists, and Jehova’s Witnesses are just a few examoles 
of groups which have been religiously non-integrated into the society in 
which they have lived. For such a group the concept of religious 
integration implies the weakening of commitment to beliefs and practices 
which have been the source of distinction of the group and thus the 
process Of loss of visibility as an identifiably different group. 

It is apparent that the Italians in our sample are atypical in 
comparison with the rest of the Canadian population in terms of their 
frequency of church attendance and their ratings of religiosity. The 
impact of Canadian society on these aspects of Italian values and 
benavior wil] inevitably tend to be to modify them toward the direction 
of the Canadian norm. We shall also consider this Gevelopment in this 
section under the heading of "religious integration" since it :has to do 
with changes in the religious sphere which make for smoother integra- 
tion of Italians into Canadian society. 

In this section then we shall consider religious integration 
in these two senses--the first being religious integration, and the 
second, more precisely, acculturation with respect to religion. 

The relationships between the pre-migration variables and the 
religious integration and acculturation indices are found in Table XI 
and the relationships between the post-migration indices and the reli- 
gious integration and acculturation indices are found in Table XII. We 
shall consider both tables jointly and shall treat church membership as 
an index of pelea ore integration, with membership in a Canadian 
Catholic church as reflecting more of integration. Degree of religiosity, 
frequency of church attendance, and mentioning the church as 4 source 


of information are taken as indices of religious acculturation with the 
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TABLE “XI 
INTERRELATIONSHIPS BETWEEN RELIGIOUS INTEGRATION INDICES AND ACCULTURA- 
TION AN PRE-MIGRATION VARIABLES WITH INDICATIONS OF THE NATURE OF THE 
RELATIONSHIP” AND SIGNIFICANCE LEVELS OF CHI-SQUARE 
Attend non- Church Church as 
Italian Religiosity Atten=- Source of 
Church dance Information 


Relationship of Indices to 

Religious Integration and 

Acculturation a - - - 
Pre-Migration Variables 

Demographic 


Age 8) 0) 0 @) 
Sex 0 9) O - Male +5% 
Marital Status 6) O 8) 0 
Ecological 

Rural-Urban Origins +1% 0 O Urban -5% 
North/South Origins 0 © 0 0 
Cultural 

Occupation of Father 0 @) 0 0 
Education e) fe) 0) 0 
HoL....1 tala-Occup. fe) 0 @) 6) 
Personality 

AE oo Clie get Os 0 | R R +1% 
Italian Chauvinism -2 3 01% +5% © 0 
Neuroticism 0 15% 0; 0 
Dogmatisn -5% aac. 15% +. 1% 
Alienation -5% 0 0 0 


eee eS 


“+ = direct relationship; ~ = inverse relationship; + = curvi- 
linear relationship; R = redundant relationship; 0 = no significant 
relationship. 
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TABLE: XI 
INTERRELATIONSHPS BETWEEN RELIGIOUS INTEGRATION AND ACCULTURATION INDICES 


AND POST-MIGRATION VARIABLES WITH INDICATION OF THE NATURE OF THE 
RELATIONSHIP? AND SIGNIFICANCE LEVELS OF CHI-SQUARE 


Attend Non- Church Church as 
Italian Atten= Source of 
Church Religiosity dance Information 
Relationship of Indices 
to Religious Integration 
and Acculturation + - - - 
Post-Migration Variables 
Ecological 
Lives in Ital. Commun. -.1% - @) 0 0 
Interpresonal Interaction . . 
Non-Italian Friends O fe) 8) @) 
Relatives in Edmonton —5% | +5% 0 +5% 
Close Italian Relations —53% +1% 45% 45% 
Ego-Sib Intermarriage +5% Je 0 0 
Cultural Exposure 
Duration of Can. Resid. +1% -1% 0 0 
Reads Ital. papers 0 e) 0 0) 
Reads Eng. Papers 0 -5% 0 -1% 
Reads It/Eng. Magazines +1% 0 15% Eng -5% 
Freg. Watching TV 0 0 e) 0 
Sources of Information 
Radio 0 0 0 — 2% 
People O re) 0 0 
School ) 0 @) 2k 
' Church -5% +1% +2% R 
Number of Sources of Info. 0 0 ) ol% 
Social Class 
Level of 1st Can. Job 0 0 0 0 
Level of Gurrent Can. Job fe) ) 6) @) 
Mobility Como/w Father 0 0 -5% 0 
Mobility Comp/w last It.Job 0 0 -14 0 
Participation Score 0 0 0 0 
Is Naturalized +.1% 5% O Will be +.1% 


ee 


—————————————————————— ee Se 


a = , : * ° 3 ho fs 8) ces 

+ = direct relationship; - = inverse relationship; hee cal 
linear relationshin; R = redundant relationship; 0 = no significan 
relationship. 
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reply reflecting less of religious involvement signifying mcre 
acculturation. 

Considering religious integration first, the data in the tabies 
show that religious integration, that is, membership in non-Italian 
churches, is significantly associated with urban residence in Italy, 
low scores on chauvinism, dogmatism, and alienation, with living in 
non=Italian areas of the city, with lengthy residence in Canada, with 
heving no relatives in Edmonton, with intermarriage, with reading 
English magazines, and with not being naturalized. 

furning to the religious acculturation indices, we find that men 
more frequently mention the church as a source of information than do 
women, as do respondents from rural and from Southern parts of Italy. 
High chauvinism, neuroticism and dogmatism scores are related directly 
to self-religiosity ratings. Dogmatism is also related directly to 
frequency of church attendance and to citing the church as a source 
of information. None of the social class measures were related to the 
criterion indices. 

Among the post-migration measures, having relatives in Edmonton 
is directly related to self-ratings of religiosity and to citing the 
church as a source of information. Having chose relations with Italians 
is directly associated with all three indices of religious acculturation. 
Reading of English publications is inversely associated with religiosity 
and with citing the church as a source of information. Number of sources 
of information, and citing the school as a source of information are 
directly associated with citing the church as a source of information, 
whereas citing the radio is inversely associated with this index. 


Both social mobility indices were inversely associated 


ola 

with frequency of church attendance, but they weremt associated with 
either of the other two indices. Subjects who are naturalized rated 
themselves as less religious, and checked the church as a source of 
information more often thanthose who indicated that they intended to 
become naturalized. | 

In summary it ‘appears that being from Southern and rural areas 
of Italy, having low scores on chauvinism, neuroticism, and dogmatism, 
living in the non=Italian community, having few relationships with 
relatives, reading English publications and being naturalized were 
associated with religious integration and acculturation, as defined 
above. It is noteworthy that the demographic variables, both the pre- 
migration and the post-migration social class indices, and most of the 
cultural exposure indices were little related to the criterion. Changes 
in religious attitude and involvement appear to be a function of 
personality, area of Italian origin, duration of Canadian residence, 
reader ship of English, and of not being too strongly tied to the 


Italian kinship groups. 
PRE-MIGRATION VARIABLES AND LINGUISTIC INTEGRATION 


The reader will recall that earlier, in the descriptive discus- 
sion of linguistic integration there-were presented data indicating that 
almost 200 per cent of the respondents wanted their children to be 
fluent in the Italian language, and that they were willing to make some 
sacrifices to facilitate this. Because of the near unanimity of 
response to these items they will not be analyzed in terms of their 
associationwith pre-migration and post-migration variables, since there 

/ 


is no distrioution to the responses. We will, however, analyze two other 


SL2 
sets of data; the linguistic patterns in respondents' families, and 
facility in the reading of English as indicated by the reading of 
English nboazines and newspapers. 

The relationships between the pre-migration variables and those 
two sets of linguistic integration data are found in Table XIII. The 
data in the table show that men both speak and read more English than 
women and that younger subjects read more English than older ones do. 
There are no age differences in speaking behavior. Children of younger 
couples speak more Italian, no doubt because the school has as yet had 
little impact on them. Since the unmarried people in the sample are 
mostly young men it is as expected, they read more English than married 
subjects. 

Urban subjects read more English than do rural subjects but 
there is no more English spoken in their homes, between parents or 
children. Northern Italians speak more English to their mates and 
their children, and read more English than do the Southern Italians in 
the sample. 

All three measures of pre-migration social class, occupation of 
father, education of oe and last occupation of husband before 
leaving Italy correlate directly with the reading of English. Better 
educated subjects speak more English to their mates and to their children 
than do less well educated subjects. Although the level of the man‘s 
last work position in Italy is not associated with his own English 
speaking, it is devectly associated with English speaking by the children, 
for some unknown reason. 


The personality measures were generally little related to the 
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linguistic integration indices, except for the Italian chauvinism 
measure. It was inversely related to use of English on all five 
indices. Neuroticisn, dogmatism, and alienation were inversely related 
to reading English publications. They were unrelated to spoken language 
patterns except for neuroticism which tee inversely related to speaking 
English to the children. Frequency of church attendance was unrelated 
to the criterion indices except that children whose church attendance 
was high more frequently were reported as speaking both English and 
atelian ameng themselves. This probably reflects the influence of the 
church on their retention of Italian. 

In summary, speaking Englisn to their mates and to their children 
was more frequently reported by subjects who were male, were Nortnern 
Italian, were better educated, and who had low chauvinims and neuro- 
ticism scores. Children's speaking Italian among themselves occurred 
more frequently when the parents were younger and the father's last 
job in Italy was an unskilled one. Children who attended church 
frequently more often spoke both English and Italian. The reading of 
English publications was more frequently reported by subjects who were 
male, were oungert were from Northern, and urban parts of Italy, were 
from higher class Italian backgrounds and who had low chauvinism, 


neuroticism, dogmatism, and alienation scores. 
POST-<MIGRATION VARIABLES AND LINGUISTIC INTEGRATION 


The relationships between the post-migration variables.and the 
linguistic integration data are found in Table XIV. The data snow that 


residence in the non-Italian areas of the city is associated with 


‘more frequent reading of English publications, but is not associated with 
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more frequent use of English by the parents or by the children. 

The indices of interpersonal interaction patterns show that the 
presence of relatives in Edmonton is consistently associated with tne 
non-use of English in the home and with not reading English publications. 
Having non-Italian close friends, on the other hand, is associated wit! 
all five indices of English facility. Living with relatives is 
associated with greater use of Italian between children, but it is not 
associated with any of the other criterion indices. 

If we turn to the indices of cultural exposure we find that 
duration of Canadian residence and intermarriage are directly associated 
with all five of the indices of English facility. Reading of English 
Magazines and newspapers is associated with tne speaking of English in 
the home, and the reading of Italian newspapers is associated with the 
speaking of Italian in the nome. Having many sources of information is 
associated with reading English publicadions, and with speaking English 
to the children, Citing the school as a source of information is 
associated with more use of English in the home and, surprisingly, 
citing the church as a source of information is associated with more 
frequent speaking to the children in English. It is inversely 
associated with the reading of English newspapers, however. 

All of the measures of social class are directly associated with 

t he reading of English publications. Both measures of mobility 

are directly associated with speaking English to the mate, and mobility 
as compared with ihe first Canadian job is associated with more speaking 
of English betweed.. the children and to the children as well. The 


level of the husband's current occupation is directly associated with 
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Aly s 
speaxing English to tne mate and to the children. Since facility in 
English is one of the prerequisites of naturalization to citizenship 
it is not surprising that naturalization is associated with all five 
indices of English language facility. 

In summary, speaking English to the wife and to the children is 
associated with lengthy residence in Canada, with having few relatives 
in Edmonton and non-Italian close friends, with intermarriage, with 
reading English publications, with looking to the school as a source 
of information,with upward Occupational mobility on - bath... indices, 
with higher occupational level of the husband, and with naturalization. 
Speaking English between the children is associated with lengtny 
residence in Canada, with not living with relatives and having close 
non-Italian friends, with intermarriage, with reading English publica- 
tions, and with naturalization. Reading English publications is 
associated with living in non-Italian areas of the city, with 
lengthy residence in Canada, with having few relatives in the city and 
having close non-Italian friends, with intermarriage, with having 
many sources of information, and with upward occupational mobility on 
both indices, and with the husband's having higher level occupa- 
tions bothat the time of his first arrival in this country, and 
currently. In brief, it is clear that exposure to Canadian influences, 
in terms of duration and area of residency, in this country, exposure 
to non-Italians in friendship and marriage, and movement to higher 


occupational levels are all associated with English language facility. 
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